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  Egyptische avonturen


  

  



  Gevaarlijke prins


  

  



  Terwijl ze willoos aan deze man overgeleverd was, bonsde haar hart in haar lijf en het zweet gutste over haar rug. Haar hersens werkten op topsnelheid. Wat was ze stom geweest om Valerie niet mee te nemen! Wie was deze man? Waar was prins Zahur?


  Antwoord kreeg ze niet. In plaats daarvan fluisterde de man in haar oor: “Je laatste uurtje heeft geslagen, Yvette.”


  Hij haalde iets uit zijn zak. Een flesje!


  

  



  De zon was al een paar uur op en scheen uitbundig over het uitgestrekte landgoed van familie Waeltenburgh. Meestal lag het er ‘s morgens vroeg rustig bij, maar dat was nu wel anders. Het was een bedrijvigheid van jewelste rondom het kasteel. Het hele gebouw was met steigers omgeven. Tientallen werklui namen de buitenkant van het kasteel onder handen.


  Gravin Lydia en graaf Leopold Waeltenburgh hadden besloten dat het eeuwenoude gebouw aan een renovatie toe was. Het late voorjaar was er een perfect tijdstip voor. De temperatuur was aangenaam en er was niet veel kans op regen. De verf zou goed kunnen drogen.


  Yvette rekte zich uit. Het geluid van de werklui had haar gewekt. Ze keek om zich heen. Haar crèmekleurige slaapkamer met accenten in goudtinten zag er gezellig en aantrekkelijk uit. Ze voelde zich hier thuis en dat kon ook niet anders, want ze had de kleuren en materialen zelf uitgezocht. Samen met haar zus en vader verbleef ze geregeld op het kasteel in plaats van in de stad. Ze wilden er ook deze keer echt een paar familieweken van maken.


  Een zonnestraal piepte door de satijnen gordijnen. Op haar berkenhouten nachtkastje lagen stapels bedrijfsinformatie. Vlak voordat ze naar bed was gegaan, had ze zich er nog in verdiept.


  Het vlotte goed met haar studie communicatiewetenschappen. Vandaag hoefde ze niet naar college. De studente had met haar vader afgesproken dat ze die ochtend haar studieprogramma zouden doornemen. Ze schudde haar lange, blonde haren en geeuwde. Ze keek naar haar spiegelbeeld in de grote, geslepen spiegel tegenover haar bed. Eigenlijk zag ze er niet heel moe uit, ook al was het gisteravond laat geworden. De studie vergde veel van haar, maar ze kon het aan. Ze was een intelligente meid, maar helemaal tevreden over de gang van zaken was ze niet. Was dit alles in het leven, de hele dag studeren? Ze had er wel zelf voor gekozen, dat zou haar vader haar waarschijnlijk ook onder de neus wrijven als ze erover begon. Haar tweelingzus Valerie, die een managementstudie deed, liep voor haar studie stage bij het Waeltenburghconcern. Daar zat natuurlijk veel meer uitdaging in.


  Yvette sprong met een lenige beweging het bed uit en trok de gordijnen open. Ze opende een van haar ramen en ademde de frisse lucht in.


  Samen met de frisse lucht kwam ook de verfgeur haar kamer binnen. De werklui waren druk bezig. Yvette kreeg er inspiratie door. Het werd tijd voor verandering!


  Toen ze haar bad liet vollopen met warm water en er een flinke scheut van haar lievelingsbadschuim, een mix van vanille en lavendel, ingoot, bedacht ze dat ze weg wilde. Ze was toe aan een nieuwe uitdaging. Zo vaak waren studiegenoten van haar er een jaar tussenuit gepiept om iets totaal anders te doen, wat meer levenservaring te krijgen. Ze zou het direct met haar vader bespreken.


  Yvette snoof de heerlijke geur op en stapte glimlachend in bad.


  

  



  Een half uurtje later zat Yvette Waeltenburgh met haar vader Maxim in de ruime, lichte serre aan het ontbijt. Het geurde er heerlijk naar koffie en verse bloemen. De openslaande deuren boden een mooi uitzicht over de enorme tuin. Nu en dan liep de tuinman of een schilder voorbij.


  Graaf Leopold en gravin Lydia, de ouders van Maxim, waren al weg. Ze zouden die ochtend samen de juwelencollectie van Lydia's winkel gaan inspecteren.


  Butler Pierre was bezig met het opruimen van hun ontbijtboel. Hij zette een kan verse jus d'orange neer voor het tweetal en schonk koffie bij.


  Yvette zag er zoals altijd oogverblindend uit. Dat was niet onopgemerkt aan haar vader voorbijgegaan. Hij keek voldaan over zijn ochtendblad heen. Elke keer als hij één van zijn dochters zag, viel het hem weer op. De volwassen, jonge vrouwen leken steeds mooier te worden.


  Vandaag had Yvette zich gestoken in een spierwitte, strakke broek met een smetteloze, witte blouse. Haar blonde haren zaten netjes in een hoge paardenstaart. Enkele lokken vielen langs haar gezicht.


  Terwijl ze haar toast smeerde, keek ze haar vader aan. “Zeg, paps, ik heb eens goed nagedacht. Zoals je weet, gaat het best goed met mij. Ik haal het ene hoge cijfer na het andere.” Yvette legde haar mes neer en plantte haar ellebogen op tafel. “Maar ik wil iets anders.”


  Maxim keek enigszins verbaasd naar zijn dochter en legde zijn krant opzij. “Wat wil je dan? Het gaat zo goed met je, je maakt je studie toch wel af, hoop ik?”


  “Natuurlijk, paps, maakt u zich daar maar niet druk om. Kijk, ik ben drieëntwintig en zit nu in het voorlaatste jaar van mijn studie. Ik heb al een keer stage gelopen, maar dat was bij een bedrijf hier in de buurt. Ik had net zo goed stage kunnen lopen bij het Waeltenburghconcern. Het is allemaal zo vertrouwd, het loopt allemaal zo soepel. Ik heb het idee dat alles me in de schoot geworpen wordt. Ik ben toe aan een nieuwe uitdaging. Op deze manier leer ik toch nooit iets?”


  Maxim had aandachtig zitten luisteren naar wat Yvette hem vertelde. “Mmm, ik begrijp wat je bedoelt.” Hij had vroeger dezelfde studie gedaan en kon zich de onrust in zijn jonge lijf nog levendig herinneren. Ook hij had de saaie uren, die hij over zijn boeken gebogen moest zitten, met veel moeite doorstaan. “Maar wat wil je dan gaan doen?”


  “Nou, ik dacht bijvoorbeeld aan een buitenlandse stage. Waar en bij welk bedrijf weet ik nog niet. Niet dat ik me hier niet thuis voel, maar ik wil eens wat meer van de wereld zien. Ik kan altijd weer terugkomen als het niet bevalt.”


  Maxim nam een slok koffie en dacht na. Toen kreeg hij een geweldig idee. “Je kent mijn oom, jullie oudoom, graaf Sijbrand toch?”


  “Je bedoelt die man die tijdens de economische crisis in de jaren tachtig in Caïro voor zichzelf is begonnen?”


  “Ja, die. Hij staat nu aan het hoofd van een bloeiende parfumindustrie. Ik zou hem eens kunnen bellen, alhoewel ik Egypte wel erg ver voor jou vind. Bovendien is het land niet vrij van gevaren. Aan de andere kant, met hem als beschermheer kan je niet veel overkomen. Hij geniet daar een goede reputatie. Ik ben er vijf jaar geleden voor het laatst geweest, weet je nog? Hij heeft zijn zaakjes prima voor elkaar. Ik zal je wat foto's laten zien. Ik ben zo terug.” Maxim stond op en liep naar boven.


  Yvettes ogen glansden van verwachting. Egypte! Dat klonk helemaal niet slecht. Ze was er nog nooit geweest. De piramiden, de woestijn, het klimaat, zoals op zo velen oefende dit land ook op haar zijn aantrekkingskracht uit. Ze zou er een fantastische tijd kunnen hebben. Maar durfde ze de stap wel aan in haar eentje?


  Maxim kwam weer binnenlopen met een stapel fotoalbums onder de arm. Alsof hij haar laatste gedachte had gehoord, zei hij: “Toch zint het me niet dat jij er in je eentje naartoe gaat. Wat zou je ervan denken als we je zus zouden vragen om mee te gaan? Het zou voor haar ook goed zijn om bij een ander bedrijf ervaring op te doen.”


  Yvette, die enorm goed met haar tweelingzus overweg kon, stond enthousiast op. “Dat lijkt me een geweldig plan. Waar is ze?”


  “In de bibliotheek. Ik zal haar bellen. Bekijk jij ondertussen deze foto’s.” Hij legde de albums op tafel en liep naar de telefoon. Maxim draaide een nummer en kreeg direct Valerie aan de lijn. Hij vroeg of ze naar de serre wilde komen. Hij legde de hoorn weer op de haak en ging weer aan tafel zitten. “Ze komt zo.”


  Yvette, die druk aan het bladeren was in één van de fotoalbums, keek op. “Mooi. Ik ben benieuwd wat ze ervan vindt.”


  De beslissing was snel genomen. Een kwartiertje later klonk het drietal met hun kristallen glazen gevuld met jus d'orange op de buitenlandse stage. Valerie had het meteen een geweldig idee gevonden. Ook zij waardeerde de afwisseling. Het avontuur lonkte. Maxim moest nu alleen nog informeren of het aan de kant van zijn oom wel kon.


  “Weet je wat? Ik bel graaf Sijbrand meteen. Het is maar één uur tijdsverschil met Egypte, dus zal hij wel al wakker zijn.”


  Hij haalde zijn telefoon uit zijn binnenzak en zocht het nummer op van zijn oom. Binnen een paar tellen had hij hem aan de lijn. De verbinding was niet al te goed, maar Maxim kon duidelijk horen dat graaf Sijbrand aangenaam verrast was door het voorstel.


  Toen hij zijn mobiel weer in zijn binnenzak stopte, zei hij opgewekt: “Nou, lieve meiden, jullie kunnen over een paar weken al bij hem aan de slag. Hij zei dat ons voorstel als een geschenk uit de hemel komt. De graaf heeft meer mensen nodig, want zijn bedrijf groeit uit z'n jasje. Hij moet eerst op zakenreis naar het verre oosten, maar als hij over twee weken terugkomt, heeft hij de tijd om jullie in te werken. Drie maanden kunnen jullie er blijven. Nou, wat vinden jullie ervan?”


  “Geweldig!”


  “Fantastisch!”


  De tweeling was dolenthousiast. Gretig bladerden ze de fotoalbums door en slaakten de ene opgewonden kreet na de andere bij het zien van graaf Sijbrands landgoed, zijn bloemenvelden in het noorden van Egypte, zijn geurlaboratoria en de enorme afmetingen van dit alles. Alleen al de gedachte dat ze daar een tijd mochten doorbrengen! Dit zou het avontuur van hun leven worden en tegelijkertijd deden ze een stuk levenservaring op, althans dat hoopten ze. Opgewonden praatten ze door elkaar heen.


  Maxim, die zijn kinderen geamuseerd had gadegeslagen, vond dat ze wel moesten beseffen dat het niet alleen een leuk verzetje was. “Meiden, vergeet niet dat jullie je zaken hier goed moeten regelen. Jullie mogen wat mij betreft best op avontuur, maar ik verlang van jullie beiden dat je zelf zorgt voor de benodigde reispapieren. En Yvette,” zei hij terwijl hij haar aankeek, “jij moet zorgen dat je weg kunt van school. Misschien kun je er een vervroegde stage van maken. Dan heb je er meteen een aantal studiepunten bij.”


  “Dat is nog niet eens zo'n slecht idee.” Yvette stond meteen op om haar zaakjes in orde te maken.


  Valerie keek haar vader vragend aan. “En ik dan?”


  “Voor jou is dit geen probleem, jij wordt in het kader van de stage, die je nu bij Waeltenburgh loopt, naar Egypte gezonden.”


  Valerie kon zich prima in die oplossing van haar vader vinden.


  

  



  Na het gesprek met zijn dochters ging Maxim meteen naar de juwelierswinkel van zijn moeder. Hij was benieuwd wat de reactie van zijn ouders zou zijn op dit nieuws. In zijn Jaguar op weg naar de winkel overdacht hij de situatie. Hij vond het een moedige stap van zijn dochters. Het zou een sprong in het diepe worden, maar ze waren gezond en intelligent en ze waren prima in staat om er een succes van te maken, daarvan was hij overtuigd.


  Zijn vader Leopold zou er erg blij mee zijn. Deze had zelf verschillende wereldreizen gemaakt, onder andere naar Ivoorkust, waar hij Lydia als student had ontmoet. Als Lydia op haar praatstoel zat, kon ze de familie een heerlijk avondje bezorgen met indrukwekkende verhalen uit die tijd. Nee, zijn ouders zouden het een goede 'levensles' vinden voor zijn dochters.


  Hijzelf had het er echter een beetje moeilijk mee. Dit zou voor het eerst zijn dat hij Valerie en Yvette zo'n lange tijd niet zag. Hij had nog twee weken om zich erop voor te bereiden en misschien kon hij in die drie maanden een gaatje in zijn agenda vinden om ze in Egypte op te zoeken.


  Maxim opende met zijn sleutel de deur van de statige maar gezellige juwelierswinkel in het centrum van de stad. De diamanten colliers en gouden ringen schitterden hem tegemoet. Lydia en Leopold waren druk bezig de juwelencollectie te sorteren. Op een groot kleed op de bureautafel achter in de winkel hadden ze de kettingen, ringen, armbanden, oorbellen en broches uitgestald. Hij hoorde Lydia zoals altijd grappen maken en Leopold reageerde daar dan quasi mopperend op. Het stel had een relatie om jaloers op te zijn.


  Maxim zelf was nog altijd op zoek naar de ware. Hij had intense liefde gekend en gehouden van een fantastische vrouw, Marijke. Aan die intense liefde was echter een einde gekomen toen zijn vrouw door een vreselijk ongeluk om het leven kwam. Daarna had hij een tijd nauwelijks oog gehad voor andere vrouwen. Na het ongeluk had hij zich op zijn werk gestort. Dat had hem geholpen over het verlies heen te komen. Tegenwoordig kon hij een mooie vrouw wel weer op waarde schatten, maar hij gaf slechts zelden toe aan de verleiding.


  Maxim zag er helemaal niet slecht uit voor zijn leeftijd. Zijn vrouw had altijd gezegd dat hij steeds mooier werd naarmate hij ouder werd. Hij was nu midden veertig. Hij hield zich er zelf niet zo mee bezig, maar merkte aan de reacties om hem heen dat hij er mocht zijn. Zijn haren werden grijs aan de slapen en hij was altijd keurig in pak. Zijn lange, statige verschijning werd er nog meer door benadrukt.


  Toen ze Maxim zag, hief Lydia lachend haar hoofd op. “Hallo, lieve zoon, moet je niet op je werk zijn vandaag?”


  “Dag, ma, dag, pa, nee, ik heb jullie goed nieuws te vertellen.”


  Lydia stootte haar man aan en zei: “Kijk, dat past nou perfect bij deze schitterende ochtend.” Ze stond op, liep naar Maxim en keek hem vragend aan. “Nou? Laat ons niet langer in spanning!”


  Maxim lachte. Leopold kwam er nu kwam er nu ook bij staan. “Valerie en Yvette gaan naar Egypte. Niet voor een vakantie, maar om ervaring op te doen in het bedrijf van jouw broer, graaf Sijbrand. Ze vertrekken over twee weken, als jullie het goed vinden.”


  Lydia keek Leopold aan en klapte in haar handen. “Dat vind ik een geweldig idee! Graaf Sijbrand is de liefste broer die ik heb en ik vertrouw de tweeling helemaal aan hem toe. Het schijnt enorm goed te gaan met zijn parfumbedrijf.” Ze keek haar man aan. “Wat vind je ervan?”


  Leopold had wat langer bedenktijd nodig. De tweeling was nog nooit zo ver van huis geweest, in ieder geval niet zo lang. Onwillekeurig dacht hij terug aan zijn tijd in Afrika en de frons op zijn gezicht veranderde in een glimlach. “Waarom ook niet?” Hij lachte naar Maxim en keek daarna zijn vrouw van opzij aan. “Als jij zo’n lieve, zorgzame vrouw bent, dan zal je broer ook wel wat van die genen hebben meegepikt.” Daarna richtte hij zich tot Maxim. “Ik geef je dochters mijn zegen.”


  Lydia liep vrolijk naar de uitgestalde juwelen en zei: “Als ze al zo snel weggaan, wordt het tijd voor een afscheidsfeestje en daar hoort natuurlijk een afscheidscadeau bij. Helpen jullie even mee uitzoeken?”


  

  



  Het was een week later en Yvette en Valerie hadden niet verwacht dat ze al zo ver gevorderd zouden zijn met de voorbereiding van hun verblijf in Caïro.


  Yvette had het voor elkaar gekregen om de reis naar Caïro als stage te gebruiken. Al haar overredingskracht had ze in de strijd gegooid om haar decaan ervan te overtuigen dat de Egyptische stage een erg leerzame zou worden. De man was uiteindelijk overstag gegaan toen hij besefte dat het grotendeels een zomerstage zou worden. Ze zou niet veel lessen missen.


  “Je moet wel tegen de hitte en de temperamentvolle Egyptenaren kunnen!” had hij er nog achteraan gegrapt.


  Valerie had voor de benodigde reispapieren gezorgd en had haar decaan voorbereid op de zakenreis naar Egypte. De man had het meteen een goed idee gevonden: zo zag ze immers nog meer kanten van het grote bedrijf.


  Het enige wat de zussen nu nog moesten doen was een bezoek aan de huisarts brengen voor een aantal inentingen en, het leukste van alles, inkopen doen. Allereerst moest er een groot afscheidsfeest georganiseerd worden.


  De grote tuin waarop de familie Waeltenburgh 's ochtends vanuit de serre zo’n heerlijk uitzicht had, werd omgetoverd tot een feesttuin. Het was al twee weken heerlijk weer en de temperatuur was behoorlijk opgelopen. De dienstmeisjes hadden inkopen gedaan en ze hingen samen met tuinman Harry en butler Pierre slingers en lampionnen rond het verlichte zwembad. Grote aantallen fakkels werden in het gras gestoken. Enkele timmerlui maakten een stevige dansvloer.


  Valerie en Yvette hadden bijna ruzie gekregen over de band die die avond moest optreden. Uiteindelijk werden ze het eens. Een populaire dj zou er pas een echte party van maken en hij zou tenminste draaien wat ze allebei leuk vonden. Iedereen was uitgenodigd, van de adellijke familie en vrienden van Lydia en Leopold tot aan de studiegenoten. Pierre had de buitenbar naast het zwembad door de schilders van een nieuw verfje laten voorzien en gevuld met een keur aan buitenlandse gedistilleerde versnaperingen. Twee barmannen waren ingehuurd, die de exotische cocktails voor hun rekening zouden nemen. Het vaste personeel hield zich bezig met het maken van uiteenlopende delicatessen, waaronder Egyptische.


  's Avonds om acht uur liep de tuin al behoorlijk vol. Zowel Yvette als Valerie zagen er oogverblindend uit. Maxim was erg trots op zijn twee meiden. Even moest hij slikken toen hij ze gearmd de tuin in zag komen wandelen. Ze zagen er zo volwassen uit. In zijn ogen waren ze nog steeds tieners. Zijn kleine meiden sloegen echter hun vleugels uit. Hij moest de waarheid maar eens onder ogen zien.


  Yvette droeg een lichtblauwe, lange avondjurk met decolleté. Ze straalde. Eén van haar lange benen was zichtbaar door de lange zijsplit in haar japon. Haar haren droeg ze los en een paar blonde lokken vielen over haar voorhoofd. Met haar helderblauwe ogen keek ze triomfantelijk naar de gasten en zei tegen haar vader: “Nou, paps, die zijn er nu eens een keer niet voor jou, maar voor ons!”


  Valerie lachte. Ook zij had zich erg mooi gekleed. Ze droeg een rode, lange rok van voile met een pittig topje in dezelfde kleur.


  Maxim pakte de handen van zijn dochters stevig beet. Dit was voorlopig de laatste keer dat hij ze vast kon houden.


  Yvette en Valerie maakten zich los uit de ietwat krampachtige greep van hun vader en begroetten de familie. Iedereen liep op de stralende tweeling af en overlaadden hen met felicitaties en cadeaus. De raarste geschenken ontvingen ze, van een handleiding 'hoe leer ik in één week Egyptisch' tot aan een lotion tegen muggen. Het personeel liep af en aan met dienbladen vol cocktails en Egyptische lekkernijen.


  Het was een informeel feest, dus veel toespraken werden er niet gehouden. Toch wilde graaf Leopold het een en ander kwijt. Hij liep naar het zwembad en verhief zijn stem om de aandacht van de gasten te krijgen. “Stilte graag!”


  Iedereen keek op.


  “Mag ik mijn kleindochters Yvette en Valerie verzoeken deze kant op te komen?”


  De tweeling, die druk aan het babbelen was met vrienden en familie, liep richting zwembad.


  “Ja, komt u allemaal maar deze kant op. Het is tijd om ze in het zonnetje te zetten.”


  Alle aanwezigen gingen om het zwembad staan met de graaf en de tweeling in hun midden. De dj zette de muziek stop.


  Leopold kuchte en zei: “Lieve kleindochters, jullie hebben een belangrijke keuze gemaakt in jullie levens. Drieëntwintig jaar lang hebben jullie lief en leed met de familie gedeeld. Toch was het vooral elkaars steun waardoor jullie je goed door alles heen sloegen. Door die steun van elkaar zijn jullie zelfs het verlies van jullie moeder te boven gekomen.” De graaf keek om zich heen en glimlachte daarna naar de twee meiden. “Nu is het tijd voor een ommekeer. Jullie vliegen nu letterlijk uit, al is het maar voor een tijdje. Ik wil graag dat jullie twee weten dat we, net als altijd, achter jullie staan. Wij wensen jullie een uitdagende tijd, met veel plezier toe, maar bedenk dat het ook een zware tijd kan zijn. In een land als Egypte heersen immers vele gevaren. Ik ben er echter van overtuigd dat jullie met het hoofd omhoog en vele ervaringen rijker terug naar huis keren. Om jullie op een passende manier te beschermen, hebben mijn vrouw, jullie vader en ik een passend geschenk uitgezocht.” Hij keek naar Lydia.


  Deze gaf haar man een klein, zwart doosje met Egyptische hiërogliefen erop.


  Leopold overhandigde het aan Yvette en Valerie en zoende ze stevig op de wangen. “We hopen natuurlijk dat jullie het niet nodig zullen hebben, maar je weet maar nooit,” voegde hij eraan toe.


  De tweeling was nieuwsgierig geworden. Valerie opende het Egyptische doosje en daarin lagen twee kettingen met een hanger in de vorm van een oog. Het bekende Egyptische oog, dat beschermt tegen alle kwaad. Beide dames deden de ketting meteen om hun nek en lieten deze bewonderen door de gasten. Lydia en Maxim kusten en omhelsden de twee, waarna vrienden en andere familieleden hun voorbeeld volgden. Valerie en Yvette wisten dat ze zich een stuk veiliger zouden voelen met dit oog om hun nek. Of het daar in Egypte echt zou werken, zou nog moeten blijken. Voor hen kon de stage in ieder geval niet meer stuk.


  De dj wist hoe hij zijn publiek in de stemming moest krijgen. De dansvloer was al snel gevuld. Zelfs Lydia, altijd nog jong van geest, waagde het erop en trok Maxim mee. Valerie en Yvette moesten lachen toen ze de twee een tikkeltje aan de ouderwetse kant zagen dansen.


  Graaf Leopold amuseerde zich zo ook wel. Hij stond aan de zijlijn en aanschouwde met veel plezier het spektakel. Geen bulldozer zou hem die dansvloer opkrijgen.


  

  



  Valerie liep naar de cocktailbar en bestelde haar derde drankje. Normaal gesproken dronk ze zelden of nooit, maar ze had een brok in de keel gekregen door de vele blijken van waardering en besefte nu pas eigenlijk goed dat ze over een week voor drie maanden naar Egypte zou gaan. Drie maanden, dat was een kwart jaar. Met één teug leegde ze de inhoud van haar glas en al snel voelde ze de alcohol naar haar hoofd stijgen. Ze liep naar de dansvloer en danste alsof ze dat voor het laatst deed.


  Een paar vrienden van haar, een zoon van een bevriende baron die ook weer vrienden had meegebracht, stonden aan de zijkant toe te kijken.


  “Ze is wel heel erg mooi, die Valerie,” zei Peter, de zoon van de bevriende baron.


  “Wedden dat ik haar vanavond nog te pakken krijg?” Een vriend van hem, Gerard, had ook al een paar drankjes achter de kiezen en wilde zijn maten imponeren.


  “Dat lukt je nooit!” Peter schaterlachte. “Ik ken de tweeling maar al te goed en ik weet heel zeker dat ze niet op jouw avances zullen ingaan. Daarbij wil ik niet dat je één van de twee ook maar met een vinger aanraakt. Het zijn goede vriendinnen van me.”


  “Je durft de weddenschap niet aan te gaan, slappeling.” Gerard keek Peter uitdagend aan en toen deze wijselijk zijn mond hield, probeerde hij het op een andere manier en zei: “Ach, wat zou het, vergeet de weddenschap. Ik mag gaan en staan waar ik wil en als ik zin heb om Valerie te versieren, doe ik dat. Zelfs op kasteel Waeltenburgh heeft er nog nooit een wet gegolden die zegt dat je vrouwen niet het hof mag maken. Ik heb jou helemaal niet nodig!” Hij duwde Peter opzij en wandelde stoer de dansvloer op.


  Gerard mocht er best wezen. Hij had blond haar, blauwe ogen, was lang en gespierd en had een gebronsde huid. Valerie diep in de ogen kijkend, zei hij: “Wil je met me dansen?”


  Valerie lachte en zei uitdagend: “Laat maar eens zien wat je kunt!”


  Dat liet Gerard zich geen twee keer zeggen. Hij trok Valerie naar zich toe en hield zijn handen op haar heupen. Samen dansten ze op het ritme van de muziek. Het ging er behoorlijk wild aan toe. Valerie vond dat er niks mis was met de aandacht die ze van deze aantrekkelijke jongeman kreeg, vooral niet nu ze helemaal ontspannen was door de cocktails die ze gedronken had. Ze keek Gerard tijdens hun uitdagende dans continu aan. Ze flirtte met hem alsof haar leven er vanaf hing. Zo dansten ze nummer na nummer, ze leken aan elkaar gelijmd. De enige keer dat ze pauzeerden, was om de glazen bij te vullen.


  Yvette, die haar zus nauwlettend in de gaten hield nadat butler Pierre haar het nodige had toegefluisterd, vond het welletjes en liep op het dansende koppel af.


  De oudere leden van de familie Waeltenburgh hadden zich ondertussen teruggetrokken bij het zwembad en genoten van de feeststemming.


  Yvette, die pas een cocktail had gedronken, raakte de arm van Valerie aan. “Zusje, zou je je niet een klein beetje inhouden? Straks denken ze nog dat je dronken bent.”


  “Hahaha, ik ben ook dronken, lieve zus, en ik hou van je. We gaan naar Egypte, jij en ik.” Valerie omhelsde haar zus, ze wankelden en vielen bijna samen op de grond. “En ik hou me niet in, want dat hoeft niet op een feest. Hé, Gerardus, gaan we nog dansen?”


  Yvette besefte dat het totaal geen zin had om haar zus over te halen zich wat rustiger te gedragen en liep bij haar weg. Ze bestelde een cocktail en ging bij haar vrienden zitten.


  Ondertussen fluisterde Gerard Valerie in het oor: “Zullen we een rustiger plekje opzoeken?” Hij duwde Valerie zachtjes maar beslist van de dansvloer af, de tuin in. Hij pakte haar hand beet.


  Ze liep gedwee mee. In haar conditie vond ze alles best.


  Samen wandelden ze onopvallend naar een bankje aan het einde van de tuin. Ze waren alleen. Gerard greep die kans met beide handen. Hij schoof de bandjes van haar rode topje opzij en begon haar te zoenen op haar schouders. Zijn handen gleden onder het kledingstuk. Door haar roes besefte ze niet meer wat ze deed en ging liggen op het bankje. Hij ging vrijwel meteen bovenop haar liggen en zoende haar hartstochtelijk. Met de adrenaline nog in hun bloed van het onafgebroken dansen, gingen ze in elkaar op.


  Toen de muziek even stopte, drong het opeens tot Valerie door waar ze mee bezig was. De wereld stond stil. Ze duwde Gerards hoofd opzij en probeerde op te staan. “Ben je gek geworden, ga van me af!”


  Gerard lachte alleen maar en duwde haar terug op de bank. “Kom op, schatje, dat kun je niet menen. We komen net bij het meest interessante deel van de avond en jij beweert dat je niet wilt? Ik heb je wel zien dansen en lonken.”


  Valerie probeerde de opdringerige man van zich af te slaan. Hij was sterker en drukte haar armen naar beneden. Ze voelde dat ze hem niet aan kon en begon te schreeuwen. “Help! Help me!” Ze zaten vrij ver van de feestende gasten vandaan en de muziek overstemde haar hulpgeroep.


  Gerard schoof haar rok omlaag en wilde haar slipje al opzij doen, toen hij een harde stoot tussen zijn schouderbladen voelde en met een van pijn vertrokken gezicht van het bankje viel.


  Valerie keek recht in de ogen van Peter. Hij had haar hulpgeroep gehoord. Ze begon te snikken en viel in zijn armen.


  “Stil maar, lieve Valerie, je bent veilig. Alles is goed nu. Rustig, rustig.”


  Valerie schokschouderde nog na. “Ik ben zo stom geweest, Peter, ik schaam me zo.”


  Peter hield haar schouders stevig vast en keek haar diep in de ogen. “Gerard was fout, jij niet. Hij heeft van je af te blijven. Ik heb Pierre hierover ingelicht. Gerard kan niet op dit feest blijven. Ik zal zorgen dat hij nooit meer in je buurt komt.” Hij wreef haar zachtjes over haar rug en fronste daarna zijn voorhoofd. Hoe had hij zo stom kunnen zijn om Gerard mee te nemen naar het feest? Misschien was hij wel de grootste domkop in het hele verhaal, want hij wist hoe Gerard zich kon gedragen. Vanaf nu zou hij Valerie altijd beschermen. Hij was het aan haar verschuldigd. De aanrander werd ondertussen onopvallend weggevoerd door het personeel.


  

  



  De volgende dag liepen Valerie en Yvette samen door de stad. Er moesten inkopen gedaan worden. Valerie had die ochtend op Yvettes slaapkamerdeur geklopt en met horten en stoten verteld van het vervelende voorval.


  Yvette had het hele verhaal aangehoord en ook zij voelde zich schuldig. Ze had erbij moeten blijven. Gelukkig dat ze zo'n goede vriend als Peter hadden, anders had het wel eens helemaal verkeerd kunnen aflopen. Ze had Valerie nog een standje gegeven over haar alcoholmisbruik en daarna hadden ze erom kunnen lachen. Valerie had er wel een flinke knauw aan overgehouden.


  Ze hadden besloten hun vader niets te vertellen. Als dit al in hun eigen tuinen gebeurde, dan zou hij niet eens meer willen dat ze naar Egypte gingen! Ze hadden Pierre even apart genomen en hem op het hart gedrukt dat hij het voorval in de doofpot moest stoppen. Pierre, die al jaren in dienst van de familie was, had wijselijk zijn mond gehouden.


  Yvette besefte dat Valerie afleiding nodig had en trok haar de ene winkel na de andere in. Samen hadden ze veel plezier met het passen van kleding uit de nieuwste zomercollecties. Ze sloegen van alles in, van zonnebrillen tot aan romans die zich in Egypte afspeelden. Ze gingen nog bij wat vrienden langs om afscheid van ze te nemen en stuurden Peter een grote bos bloemen en een fles champagne om hem te bedanken voor zijn heldhaftige optreden. Ze hadden er een kaartje aan toegevoegd met de tekst: "Dank je wel. Dit betekende veel voor ons. We zouden graag willen dat je ons komt opzoeken in Caïro. De reis is op onze kosten. Heel veel liefs, Valerie en Yvette."


  Valerie sliep slecht die week. De vervelende gebeurtenis bleef haar parten spelen.


  Maxim dacht dat haar gedrag te wijten was aan het feit dat ze kasteel Waeltenburgh ging verlaten. Hij, Leopold en Lydia lieten haar maar een beetje aan modderen.


  Gelukkig zorgde Yvette voor een goede voorbereiding van de reis. Ze deed de spoedcursus 'hoe leer ik Egyptisch in één week' en zorgde dat er een arts langskwam om de tweeling in te enten. Daarnaast regelde ze dat de werkzaamheden van haar zus bij het concern van haar vader werden overgenomen door enkele collegae. Ze probeerde Valerie zoveel mogelijk afleiding te bezorgen door films met haar te bekijken in het bioscoopzaaltje onder het kasteel en grappige anekdotes te vertellen over het feest. Want het was al met al toch een geslaagde party geworden. Ze belde graaf Sijbrand om de precieze datum en tijdstip door te geven en hielp zelfs Lydia in haar rozentuin. Het leek wel alsof ze door maar zoveel mogelijk te doen haar schuldgevoel over het vervelende voorval van zich af wilde schudden.


  

  



  Ook al was het heel vroeg in de ochtend, toch leek de aankomst- en vertrekhal van het vliegveld één grote mierenhoop. Mensen van allerlei nationaliteiten in de meest uiteenlopende kleding liepen af en aan. De één sjouwde een groot aantal zware koffers met zich mee, een ander liep met alleen een krantje onder de arm.


  Valerie en Yvette stonden met hun vader en opa en oma bij de incheckbalie. Ze hadden het aanbod van graaf Sijbrand afgewimpeld om met zijn privéjet te worden opgehaald. Dat zou alleen maar grote koppen in de roddelbladen veroorzaken. De roddelpers zou hen achtervolgen tot in het verre land en het zou de werkzaamheden van de tweeling en misschien wel het bedrijf van graaf Sijbrand geen goeddoen.


  Ondanks alles hadden de twee er zin in. Bij de gate naar het vliegtuig omhelsden ze hun familie en vrienden die hen kwamen uitzwaaien. Peter was er ook bij en hij liet zich bij het afscheid nemen niet onbetuigd. Hij omarmde de tweeling om de beurt en fluisterde Valerie in het oor: “Hou je taai! Je kunt altijd terugkomen als je het niet meer ziet zitten. Bel me als je me nodig hebt, goed? Ik kom in ieder geval een keer langs.” Valerie glimlachte naar haar held. “Dat is lief van je. Ik zal eraan denken.”


  Ze gaven iedereen een laatste zoen, keken nog één keer om en verdwenen in het grote vliegtuig. Lydia en Leopold konden met moeite hun emoties bedwingen en ook Maxim stond daar met een brok in zijn keel. Zou hij ze gezond en wel terugzien? Hij kruiste zijn vingers.


  Valerie en Yvette hadden een ticket voor de eersteklas en installeerden zich in het voorste deel van het vliegtuig. Enkele stewardessen hielpen de reizigers met hun bagage. Toen het grote, glimmende toestel van de grond loskwam, voelde de tweeling zich een beetje nerveus en ongelofelijk vrij op hetzelfde moment. Ze keken elkaar aan en barstten in lachen uit. Als eeneiige tweeling voelden ze vaak dezelfde emoties op hetzelfde moment. Ze gingen een spannende tijd tegemoet.


  Ze bestelden een glas champagne om op het grote avontuur te klinken. "Eén glas maar, zus," knipoogde Yvette.


  De vlucht duurde ongeveer vier uur. Bij vertrek was het een graadje of vijftien. Toen het toestel landde op Caïro Airport en de tweeling het toestel uitstapte, was die temperatuur verdubbeld. Ook al hadden ze er rekening mee gehouden, de hitte overviel hen toch. Een droge, warme wind waaide over het vliegveld.


  Graaf Sijbrand zelf stond hen al in de aankomsthal op te wachten. Voor het bezoek van zijn nichtjes maakte hij wel tijd, of hij het nu had of niet. Met een lieve glimlach op zijn gezicht en zijn armen wijd open verwelkomde hij de tweeling. “Welkom in het land van de mysteries en monumenten,” zei hij en omhelsde beide vrouwen stevig. Daarna bekeek hij ze van top tot teen. “Wat zijn jullie toch groot geworden. De kleine meiden zijn uitgegroeid tot schitterende vrouwen!” Hij was een en al bewondering. “Ik hoop dat jullie een aangenaam verblijf zullen hebben. Ik zal jullie voorgaan naar de limousine.”


  Graaf Sijbrand was een knappe, oudere man die zijn moedertaal nog steeds vloeiend sprak. De dichterlijke graaf had altijd gehouden van romantiek, verbeelding en fantasie. Net zoals zijn neef Maxim had hij een neus voor zaken. Dat kon tweevoudig worden uitgelegd. Hij was tijdens de crisis in de jaren tachtig gevlucht naar het land van zijn dromen en had een rijk imperium opgebouwd aan de rand van de woestijn, vlak bij de piramiden van Gizeh. De man werd in Egypte 'De Neus' genoemd, niet omdat hij een grote neus had, maar omdat hij als geen ander geurende bouquetten kon samenstellen voor verleidelijke parfums.


  De tweeling voelde zich meteen op hun gemak bij hun beschermheer en werkgever. Hij had zelfs iets weg van hun vader, hij had dezelfde statige verschijning en droeg net als Maxim een kraakhelder pak. Het enige verschil was dat graaf Sijbrand een stuk ouder was dan hun vader en hij had een lelie in zijn borstzak gestoken. “Zelfgekweekt en ons handelsmerk,” was zijn reactie toen hij Valerie naar de bloem zag kijken.


  De chauffeur hielp hen met de koffers en toen reed de grote, zwarte limousine zoemend richting het centrum van de stad. Het was een uur of elf 's ochtends Egyptische tijd, maar het was ontzettend druk op de weg, alsof ze midden in het spitsuur zaten. Allerlei soorten transportmiddelen, van oude, bestofte busjes tot aan ezels en koeien, maakten gebruik van de weg. Het was een getoeter van jewelste. Het leek alsof de Egyptenaren alle verkeersregels aan hun laars lapten.


  Valerie en Yvette keken verbaasd en geamuseerd naar het schouwspel. Met open monden bewonderden ze alles van de meest imponerende moskeeën tot aan de kleinste, bouwvallige hutjes. Het leek alsof de hele stad in een laag van stof was gehuld. De Nijl was lang niet meer wat het geweest was. Aan de rand van de rivier stonden krotwoningen en hoge flatgebouwen in schril contrast naast elkaar. De Nijl zelf was behoorlijk vervuild, in ieder geval in de stad zelf. Erg nauwgezette milieuwetten hadden de Egyptenaren niet en dat was te zien. Toch viel de tweeling meteen voor deze stoffige, mysterieuze stad met haar tegenstellingen.


  Tijdens de rit vertelde graaf Sijbrand over zijn imperium. Hij had parfumbedrijven in heel Egypte, vijftig in totaal. In Caïro stond het moederbedrijf, aan de rand van de stad. Hij had zich altijd enorm aangetrokken gevoeld tot de piramiden en de sfinx die zich enkele kilometers ervandaan bevonden. Ze gaven hem energie en inspiratie. Hij vertelde over de bloemensoorten die hij kweekte in het noorden van Egypte. Ook haalde hij zijn geuren en bloemen uit Grasse vandaan in het zuiden van Frankrijk, wat het Mekka was voor geurdeskundigen als hij. De parfumeur vertelde dat de meeste bedrijven die parfums maakten als basis alcohol of water gebruikten. Hij niet, hij voegde speciale oliën toe die de geur alleen maar versterkten en conserveerden.


  “Dat is denk ik ook de kracht van ‘Fleur d’Egypt’,” zei de graaf. “Zo, genoeg bedrijfsinformatie voor vandaag. We zijn er. De piramides en de sfinx gaan we morgen bekijken. Jullie zullen wel honger hebben.”


  

  



  Valerie en Yvette vielen van de ene verbazing in de andere. De limousine passeerde een enorme toegangspoort die elektronisch openzwaaide. Ze kwamen op een grote hof terecht met klaterende fonteinen, marmeren vrouwen- en mannenbeelden en een zee van bloemen in allerlei kleuren. Een waar paleis doemde voor hen op. Het was een kruising tussen een moskee en een kasteel. Hoge torens met uitkijkposten over de woestijn moesten het fort beschermen.


  Graaf Sijbrand hielp hen uitstappen en ze beklommen de marmeren trappen van het paleis. Drie bedienden stonden al klaar om hen de weg te wijzen en eventuele bagage over te nemen. De graaf lachte vriendelijk naar zijn personeel en zei iets in onverstaanbaar Egyptisch. Yvette kon het niet volgen. “Zo,” zei de man. “Ik kan me voorstellen dat jullie moe zijn. Ik moet goed zorgen voor mijn twee rechterhanden. Want dat gaan jullie worden. De bediendes wijzen jullie naar je kamer. Ik heb een welkomstfeest georganiseerd voor jullie, maar dat is pas vanavond. Jullie hebben de hele dag de tijd om bij te komen. Als jullie iets nodig hebben, wat dan ook, vraag het aan mijn personeel. Ik zou jullie willen verzoeken om om zeven uur hier aanwezig te zijn en trek je mooiste kleding aan.” Hij knikte vriendelijk naar de nog steeds met stomheid geslagen Valerie en Yvette. Zelfs op de foto's zag het er niet zo mooi uit.


  “Het ziet er indrukwekkend uit, graaf Sijbrand,” zei Yvette. “We zijn bijzonder gecharmeerd van deze ontvangst.”


  De graaf glimlachte, keek even nadenkend en zei toen: “Ach natuurlijk! Jullie hebben oude foto's gezien van mijn huis. We hebben het in de loop der jaren goed opgeknapt. Ik hoop dat het bevalt. Tot straks, dames.” Hij zei nog iets in het Egyptisch tegen de bedienden en ze moesten allemaal lachen, daarna liep hij hoofdschuddend weg.


  

  



  Yvette en Valerie kregen allebei een kamer aangewezen die er mocht zijn. Dat was nog zwak uitgedrukt. Het gebouw was eigenlijk een grote rechthoek met in het midden een kleinere rechthoek die de binnenplaats vormde. Via een galerij die uitkeek op die binnenplaats betraden ze hun kamers, die naast elkaar lagen. In de scheidingswand tussen de twee kamers was een deur. Ze konden dus altijd bij elkaar naar binnen lopen, al was dat midden in de nacht. Ondanks het hartelijke welkom van hun oudoom, vonden ze dit een heel prettig gevoel. Uiteindelijk bevonden ze zich toch in een vreemd land.


  Allebei hadden ze een groot hemelbed met doorzichtige stoffen die vanaf de hemel naar beneden vielen. De bedienden zetten de koffers in hun suite en vroegen hen in keurig Engels of ze iets wilden drinken of eten. De meiden realiseerden zich pas op dat moment dat ze behoorlijk uitgehongerd waren en bestelden sandwiches en een verfrissende kop citroenthee.


  Toen de bedienden de bestelling gingen halen, ploften de twee lachend op het bed van Yvette en keken elkaar aan.


  “Dit is ongelofelijk! Wat een geweldige tijd zullen we hier hebben, zus!” Valerie stootte haar zus aan.


  Yvette legde haar handen onder haar hoofd en zuchtte diep. Ze keek Valerie aan en zei: “Ik ben blij dat we dit met zijn tweeën doen. Dit wordt een fantastische stage!"


  Het welkomstfeest werd op de binnenplaats gehouden. Er was een gigantisch zwembad en ook hier stonden sierlijke, stenen bakken met de meest zeldzame bloemen, waar een heerlijke essence van afkwam.


  De tweeling had 's middags lekker gegeten en het stof van hun lichamen afgespoeld. Daarna waren ze gaan zwemmen. Ze waren eigenlijk erg benieuwd naar de rest van het paleis, maar hadden begrepen dat de graaf hen de volgende dag persoonlijk zou rondleiden. Zoals Sijbrand had gevraagd, zochten ze naar een passende avondjurk. Beide vrouwen besloten het die avond bescheiden te houden. Je wist maar nooit wie er allemaal aanwezig waren op het feest en Egypte was nog altijd een land waar de islam hoogtij vierde.


  Het liep inmiddels tegen zevenen en ze leunden over de rand van de galerij. Beneden op de binnenplaats stond een lange, gedekte tafel te wachten. De zwembadverlichting was aan. Yvette schatte dat er plaats zou zijn voor vijfentwintig personen. Ze was benieuwd wie ze allemaal zou ontmoeten die avond. “Het is tijd. Kom, we gaan.” Ze pakte de hand van haar zus en samen liepen ze langs de trap omlaag. Ze hoefden niet via omwegen naar de binnenplaats te lopen, de galerij kwam er rechtstreeks op uit.


  Eén van de bediendes, die een laatste hand legde aan de tafel, zag hen aankomen en glimlachte naar ze. “You are early tonight, I’ll bring you to the count,” zei hij en opende een grote, glazen schuifpui die toegang gaf tot een salon die uitkeek op de binnenplaats.


  Daar zat graaf Sijbrand in gesprek met, waarschijnlijk, één van de gasten. Het was een jongeman, die er niet onaantrekkelijk uitzag. Op de vloer van de salon lag hoogpolig, rood tapijt. Grote schilderijen hingen aan de muur. Enkele zwartgelakte fauteuils en tafels stonden verspreid over de ruimte. Indrukwekkende, zwarte, manshoge beelden stonden naast marmeren pilaren.


  Toen Sijbrand de jonge vrouwen zag, begonnen zijn ogen te glinsteren en hij stond meteen op. “Welkom, mijn lieve nichtjes.” Hij keek op zijn horloge. “Jullie zijn vroeg.”


  Yvette, die zeker wist dat ze haar horloge op de Egyptische tijd had gezet, zei tegen Sijbrand: “Zeven uur was de afgesproken tijd, toch?”


  De graaf moest lachen. “Natuurlijk. Ik was de strikte tijden waar iedereen zich in mijn geboorteland aan houdt helemaal vergeten. Natuurlijk.” Hij sloeg de handen ineen. “Sorry, dat ik het niet gezegd heb, maar hier in Egypte komt iedereen minstens een half uur later opdagen. Ik ben vereerd jullie nu al gezelschap te mogen houden. Wat willen jullie drinken? Een lokale drank of toch maar champagne?”


  Ze bestelden de champagne, hun favoriete drank, en de graaf nodigde het tweetal uit om bij hen te komen zitten.


  De barman achter de zwartgelakte bar tegen de muur schonk hun drankje in.


  “Ik wil jullie voorstellen aan mijn beste manager, prins Zahur. Hij heeft ervoor gezorgd dat mijn parfums over de hele wereld bekend werden. Hij bleef maar vragen of hij jullie mocht introduceren en inwerken bij mijn bedrijf. Uiteindelijk gaf ik toe en heb hem zijn zin gegeven.” Lachend gaf de graaf prins Zahur een por in de zij.


  Prins Zahur? Hadden ze het goed gehoord?


  Yvette, die de man al van een afstand had bewonderd, wist zich met zichzelf geen raad en lachte onnozel. “Aangenaam kennis met u te maken,” zei ze in het Engels.


  De prins knikte haar vriendelijk toe. Hij schudde haar zus de hand en ging weer zitten.


  Terwijl Valerie babbelde over hun reis en de manier van hun ontvangst prees, keek Yvette vanuit haar ooghoeken naar de prins. Hij had donkerbruin, golvend haar en grote, bruine ogen. Zijn huid had de kleur van karamel en hij droeg een wijde tuniek van glanzende zijde. Ze viel meteen voor hem en Zahur keek haar zo nu en dan aan met zijn slaapkamerogen.


  Al snel was haar zus in gesprek met graaf Sijbrand en zij met Zahur. Ze vertelde wat de reden was van hun lange verblijf in Egypte en vroeg de prins het hemd van het lijf over het bedrijf. Haar gevoel voor zaken had ze van haar vader geërfd. Ondertussen flirtte ze met hem door haar haren in haar nek te gooien en hem diep in de ogen te kijken. Ze gaf hem complimentjes over zijn uiterlijk en hij reageerde daarop door hetzelfde te doen. Prins Zahur was ook bijzonder gecharmeerd van deze buitenlandse schone.


  

  



  Ondertussen druppelden de gasten binnen. De graaf stelde ze allemaal aan de tweeling voor. Het waren voornamelijk mensen van Fleur d’Egypt, zowel Europeanen die al jaren in Egypte verbleven als rasechte Egyptenaren. Van bedrijfsleiders tot chemici die in de laboratoria werkten.


  Yvette en Valerie merkten dat Sijbrand bijzonder op zijn medewerkers gesteld was. Hij beschouwde ze als familie, vertelde hij als antwoord op hun vraag. “Ter compensatie van mijn gebrekkige familieleven.” De graaf was tot nog toe alleen en kinderloos gebleven.


  De gasten prezen de graaf met zijn mooie nichtjes en met zijn allen klonken ze op een fantastisch verblijf en een leerzame periode.


  Het was tijd om aan tafel te gaan. Yvette en Valerie kregen een plaatsje tegenover de prins aan het midden van de tafel. Yvette wist niet waar ze kijken moest, de ogen van de prins kruisten steeds de hare en dat maakte haar ongemakkelijk. Spannend vond ze het wel.


  De graaf zat aan het hoofdeinde. Ze kregen een perfect menu voorgeschoteld van rundvleesbouillon met couscous, een knapperige salade met een heerlijke Egyptische kaas, lamsfilet en krokante, flinterdunne stukjes gefrituurde courgette. Als klap op de vuurpijl kwam er na het laatste gerecht, citroensorbetijs en champagne, een buikdanseres de binnenplaats oplopen. Ze had drie begeleiders, een fluitist, een percussionist en een gitarist, meegenomen. Ze waren gekleed in de lokale dracht.


  De musici openden met een langzaam nummer waarvan het ritme steeds sneller en sneller werd. De buikdanseres maakte slangachtige bewegingen, ze wiegde met haar heupen en de belletjes aan haar rokken bewogen mee met het ritme. Het was een prachtig schouwspel. De tweeling genoot met volle teugen van dit bijzondere optreden.


  De graaf zag het en glimlachte naar de twee. Hij boog zich voorover en fluisterde: “Speciaal voor jullie.”


  Alle aanwezigen gaven hun ogen de kost, behalve prins Zahur en Yvette. Die keken wat vaker naar elkaar dan naar de entertainers.


  

  



  Yvette en Valerie hadden heerlijk geslapen in hun romantische hemelbedden. Met de zoete geur van exotische bloemen in hun neus en de nachtelijke geluiden van de woestijn in hun oren was het ook niet zo moeilijk om in slaap te vallen. Het viel hen op dat het ‘s nachts zo heerlijk stil was in en om het paleis. Geen wonder dat iedereen op ‘slot Caïro’, zoals ze het paleis vanaf nu noemden, zo relaxt was. Je kon lang zoeken in het woordenboek van een Egyptenaar, maar het woord ‘stress’ zou je er niet in vinden.


  De tweeling stond op en nam een duik in het zwembad en een verfrissende douche. Ze hadden hun wekker, meegenomen van thuis, gezet zodat ze op hun eerste dag een goede indruk zouden maken. Ze beseften namelijk terdege dat het niet altijd feest kon zijn. Er moest gewerkt worden!


  Valerie had een paar telefoontjes gepleegd naar hun vader en een aantal vrienden, waaronder Peter, om het thuisfront gerust te stellen. Ze liepen naar beneden, nu niet via de galerij maar langs de andere kant. In de ontvangsthal aangekomen, sloegen ze rechtsaf een lange gang in. Aan het einde van die gang hadden de bedienden gezegd, zat graaf Sijbrand op ze te wachten met het ontbijt. Ze wandelden een grote, lichte ruimte binnen met witmarmeren pilaren en grote, groene palmbomen in terracotta potten.


  Ze waren onder de indruk van het uitzicht dat ze hadden. Door de openslaande deuren zagen ze een terras van natuursteen met een immens groot, groen grasveld, omringd door palmen. Het water van de Nijl schitterde hen daarachter tegemoet. De graaf had zijn eigen stukje privé-Nijl! Kleine Egyptische zeilbootjes voeren langzaam voorbij. Het leek wel een decor uit een romantische film.


  “Is dit niet prachtig, meiden?” De graaf stond plotseling achter hen.


  Ze draaiden zich om en begroetten hem.


  “Ongelofelijk, graaf Sijbrand, u heeft uw scheepjes op het droge,” zei Yvette die met open mond naar het uitzicht had staan kijken.


  “Dat zeg je eigenlijk helemaal verkeerd,” glimlachte de graaf. "”e zeilbootjes, die je daar ziet voorbijvaren, zijn van mij en als ik me niet vergis, liggen ze in de Nijl.”


  Ze moesten alle drie lachen.


  De graaf wreef zijn handen over elkaar. “Kom, we gaan ontbijten en de agenda voor vandaag bespreken.”


  Hij klapte in zijn handen en een bediende reed een trolley binnen die hij op het terras zette, naast een natuurstenen tafel met vier rieten stoelen. De bediende schonk koffie en jus d'orange in en viste met een tang gevarieerde broodjes uit een gevlochten mandje, die hij op hun bord legde.


  “Jullie moeten goed eten, want we hebben een behoorlijk vol programma vandaag.”


  De bediende schepte roerei op borden en zette een kan met melk op tafel.


  “Wees maar niet bang, hoor, het is geen kamelenmelk.” De graaf had humor en dat waardeerde de tweeling.


  Toen ze lekker gegeten hadden, haalde de graaf een agenda tevoorschijn en bladerde erin. “Goed, vandaag gaan we het volgende doen. Hou je vast: jullie krijgen een rondleiding door mijn huis en het bedrijf, brengen een bezoek aan de piramiden en de sfinx en gaan op bezoek bij een grote klant van ons. Dat is in één zin gezegd, maar het is een hele dag vol. Vanavond gaan we ons amuseren. Dan wonen we een concert bij aan de voet van de piramiden. Jullie hebben je luchtig gekleed en dat is maar goed ook, want het wordt hier met de dag warmer. Ik hoop dat jullie er niet te veel last van hebben. Om deze dag compleet te maken, heb ik mijn beste manager uitgenodigd om jullie de ‘ins’ en ‘outs’ van het bedrijf te vertellen en het een en ander toe te lichten.” Yvette veerde overeind. Zijn beste manager was de prins, prins Zahur!


  Alsof hij wist wat ze dacht, zei Sijbrand: “Inderdaad, Yvette, prins Zahur zal ons vergezellen.”


  Valerie lachte naar Yvette. Zij en de graaf hadden allang gezien dat prins Zahur en zij wat voor elkaar voelden. Hun non-verbale communicatie tijdens het feest de avond ervoor had boekdelen gesproken.


  Rond een uur of elf stond de zwarte limousine klaar voor vertrek. Toen het drietal in de auto zat, verscheen opeens prins Zahur voor het autoraampje. De graaf opende de deur en zei met donkere stem in het Egyptisch iets wat leek op een verwijt. Prins Zahur hief zijn handen omhoog, zei iets terug en keek berouwvol. Daarna ging hij naast hen zitten.


  De graaf wendde zich tot de tweeling. “Onze excuses dat we enigszins vertraagd zijn, de prins had een vergadering die is uitgelopen. Laten we vertrekken. Op naar Fleur d’Egypt!”


  Ze hadden na het ontbijt een rondleiding door het paleis gekregen. In het hele gebouw hingen mysterieuze, romantische schilderijen en stonden manshoge, marmeren beelden op sokkels. Het paleis telde vijftig kamers en in elke ruimte stonden boeketten geurende bloemen. Vol trots had hij de hangar laten zien, waarin zijn privéjet stond. De tweeling had nu begrepen waarom er zo'n enorm stuk grasveld voor zijn huis lag. Het was de start- en landingsbaan voor zijn vliegtuig! Er was een fitnessruimte, een ruimte om te biljarten, een bioscoop, net als op kasteel Waeltenburgh, en een klein laboratorium. Hier kon Sijbrand, als hij in het holst van de nacht inspiratie kreeg, experimenteren met geuren. In het midden van het paleis, grenzend aan de binnenplaats, was een sauna, jacuzzi en binnenzwembad gebouwd. Er was ook een ruimte met Egyptische kunst.


  De tweeling genoot van het uitzicht vanuit de auto. Het was maar een klein eindje naar Fleur d’Egypt. Het bedrijf lag ook aan de Nijl, wat meer van de bewoonde wereld af, iets dieper de woestijn in. Het bedrijf had een simpele maar doeltreffende constructie. Kleine, witte gebouwtjes met hier en daar een bloemenveld, omheind door grote, stalen hekken. Alleen het kantoor van de graaf zelf was wat luxueuzer. Dat hadden ze eigenlijk wel verwacht. Het immense kantoor bevatte een schat aan Egyptische kunst en had uitzicht op de Nijl. Drie grote bureaus met luxe fauteuils stonden in deze ruimte. Twee wanden werden compleet in beslag genomen door naslagwerken en allerlei boeken over parfums, de geschiedenis ervan en de verschillende bereidingswijzen.


  Het viertal stond in het midden van het kantoor.


  Graaf Sijbrand maakte een wijds gebaar met zijn armen en zei: “Dit is nou het hol van de leeuw. Hier worden de stoutmoedigste plannen bedacht. Dit wordt jullie werkplek. Ik heb twee extra bureaus laten aanrukken. Jullie worden mijn rechterhanden en die wil ik zo dicht mogelijk bij me hebben. Ik wil de komende tijd jullie advies over allerlei zaken zoals campagnes, geuren, verpakkingen, reclameteksten en soorten bloemen. Ik ben ervan overtuigd dat jullie een originele kijk op het bedrijf hebben en een oude, stoffige man als ik met verfrissende ideeën kunnen verrijken.” Hij keek de tweeling aan. “Wat denken jullie ervan, lijkt het jullie wat?”


  Yvette en Valerie, die die dag nog niet veel hadden gezegd en alles rustig op zich lieten inwerken, knikten enthousiast. Thuis bezaten ze tientallen flesjes parfum en ze wisten heel goed welke geuren ze lekker vonden. Daarnaast hadden beiden de nodige bedrijfskundige kennis door hun opleiding en ervaring. “We zien het helemaal zitten, graaf Sijbrand. We staan te trappelen om aan de slag te gaan, niet, zus?” Yvette keek opgewekt naar haar zus.


  “Beter kun je het niet verwoorden. We gaan ervoor!” reageerde Valerie net zo enthousiast.


  De rondleiding ging verder langs de laboratoria. De meest vreemde geuren roken ze, afkomstig uit borrelende reactievaten. Mensen in witte jassen hielden zich bezig met verschillende scheikundige proeven. Ze herkenden zo nu en dan een persoon van de avond ervoor. In elke ruimte was er een hoofd of een chef die prins Zahur voorstelde aan de tweeling. De prins voorzag de tweeling van tekst en uitleg bij de verschillende onderdelen van het bedrijf.


  Yvette en Valerie maakten ondertussen druk aantekeningen. Veel tijd om aan haar mooie prins te denken, kreeg Yvette niet, ook al was hij de hele tijd in haar buurt.


  Op het plein voor het bedrijf reden vrachtwagens met bloemen, specerijen en andere geurende stoffen af en aan.


  “Je kunt het als volgt zien,” vertelde de graaf. “Ik verzamel geuren van over de hele wereld en experimenteer daarmee. Dat is eigenlijk alles. Willen jullie enkele van onze eindproducten zien?”


  Yvette en Valerie knikten.


  Ze vertrokken in de limousine richting het centrum van Caïro en bezochten een luxe parfumerie met dezelfde naam als Sijbrands bedrijf, in een dure wijk van de stad. In deze winkel, waar alles van glas leek te zijn, mochten de zussen een keur aan parfums testen, de een nog heerlijker van geur dan de andere.


  “Deze parfums worden geëxporteerd over de hele wereld. Ik durf te wedden dat in jullie parfumerie thuis een aantal van mijn geuren te koop zijn. Het probleem met Europa en de Verenigde Staten is alleen dat de vrouwen daar gewend zijn aan een parfum op alcohol- of waterbasis. Zoals je weet, hebben al mijn parfums olie als basis. Ik ben bezig dat idee te veranderen door middel van reclamecampagnes die inspelen op de verzorgende factor die een olie heeft. Het is gewoon veel beter voor je huid dan alcohol. Hier in Afrika en ook in het Midden-Oosten zijn ze daarvan goed op de hoogte. Overal wordt olie ingedaan. Ik wil dat jullie me gaan helpen met de reclamecampagne en bedrijfstactiek betreffende dit probleem.”


  Druk maakte de tweeling aantekeningen en luisterde aandachtig naar wat de graaf te zeggen had.


  “Oh, ja, nog iets. Ik heb onze prins gevraagd jullie aan het eind van je stage te beoordelen. Ik ben daar niet zo goed in. Daarbij ben ik familie en zou jullie alleen maar een hoog cijfer geven en dat zou niet realistisch zijn.” Hij knipoogde naar de prins en de tweeling en zei: “Genoeg voor nu. Laten we iets gaan eten.”


  In een lokaal restaurant in de stad deden ze zich tegoed aan een soort gehaktballetjes met paprika en ui, grote, platte broden en salade. Daarna vertrokken ze naar een klein dorp in de omgeving, waar een klant van graaf Sijbrand woonde. Deze verwelkomde het viertal in zijn villa en prins Zahur legde aan de tweeling uit hoe belangrijk deze klant voor hen was.


  “Deze man koopt op grote schaal onze producten in en die verkoopt hij aan de toeristen in kleine Egyptische parfumwinkeltjes die over de hele stad verspreid zijn. Ook dat is voor ons een niet geringe bron van inkomsten en erg belangrijk, omdat we zo het contact met de westerse wereld leggen en naamsbekendheid krijgen.”


  Yvette en Valerie konden niet anders concluderen, dan dat het imperium van de graaf doordacht in elkaar zat.


  

  



  De Egyptische zon kleurde langzaam van oranje naar rood. Achter de piramiden zakte de vuurbal stukje bij beetje de woestijn in en wierp lange schaduwen over de kamelen en hun drijvers, die rond de monumenten op late toeristen wachtten. Yvette en Valerie zaten op klapstoeltjes aan de voet van de sfinx naast de prins en de graaf. Ze bevonden zich te midden van rijen toeristen en Egyptenaren en genoten van het uitzicht. De piramiden stonden erbij als onneembare, standvastige forten.


  Yvette en Valerie kregen op deze bijzondere plek een groots gevoel van eenheid zoals zoveel bezoekers. Het leek alsof ze een geheim deelden met de miljoenen mensen die in de geschiedenis deze plek hadden bezocht. Het was een moment van bezinning, een moment van respect voor de ontwerpers en makers van deze immense bouwwerken. Geen ander mens ter wereld had ooit zoiets wonderbaarlijks gecreëerd. Ze begrepen ineens waarom de graaf zo graag hier woonde, dicht bij deze wonderen. Ze beseften dat hij hier gestimuleerd werd om iets moois te scheppen. En of dat nou een gebouw of een geur was, dat maakte niet uit. De inspiratie zweefde hier gewoon in de lucht.


  Ze waren benieuwd naar het concert dat zich op het plateau voor hen zou afspelen. Zoals altijd wachtte de concertmeester tot de zon onder was. Daarna gingen de schijnwerpers aan. Niet alleen belichtten deze de musici, ook de piramiden en de sfinx stonden in één klap in een zee van licht. De mensen slaakten kreten van bewondering en rekten hun halzen uit om maar niets te missen. De dirigent zette in en de muziek van Bach en Beethoven steeg op tot ver boven de toppen van de piramiden. Het viertal, dat een plaatsje in één van de voorste rijen had bemachtigd, luisterde en genoot.


  Yvette werd meegesleept door dit romantische decor. Ze keek de prins schuin van opzij aan en glimlachte naar hem. Deze legde zijn hand op haar knie en keek haar ook aan.


  Ze fluisterde: “Wie ben je eigenlijk?”


  Hij draaide zijn hoofd zo, dat zijn mond vlakbij haar oor kwam. “Prins Zahur, jouw dienaar. Maar ik weet wat je bedoelt met deze vraag. We hebben de stamboom van mijn familie uitgezocht en zijn erachter gekomen dat ik een afstammeling ben van de farao's. Daarom noemt iedereen mij prins. Ik ben nu dertig jaar oud. Ik ben in contact gekomen met jouw oudoom toen ik in een Egyptisch parfumwinkeltje werkte en hij daar langskwam.” Hij keek haar diep in de ogen en vervolgde: “Hij vond dat ik vakbekwaam met de toeristen omging. Onze parfumerie haalde de hoogste verkoopcijfers en toen graaf Sijbrand daar achterkwam, bood hij me meteen een baan aan.” Hij verlegde zijn hand die op haar knie rustte en streek over haar been.


  Yvette kreeg er kippenvel van. Ze zuchtte diep en bracht haar hand naar haar mond. Ze kuste haar vingertoppen en drukte deze op de wang van prins Zahur.


  Hij keek haar met stralende ogen aan en fluisterde: “Spreken we straks iets af, bij de piramiden?”


  Ze knikte.


  Toen de laatste tonen van het concert klonken, stond het viertal op, nog steeds diep onder de indruk van het schitterende schouwspel. Het was nog steeds heerlijk warm. De hemel was inmiddels zwart en bezaaid met sterren. Het applaus van de aanwezigen weerkaatste tegen de piramiden.


  Graaf Sijbrand, aan zijn gezicht kon je zien dat ook hij had genoten, zei: “Laten we nog wat gaan drinken in de stad. Ik ken een gezellig café met uitzicht over de Nijl. Wat vinden jullie ervan?”


  Daar hadden ze wel oren naar en een kwartiertje later zaten ze in een café met uitzicht op de traag voort stromende rivier. Ze bestelden champagne. Het was een lange werkdag geweest en de drankjes maakten de tongen al snel los. Er werden grapjes over en weer gemaakt en de prins en Yvette flirtten dat het een lieve lust was.


  De tweeling merkte dat de prins behoorlijk nieuwsgierig was naar hun leven thuis. Hij vroeg ze de oren van het hoofd. Vooral over het Waeltenburghconcern. Soms waren die vragen op het randje van wat wel en niet kon.


  “Klopt het dat jullie concern een omzet heeft van tweehonderd miljoen?” De prins liet er geen gras over groeien.


  Yvette, zakelijk als altijd, zei: “Mijn beste prins, ik nodig je uit om een weekje op ons kasteel te komen. Ik kan je niet beloven dat je inzage in onze boekhouding krijgt, maar overtuig jezelf, zou ik zeggen.”


  De prins lachte. “Mijn liefste wens is aan het hoofd staan van mijn eigen concern. Ik heb grootse plannen.”


  Graaf Sijbrand knikte instemmend. “Hij heeft me zijn plannen verteld en ik moet zeggen dat ik onder de indruk ben. Ik vraag me af of je het gaat redden.” Hij richtte zich tot de tweeling en zei knipogend en op zachte toon: “Zolang er geen vrouwen in de buurt van onze prins zijn, is hij een keiharde werker. Op dit moment betwijfel ik of…”


  Prins Zahur overstemde zijn woorden met een hard lachsalvo. “Mijn plannen gaan lukken. Je inspireert me, graaf, ik wil hetzelfde als jij wilt.”


  Yvette en Valerie amuseerden zich kostelijk om deze woordenwisseling.


  Yvette wilde toch nog even terugkomen op Sijbrands opmerking. “Zolang de prins zich goed weet te beheersen en een goede aanpak heeft met die vrouwen, is er niets aan de hand.” Ze dacht aan het vervelende voorval op het afscheidsfeest van de tweeling.


  Graaf Sijbrand ging voorover zitten en vroeg: “Hebben jullie iets vervelends meegemaakt dan?”


  Valerie zuchtte en keek over de Nijl. Net nu ze er een paar dagen niet meer aan had gedacht, moest het toch ter sprake gebracht worden. De champagne had haar losser gemaakt en het was misschien wel eens goed voor haar dat ze het in de groep gooide. Ze had het alleen nog maar met haar zus besproken. Ze wreef over haar kin en toen vertelde ze wat er gebeurd was en dat alleen zij en een goede vriend ervan wisten.


  De graaf kon niet geloven dat zoiets in een gecultiveerd westers land kon gebeuren. “Hier in Egypte is het aan de orde van de dag. Vrouwen worden nog steeds gezien als het zwakke geslacht en ze horen volgens de islam onderdanig aan hun man te zijn.” Hij schudde het hoofd en wreef Valerie over haar rug. “Ik zal zorgen dat jullie een lijfwacht meekrijgen als jullie ergens heengaan. Ik moet er niet aan denken dat jullie iets overkomt tijdens jullie verblijf in Egypte.”


  “Vertelt u het niet aan onze familie?” Valerie keek de graaf vragend aan.


  “Nee, ik zal er met niemand over reppen,” beloofde hij.


  Het werd al behoorlijk laat en een zacht briesje waaide over de Nijl en het terras. Het werd fris.


  “Tijd om naar huis te gaan. Morgen is er weer een nieuwe dag en jullie moeten helder zijn.” De graaf stond op. "Of jullie moeten nog de stad in willen. Ik wil jullie alle vrijheid geven.”


  De prins keek tersluiks naar Yvette.


  Yvette wilde niets liever dan alleen zijn met hem. Razendsnel bedacht ze wat ze zou gaan zeggen. “Nee, toch!”


  “Wat is er, Yvette?” Sijbrand draaide zich om.


  Yvette keek zoekend om zich heen. “Ik heb mijn tas vergeten, hij ligt nog bij de piramiden.” Ze legde haar handen op haar wangen. “Hoe kon ik zo stom zijn!”


  De prins, die stiekem in zichzelf moest lachen om haar toneelspel, wist dat hij snel moest reageren. “Ik breng haar wel even, ik ken de weg en zo kunnen we samen zoeken. Als jullie alvast naar huis gaan, dan nemen wij wel een taxi terug.”


  Graaf Sijbrand keek de twee samenzweerders eens goed aan en moest toen lachen, maar hij zei er niets over. “Dat is goed. Valerie, ga je met mij mee?”


  Valerie was behoorlijk moe geworden en wilde wel naar bed. Daarbij stond het haar niet aan om in het donker naar de piramiden te gaan.


  Ze wensten elkaar een goede nachtrust en verlieten het café.


  Yvette en prins Zahur liepen lachend naar de weg. De prins hield een taxi aan en ze reden richting piramiden. Daar aangekomen, wandelden ze de woestijn in en bewonderden de sterren.


  “Eindelijk alleen,” zuchtte Yvette. Ze keek op naar haar prins en deze zoende haar hartstochtelijk.


  Hij maakte zich even los uit de omhelzing en keek haar aan. “Dat een leugentje ons zo'n heerlijk moment kan bezorgen.”


  Yvette lachte en besefte dat dit een heel speciaal moment was. Ze stond onder de Egyptische sterrenhemel met een prins te zoenen! Haar vrienden thuis zouden het nooit geloven.


  Prins Zahur keek haar met toegeknepen ogen aan. “Meende je het daarstraks?” vroeg hij.


  “Wat bedoel je?”


  “Nou, je hebt mij net uitgenodigd op kasteel Waeltenburgh.”


  Yvette dacht even na en zei: “Nou, om eerlijk te zijn, was het min of meer een grapje, maar nu ik erover nadenk…” Ze kwam op een geweldig idee. “Het Waeltenburghconcern bezit verschillende parfumeriezaken in Europa. Wat dacht je ervan om met mij mee te gaan en de parfums van Fleur d’Egypt bij ons te promoten? Ik weet zeker dat mijn oudoom dat een geweldig idee vindt.”


  Zahur keek haar aan en zijn ogen lichtten op. “Als jullie nu zorgen voor een fantastische campagne, dan zullen de parfums goed lopen in Europa en ik kan er inderdaad een schepje bovenop doen door het product te promoten.” Hij keek triomfantelijk naar Yvette en vervolgde: “Dat is dan afgesproken. En nu…” Hij legde een vinger op haar lippen. “Nu ben je stil. Ik kan niet met je zoenen als je steeds praat!”


  Yvette werd bijna duizelig van haar idee. Ze sloeg twee vliegen in één klap! De man van haar dromen én een fantastische manier van zakendoen. Ze glimlachte. Inderdaad, ze had talent. Ze zou zo dadelijk Valerie wakker maken en haar het goede nieuws vertellen. Wat een deal! Eigenlijk was het… “Een zakelijke liefdesdeal,” zei ze hardop.


  De prins lachte. “Zo heb je het precies goed verwoord.”


  Een moment later gingen ze helemaal in elkaar op.


  

  



  De tweeling werkte hard. De weken die volgden, waren ze de hele dag te vinden in het luxe kantoor van graaf Sijbrand en in de laboratoria. Regelmatig waren ze bezig met het opsnuiven van verschillende geursamenstellingen. Zo leerden ze dat er geuren bestaan die op de top van een bouquet, dus pas op het laatst, geroken werden. Een geurbouquet bestond, eigenlijk net als bij een goede wijn, uit lage noten, midden noten en hoge noten. Ze belden en mailden met reclamebureaus om de campagne in goede banen te leiden. Ze onderhandelden met leveranciers van stoffen die in de parfums gebruikt werden en lieten zien dat ze niet vies waren van veel werk. De graaf was erg trots op de twee en ze aardden goed.


  Na een lange dag hard werken was er altijd tijd voor ontspanning. Een heerlijk bubbelbad, een optreden van een artiest, een lekker etentje. De graaf gaf hen veel vrijheid na het werk. Ze hadden niks te klagen.


  Prins Zahur werkte ook erg hard. Althans, hij was soms dagen afwezig. Hij en Yvette hadden het plan van aanpak, wat ze die nacht bij de piramiden in elkaar hadden gezet, uitgelegd aan de graaf. Deze was er natuurlijk wel voor te vinden. Welke directeur wil nou niet dat er solide plannen gemaakt worden om een hogere omzet te krijgen?


  Yvette merkte dat Zahur de laatste tijd wat afwezig was, als hij er al was. Vaak was hij in geen velden of wegen te bekennen.


  Valerie stelde haar zus gerust. “Maak je nou niet druk, hij is de hoofdfiguur van Fleur d’Egypt, dus heeft hij veel verplichtingen. Daarnaast wil hij zijn reclameaanpak in Europa tot in de details voorbereiden.”


  Yvette had twijfelend gereageerd. “Ik zou bijna denken dat hij me niet meer ziet zitten.”


  Valerie, die zich nog steeds schuldig voelde over haar aangeschoten gedrag op het afscheidsfeest, had de prins aangesproken en hem van de gedachten van haar zus op de hoogte gebracht. Ze wilde iets terugdoen voor haar zus. Dat was gelukt, want de prins nodigde haar uit op een intiem diner aan de Nijl en gaf haar de aandacht waar ze zo naar snakte. Daarna ging het een stuk beter.


  Yvette had haar vader gebeld en hem op de hoogte gebracht van de parfumcampagne. Deze had enthousiast gereageerd en doorgegeven dat de prins van harte welkom was. Als ze een goede deal konden sluiten, dan zou ook het Waeltenburghconcern er van meeprofiteren.


  

  



  Het was een maand later. De voorbereidingen voor de reclamecampagne waren zo goed als af en Yvette en prins Zahur hadden besloten voor een week naar kasteel Waeltenburgh af te reizen en de campagne in werking te stellen. Valerie en de graaf namen voorlopig afscheid van de twee. Als dit zou lukken, dan zou hun stage met een dikke tien worden beoordeeld, had prins Zahur gezegd. Het vreemde was eigenlijk dat het resultaat ook afhankelijk was van de prins zelf, dus van degene die hun stage beoordeelde. Ach, ze hadden geen enkele reden om de man te wantrouwen. Tot nog toe was hij een rots in de branding voor beide vrouwen geweest. Een vriend van hun oudoom was ook hun vriend.


  Yvette en prins Zahur vertrokken in de privéjet van de graaf. Het was een schitterend gezicht om zijn paleis en de blinkende Nijl van bovenaf te zien. Het liep tegen de middag en de zon scheen laag over de groene Nijlflora.


  Yvette kneep prins Zahur in de arm. Ze was opgewonden. Voor het eerst in haar leven zou ze serieus een vriendje voorstellen aan haar familie. Zouden ze hem accepteren? Ze kon zich voorstellen dat haar vader liever iemand uit de buurt had als haar toekomstige partner. Hij was van adel en de beste vriend van graaf Sijbrand en dat zou een hoop goedmaken. Van opzij keek ze hem trots aan. De prins zat geconcentreerd te lezen in de papieren voor de reclamecampagne.


  Prins Zahur was nog niet eerder in Europa geweest. Toen ze landden op een vliegveld in de buurt van kasteel Waeltenburgh, keek hij verbaasd uit het vliegtuigraampje. De rivierbeddingen van de Nijl waren dan wel groen, maar hier was alles groen.


  Ze rilden toen ze het vliegtuig uitstapten. De temperatuur scheelde minstens twintig graden. Yvette had Zahur al gewaarschuwd dat hij warme kleding moest meenemen.


  Een bediende, die speciaal voor de prins was meegekomen, haalde hun bagage en de dozen parfums uit het vliegtuig. Yvette keek opgewekt naar de prins. “Kom, we gaan naar kasteel Waeltenburgh. De familie wacht op ons.” Ze stak haar arm door de zijne en ze liepen naar de taxistandplaats.


  Zag Yvette het nou goed, of vergiste ze zich? Daar stond de jaguar van haar vader!


  Op dat moment stapte Maxim uit en rende naar het stel toe. “Welkom terug! Wat zie je er goed uit, Yvette, je gloeit helemaal. Het Egyptische klimaat heeft je duidelijk goedgedaan.”


  Yvette wierp zich in de armen van Maxim. Ze hielden elkaar stevig vast.


  Toen maakte Maxim zich van haar los en keek naar de prins. “Zou je me niet even voorstellen aan je introducé, kleintje?”


  Yvette pakte de hand van prins Zahur en zei: “Pap, dit is prins Zahur, de beste manager van Fleur d’Egypt en huisvriend van graaf Sijbrand. Hij spreekt vloeiend Engels.” Ze wendde zich tot de prins en stelde haar vader aan hem voor.


  “Ik heb al zoveel over je gehoord,” zei hij, knipogend naar Yvette.


  De prins werd er bijna verlegen van. Gelukkig stond er een auto achter hen te toeteren. Maxim moest zijn jaguar verplaatsen. Ze sprongen er snel in, inclusief Zahurs bediende, die de bagage en parfums al in de kofferbak had gezet. Daarna reden ze in volle vaart naar het kasteel, een eindje verderop.


  De prins en zijn bediende keken vol verbazing naar de keurige wegen er het verzorgde natuurlandschap. De chaos in Egypte, de stoffigheid en de droogte waren ingeruild voor orde, schone wegen en sappig groen. Prins Zahur had al veel gezien tijdens zijn wereldreizen voor Fleur d’Egypt, maar een keurig land als dit was toch wel bijzonder voor hem. Iedereen hield zich netjes aan de verkeersregels. Maxim en Yvette moesten lachen om de uitdrukking op zijn gezicht.


  Kasteel Waeltenburgh stond nog steeds in de steigers, maar de werklui waren al naar huis. Yvette legde aan de prins uit dat het kasteel een opknapbeurt onderging. De prins was diep onder de indruk van het gebouw.


  Het werd een warm onthaal. Prins Zahur maakte kennis met de familie. Graaf Leopold en gravin Lydia sloten hun kleindochter in de armen. Ook zij wisten dat er tussen Yvette en de prins meer was dan een zakelijke relatie. Maxim bekeek de man van een afstand en peilde hem. Hij hoopte dat zijn dochter in goede handen was.


  Lydia had kokkin Mieke de opdracht gegeven een typisch gerecht uit de streek klaar te maken. De twee reizigers hadden een warm bad genomen en opgefrist voegden ze zich bij de rest van de familie in de salon. Yvette vertelde honderduit over de Egyptenaren en hun rare gewoonten, het parfumbedrijf en de successen van graaf Sijbrand. Zij en de prins amuseerden de familie met grappige anekdotes over hun verblijf in Egypte.


  Maxim luisterde glimlachend. Het werd tijd voor een wat serieuzere toon. Hij schraapte zijn keel en richtte zich tot de prins. “Van graaf Sijbrand heb ik gehoord dat u een veelbelovende manager bent. Ik was zeer verrast toen ik hoorde dat u en mijn dochter samen een actieplan wat de reclamecampagne voor de Europese parfumerieën betreft hebben opgezet. Ik heb de documenten, die jullie me mailden, doorgenomen en het ziet er goed uit. Ik stel voor dat we morgenochtend meteen een vergadering beleggen. Jullie zijn hier maar voor een week en ik denk dat we meteen spijkers met koppen moeten slaan.”


  De prins knikte en zei: “Ik zou graag eerst een presentatie willen geven. U heeft al veel gelezen over de parfums, maar u zou ze eerst moeten zien en ruiken. Ik beloof u, u wordt dan net zo enthousiast als wij.” Hij keek naar Yvette.


  Zij beaamde dat: “Ik draag de parfums nu elke dag en de geur blijft erg lang hangen. Daarnaast werkt de oliebasis verzorgend voor de huid. Dat laatste is een belangrijk punt in onze campagne geworden. Ik zal er morgen meer over vertellen en dan zul je zien hoe de campagne in elkaar zit.”


  Maxim glimlachte en besefte dat zijn dochter een talent was. Ze wist als geen ander een link te leggen tussen het bedrijf van zijn oom en het Waeltenburghconcern. Ze sloeg twee vliegen in één klap en als de prins een goede vriend voor haar zou worden, dan zouden het er drie zijn.


  Die avond, het was al laat, sloop Yvette naar de kamer van prins Zahur. Ze wilde bij hem zijn. Ze had zich tijdens het diner moeten inhouden om niet haar armen om hem heen te slaan. Elke keer als hij iets deed, iets zei, dan voelde ze een enorme drang om hem te zoenen.


  Dat was niet onopgemerkt aan Maxim voorbijgegaan. Zijn dochter straalde helemaal. Hij hoopte echter dat ze niet al te erg in de ban van deze 'vreemde' man zou raken. Dat kon nooit goed zijn.


  Yvette had zich ingehouden. Ze begreep maar al te goed dat haar familie nog niets van prins Zahur als haar vriend moest hebben. Ze zou hen er langzaam aan laten wennen. Ze dacht aan haar vader en dat hij wel eens een vriendin kwam voorstellen aan de familie. Het was haar vaak in het verkeerde keelgat geschoten. Ze hoopte dat ze deze reactie niet bij haar vader zou oproepen.


  Daarom sloop ze door de gang, naar de kamer van Zahur. Ze klopte zachtjes op zijn deur en opende deze voorzichtig. De prins was nog wakker. Hij zat met zijn rug naar haar toe aan een bureau in de kamer, hij leek volledig op te gaan in zijn bezigheden. Ze zag nog net een paar flesjes parfum staan. Ook stond er een klein, donkerbruin flesje bij met een etiket erop. Ze klopte nu iets harder.


  De prins keek geschrokken om en probeerde tegelijkertijd de flesjes met zijn handen te verbergen. Toen hij zag dat Yvette daar stond, haalde hij opgelucht adem, haperde even en zei: “Yvette! Je liet me schrikken, ik had niet in de gaten dat jij het was.” Hij graaide snel het bruine flesje van zijn bureau en schoof dat in de zak van zijn kamerjas. Toen liep hij op haar af en omhelsde haar. “Ik ben blij dat je er bent.”


  “Wat was je aan het doen? Je keek zo geschrokken.”


  “Eh, ik was de voorraad parfums aan het controleren.”


  Yvette, die gezien had dat hij het bruine flesje in zijn zak had weggemoffeld, vroeg, wijzend: “Wat is dat voor een flesje?”


  “Welk flesje? Oh, dit.” Hij haalde het uit zijn zak. Op het etiket stond iets in onleesbaar Egyptisch.


  “Wat staat erop?”


  “Eh, oh, dat.” Hij haperde weer en keek van haar weg. “Dit is een geurversterker. Ik heb het aan enkele parfums toegevoegd, zodat ze beter uit de verf komen. Snap je?” De prins zuchtte diep en keek haar nu recht in de ogen.


  Yvette, diep onder de indruk van zijn mooie ogen, mompelde iets en zoende hem vervolgens hartstochtelijk. Hij trok haar mee naar het bed en zij ging bovenop hem liggen. Hij rook zalig. Ze ging met haar handen over zijn ontblote torso. Haar haren vielen over haar gezicht en kietelden zijn borst. Hij streelde de ronding van haar billen. Ze raakte er opgewonden van. Toen ging ze rechtop zitten en hij hielp haar met het uittrekken van haar T-shirt.


  Daarna hield de prins haar gezicht met beide handen vast en vroeg: “Weet je zeker dat je hier…”


  “Ik verlang naar je.”


  Ze beminden elkaar tot in de vroege ochtend. Daarna sloop Yvette weer terug naar haar kamer en probeerde nog wat te slapen.


  

  



  Op het kantoor van het Waeltenburghconcern heerste een drukte van jewelste. In de conferentiezaal stond een grote, rechthoekige tafel gereed. Een laptop en beamer waren klaargezet voor de presentatie. De managers, secretaresses en onderzoekers van het Waeltenburghconcern verzamelden zich in het kantoor en liepen naar de conferentiezaal.


  Yvette en haar prins waren er ook bij. Maxim ging ze voor. Ze gingen aan de tafel zitten en de bediende van de prins stalde verschillende parfummonsters uit.


  Toen iedereen een plaats had gevonden, stond Maxim op, verwelkomde de aanwezigen en stelde prins Zahur aan hen voor. Daarna nam de prins het woord. “Geachte aanwezigen. Het doet me bijzonder veel genoegen om hier als afgevaardigde van Fleur d’Egypt ons bijzondere product te mogen introduceren. Een parfum is een universeel iets. Wie houdt er nou niet om zichzelf met een geurtje te verwennen? Wij van Fleur d’Egypt hebben ons leven eraan gewijd. We willen laten zien dat de westerse parfums misschien wel van goede kwaliteit zijn, maar dat er te weinig mee wordt geëxperimenteerd. Tegenwoordig reizen mensen de hele wereld over. Ze nemen de meest exotische dingen mee van hun trips. De westerse beschaving staat meer en meer open voor wat Afrika en het Midden-Oosten te bieden hebben. Daarom is dit het meest geschikte moment om onze parfums te presenteren. Na lang vergaderen en vele grondige onderzoeken hebben Yvette Waeltenburgh en ik de volgende conclusies getrokken. Een westers parfum is te weinig avontuurlijk en kan dus niet meer voldoen aan wat de markt wil. Daarnaast zijn westerse parfums gemaakt op alcohol- of waterbasis. Met in het achterhoofd het toenemende bewustzijn wat huidverzorging betreft, is het veel beter om een oliebasis te nemen voor een parfum. Het is gebleken dat deze niet alleen de huid verzorgt, de geur blijft ook veel langer bewaard. In olie sterft het bouquet als het ware niet af. In alcohol en water gaat dat proces veel sneller. Ik wil u graag laten kennismaken met de parfums van Fleur d’Egypt."


  De aanwezigen applaudisseerden en keken nieuwsgierig naar de parfummonsters. De bediende van prins Zahur ging met een doos vol monsters de tafel langs en iedereen opende één of twee flesjes en probeerden die uit.


  Yvette glimlachte. Ze was in Nederland, maar door de geuren die ze rook, waande ze zich zo weer op haar slaapkamer van 'slot Caïro'.


  Toen iedereen zich had laten overtuigen van de buitenlandse, gewaagde geuren en hun zachte, verzorgende oliebasis, was het Yvettes beurt. Ze stond op en zette de beamer aan. Ze liet de aanwezigen de afbeeldingen zien die op billboards in grote steden zouden komen. Het waren beelden met op de achtergrond de woestijn en op de voorgrond exotische vrouwen, die met een verliefde blik een prachtig gevormd flesje omhooghielden. Andere beelden lieten juist een blonde vrouw zien, die haar ontblote onderbeen tentoonstelde, waarop enkele druppeltjes parfum als ochtenddauw naar beneden rolden. Eronder stond de tekst: 'Mijn parfum is mijn lotion!'.


  Yvette legde uit dat er twee verschillende doelgroepen waren: de westerse en de oosterse vrouw. De billboards waren zo ook geschikt om in Egypte te gebruiken. Een andere campagne richtte zich weer op de avontuurlijke, ietwat ongewone geuren met de tekst: 'Een gevaarlijke geur brengt avontuur!'.


  De aanwezigen waren onder de indruk en Maxim keek vol trots naar zijn dochter.


  Onder tafel hield Yvette de hand van haar prins vast en kneep erin. Hun missie was gelukt!


  Na de presentaties van prins Zahur en Yvette werd er druk vergaderd over de aantallen die ingekocht moesten worden. Ook werd er over de prijzen gediscussieerd. De toon was gezet. De deal was rond.


  Yvette en prins Zahur hadden niet verwacht dat iedereen zo enthousiast zou zijn. Hij belde dan ook snel naar zijn thuisfront en stelde graaf Sijbrand op de hoogte.


  Ook Maxim was tevreden. Hij zou de flesjes met grote winst kunnen verkopen.


  De campagne startte nog diezelfde week. Overal in de grote steden hingen de billboards en Yvette mocht enkele presentaties op televisie doen. Het stel werkte nu al vijf dagen keihard aan de campagne. Meer konden ze niet doen. Het wachten was op de verkoopcijfers. Het duurde echter minstens een maand voordat ze betrouwbare cijfers binnen zouden krijgen. Er was nog tijd voor een paar dagen rust, voordat ze weer richting Egypte vertrokken. Yvette troonde prins Zahur overal mee naartoe en langzamerhand wende de familie aan hem. Hij was een innemende man. Hij kookte Egyptische maaltijden voor Lydia en Leopold en deed overal enthousiast aan mee. Het was een ware gentleman. Stukje bij beetje veroverde hij de harten van de familie Waeltenburgh. Zijn relatie met Yvette leek niet meer stuk te kunnen.


  

  



  Het was vroeg in de ochtend. De vogels floten en het weer was nog steeds aangenaam, alhoewel zo nu en dan een regenbui de tuin rond het kasteel verfriste. Terwijl de schilders nog steeds druk in de weer waren met de opknapbeurt van kasteel Waeltenburgh, zat Yvette buiten bij het zwembad. Ze zat op de rand van het zonnetje te genieten en stak haar voeten in het water.


  Maxim was druk bezig met zijn vaste dagelijkse baantjes. Hij had niet door dat zijn dochter erbij was komen zitten. Toen hij na zijn vierentwintigste baan wilde omkeren, botste hij tegen de benen van Yvette.


  “Hé, Yvette!” Hij lachte verbaasd en trok haar benen plagerig naar zich toe. “Heb jij al gezwommen?”


  “Eh, ja,” loog Yvette, terwijl ze zich vasthield aan de rand van het zwembad.


  “Ik geloof er niets van. Je moet wel een beetje aan jezelf denken. Krijg je wel genoeg beweging?” Maxim trok haar nu vervaarlijk dicht naar zich toe.


  “Beweging krijg ik genoeg,” zei Yvette en dacht met een binnenpretje aan de hartstochtelijke nachten met Zahur. “Wil je mijn nieuwe jurk ruïneren? Dan moet je nu doorgaan. Dit gaat je geld kosten, pa!” Yvette kreeg de slappe lach en dreigde: “Als je me nu niet loslaat, krijg je niets voor je Vaderdag, hoor. Ik waarschuw je!”


  Maxim liet meteen los en zei quasi bezorgd: “Dat zou je me niet aandoen. Mijn Vaderdagcadeautjes zijn me heilig. Heb je al iets voor mij uitgezocht?”


  Yvette trok haar benen snel op het droge en stond op. “Dat gaat je niets aan.” Ze stak haar tong uit en liep weg. Toen draaide ze haar hoofd om en verhief haar stem: “Zorg jij er nou maar voor dat je je baantjes zwemt, dat is het enige waarover jij je zorgen moet maken.” Lachend liep ze de serre binnen.


  Daar zat prins Zahur met een diepe frons in zijn voorhoofd de krant te ontcijferen. Hij keek op en glimlachte. “Jij hebt er plezier in vanochtend.”


  “Ja, die rare vader van mij. Altijd dol op een geintje. Ik was bijna kopje ondergegaan in het zwembad, met jurk en al. Maar toen ik dreigde dat hij zijn Vaderdagcadeautje niet zou krijgen, hield hij zich koest.”


  “Vaderdagcadeautje? Wat is dat?”


  Yvette moest weer lachen en ging tegenover hem aan tafel zitten. “Een Vaderdagcadeautje is een geschenk dat je geeft op een dag dat alle vaders in het zonnetje worden gezet. Wij doen dat elk jaar in de maand juni. Ik geloof niet dat Egyptenaren aan Vaderdag doen, maar het is een heel geschikte dag om je eigen vader te bedanken voor al zijn goede zorgen. Meestal brengen we ontbijt op bed en zorgen dat hij die dag een beetje ontlast wordt.”


  “Aha… ik snap het. Het lijkt me een leuk idee.” De prins dacht na en vervolgde: “Ik heb een geweldig idee voor een geschenk.” Hij boog zich voorover en fluisterde Yvette iets in het oor.


  Ze reageerde enthousiast. “Wat goed! Daar had ik helemaal niet aan gedacht.”


  Ze liepen meteen naar de logeerkamer van de prins en hij opende een aantal dozen met parfums. Alhoewel de campagne op vrouwen gericht was, had de prins ook een aantal geuren voor mannen meegenomen en die wilde hij cadeau doen. Ze hadden veel plezier in het testen van de parfums en uiteindelijk koos Yvette er drie uit voor haar vader en ook drie voor haar opa Leopold.


  De prins beloofde dat hij ze in een mooie geschenkverpakking zou doen. “Laat dat maar aan mij over, dan doe ik ook nog iets in het geheel.”


  Vaderdag was op kasteel Waeltenburgh altijd een belangrijke dag. De hele familie was aanwezig en de hele dag brachten ze gezellig samen door. De drukte van de afgelopen tijd werd even vergeten. Voor Yvette en prins Zahur was het een heel speciale dag, want het was de laatste voor hun vertrek naar Egypte.


  De prins had zich teruggetrokken op zijn kamer en was in de weer gegaan met de cadeautjes. Yvette wist er niet meer van te maken dan dat ze wel heel speciaal zouden worden ingepakt. Hij wilde er waarschijnlijk goed mee voor de dag komen.


  Ze belde Valerie, die het nog steeds naar haar zin had bij graaf Sijbrand en vertelde hoe succesvol de zaken waren gegaan. Valerie moest even een traantje wegpinken toen ze hoorde dat het alweer Vaderdag was en ze er niet bij kon zijn.


  Tijdens een zonovergoten familiediner in de tuin bij het zwembad overhandigde prins Zahur de cadeautjes namens hemzelf en Yvette aan Maxim en Leopold. Ze zaten in een schitterende, luxe geschenkverpakking.


  Toen Maxim de parfumflesjes zag, grapte hij: “En ik maar denken dat ik fris rook.”


  Iedereen moest lachen. Beide vaders waren erg blij met hun cadeaus.


  De prins voegde er nog aan toe: “Dit zijn hele speciale parfums voor speciale momenten. Het is dan ook de bedoeling dat jullie deze dragen tijdens belangrijke aangelegenheden. Bijvoorbeeld als jullie…” Hij keek naar Maxim en Leopold. “Als jullie je dochters en kleindochters weer terugzien over een kleine twee maanden. Het is niet voor niets Vaderdag, vandaar.”


  De familie vond het een leuk idee en klapte enthousiast.


  “Kun je wel wachten tot die tijd?” Yvette keek haar vader plagerig aan.


  Met de vuist gebald voor de borst zei Maxim quasi-plechtig: “Ik beloof dat ik dit parfum zal dragen op het moment dat ik mijn dochters Yvette en Valerie voor het eerst weer zie na hun avontuurlijke onderneming in Egypte.”


  Iedereen amuseerde zich kostelijk. Het werd een heerlijke dag. De familieleden beseften dat Yvette voor dik anderhalve maand weer terug moest naar Afrika. Het was tot nog toe goed gegaan en niemand had enige reden om Yvette te weerhouden haar stage af te maken.


  

  



  Het was een mistroostige maandagochtend op kasteel Waeltenburgh. Yvette en prins Zahur stonden voor het kasteel, hun bagage was al vooruitgestuurd naar het vliegveld. De privéjet van graaf Sijbrand werd ondertussen geïnspecteerd en het enige wat hen nog restte, was afscheid nemen van de familie.


  Graaf Leopold en gravin Lydia hielden hen gezelschap terwijl Maxim zijn Jaguar uit de garage reed. Het leek wel een dagelijkse routine. Maxim was er al zo'n beetje aan gewend. Terwijl hij zijn auto in zijn achteruit zette, moest hij in zichzelf lachen. Stel je voor dat hij vijf dochters had gehad. Hij zou er een dagtaak aan hebben. Hij voelde zich, net als de eerste keer dat hij zijn dochters wegbracht naar het vliegveld, een beetje terneergeslagen. Het was steeds goed gegaan met die twee.


  Valerie had in de week dat zijn andere dochter aan de campagne werkte op kasteel Waeltenburgh hard gewerkt en ook laten zien dat ze van wanten wist. Graaf Sijbrand had hem daarop geattendeerd. Hij had erbij gezegd dat Valerie niet voor één gat te vangen was. De graaf had in die week namelijk geprobeerd enkele jongemannen aan haar voor te stellen, maar zonder succes. Bij die gedachte moest Maxim toch even grinniken. Zo vader zo dochter, dacht hij en daarmee verwees hij naar de talrijke keren dat hij het hof gemaakt werd en die aanbieding had afgeslagen.


  Zijn andere dochter was echter recht in de armen van deze prins gesprongen, als hij Valerie mocht geloven. Meteen de eerste dag van hun verblijf in dat land waar hij geen vat op had, was ze als een baksteen voor hem gevallen en dat beviel hem nog steeds niet zo. Aan de andere kant wilde hij geen storende factor zijn in hun prille liefdesleven. Daarbij, als het tot nu toe al zo goed was gegaan, wat kon er dan eigenlijk nog misgaan? Ze hadden immers bewezen uitstekende partners in zaken te zijn.


  Hij zuchtte diep, parkeerde de auto voor de twee jonge tortelduiven, keek op zijn horloge en draaide het raampje naar beneden. Ze moesten wel voortmaken. “Jongens, stap in. We moeten opschieten. Jullie willen het feestje van graaf Sijbrand toch niet missen?”


  De graaf had beloofd dat hij een knalfeest zou geven ter ere van de behaalde successen.


  De twee namen afscheid van Leopold en Lydia en de andere familieleden die er inmiddels ook bij waren komen staan.


  Lydia sloeg de handen ineen en keek naar Leopold. “Had jij ooit gedacht dat onze kleindochter er met een Egyptenaar vandoor zou gaan?”


  Terwijl de regen een uurtje later met bakken naar beneden kwam, steeg het vliegtuig op en maakte nog één rondje boven het grijs gekleurde landschap. Daarna verdween de jet boven de wolken.


  In het vliegtuig keken Zahur en Yvette elkaar liefdevol aan.


  Yvette glom van trots. “Je hebt hun harten gestolen, lieverd.”


  “Denk je?” De prins keek haar ongelovig van opzij aan.


  “Heb je dat dan niet gemerkt? Ze gaan nu al voor je door het vuur.” Ze keek hem triomfantelijk aan. “Zeg nou zelf, ik heb gewoon verstand van mannen!”


  Dat valt nog te bezien, dacht de prins, terwijl hij naar haar knipoogde. Hij veranderde snel van onderwerp. “Wat trek je straks aan op het feest?”


  

  



  Terug op 'slot Caïro', zoals de tweeling het paleis van graaf Sijbrand hardnekkig bleef noemen, vielen de meiden elkaar in de armen. Yvette voelde zich weer compleet.


  De graaf feliciteerde prins Zahur en Yvette met de deal die ze gemaakt hadden. “Juich alleen niet te vroeg, want verkoopcijfers maken of breken een campagne. En die cijfers hebben we nog niet binnen.” Toch vond graaf Sijbrand die avond een goed tijdstip om een feest te geven vanwege de geslaagde deal en van feesten organiseren had hij verstand.


  Samen met Valerie had hij een lijst aangelegd met mensen die uitgenodigd moesten worden. Dat waren niet alleen de belangrijke werknemers var Fleur d’Egypt, ook directeuren van verschillende bedrijven waar ze mee samenwerkten en enkele prominente Egyptenaren waren van de partij.


  Yvette en Valerie trokken zich terug op hun kamer en zochten passende kleding uit. Valerie had met graaf Sijbrand inkopen gedaan in de week dat haar zus weg was en liet haar een schitterende, witte jurk met goudborduursel op de mouwen zien.


  “Dat is echt iets voor mij!” Yvette slaakte een kreet van opwinding. “Zus, die moet ik dragen vanavond!” riep ze dramatisch uit en ze keek Valerie met vragende ogen aan en smeekte: “Toe, alsjeblieft?”


  Valerie moest lachen. Ze had nog drie andere avondjurken ingeslagen en knikte toegeeflijk. “Jij je zin. Tegen zo'n smeekbede kan ik niet op.”


  Gretig paste haar zus de avondjurk. Hij zat als gegoten, wat ook niet anders kon, de tweeling had dezelfde maat. Valerie koos voor een lichtgele jurk van satijn. Om door een ringetje te halen, zou hun oma Lydia gezegd hebben. Ze maakten zich op en Valerie deed haar haren in een paardenstaart. Yvette liet haar blonde lokken los. Net toen Valerie de teennagels van haar zus van een parelmoer tint voorzag, werd er op de deur geklopt.


  Omdat het Yvettes deur was, hinkte zij ernaartoe en opende de deur op een kier. Daar stond een bediende. Deze hield een verzilverd dienblad met een witte enveloppe voor haar neus. “Met de complimenten van prins Zahur,” zei hij en voordat ze iets kon vragen, was de man al uit het zicht verdwenen.


  Nieuwsgierig geworden kwam haar zus erbij staan en zei: “Nou? Waar wacht je op? Openen die brief!”


  Yvette ritste de enveloppe open. Er zat inderdaad een briefje in.


  Valerie keek over haar schouders mee. Ze las hardop voor: “Ik zou je graag willen laten zien wat ik bedoelde met mijn eigen concern. Ik ben al ver gevorderd met mijn plannen. Wil je zien wat mijn en misschien ook jouw toekomstplannen zijn, kom dan om elf uur vanavond naar de piramide van Cheops, bij de ingang. Ik vertrouw erop dat je er bent. Liefs, N.”


  Yvette keek haar zus verbaasd aan en zei droog: "Volgens mij bedoelt hij hier echt elf uur mee en geen half


  uur later zoals het hier de gewoonte is.”


  Valerie moest lachen. Ze stootte haar zus aan. “Die prins van jou weet hoe hij iemand moet verassen! Ik mag toch wel mee, hè? Ik zou niet kunnen slapen van nieuwsgierigheid. Trouwens, ik heb een erg overtuigend argument. Als ik niet mee mag, dan mag jij vanavond die jurk niet aan.”


  “Flauwerd, natuurlijk mag je mee. Zal Zahur niet leuk vinden, maar ik zeg gewoon dat jij een vervelende doordrammer bent die me heeft gechanteerd.”


  Grinnikend liepen ze Yvettes slaapkamer uit en wandelden richting de prachtig versierde tuin.


  

  



  Zo'n tweehonderd gasten waren aanwezig op het feest ter ere van de deal met het Waeltenburghconcern. Graaf Sijbrand had nog geprobeerd om Maxim en enkele van zijn medewerkers naar het feest te krijgen, maar ze hadden het te druk met de reclamecampagne en de andere takken van het concern.


  De enige afgevaardigden van het Waeltenburghconcern, Valerie en Yvette, hadden veel bekijks. Iedereen moest een praatje met ze maken of ze de hand schudden en feliciteren. Graaf Sijbrand ontving vele schouderklopjes vanwege het zakentalent van zijn nichtjes en even zoveel complimenten over de schoonheid van die twee. De twee meiden waren het stralende middelpunt van het feest.


  Graaf Sijbrand stelde hen voor aan een keur aan mensen, van een Franse directeur van een parfumbedrijf die rechtstreeks uit Grasse was overgekomen tot aan een bekende Egyptische zangeres. Toen de storm een beetje was geluwd en ze op een bankje bij de Nijl met een glaasje champagne bijkwamen, dacht Yvette opeens aan het briefje van prins Zahur. Ze had haar vriend alleen aan het begin van de avond voorbij zien komen en hij had naar haar geknipoogd. Sindsdien had ze hem niet meer gezien. Yvette grabbelde in haar handtasje en las het briefje nog eens door. Ze keek Valerie aan. “Hoe laat is het eigenlijk?”


  Deze keek op haar horloge en stond geschrokken op. “Het is al half elf!”


  Hoe konden ze zich nu op een nette manier excuseren. Het feest was vrijwel ter ere van hen georganiseerd!


  Yvette keek om zich heen en keek toen naar het door de maan en sterren verlichte water van de Nijl waar ze zojuist bijna onafgebroken naar had zitten turen. Ze kwam op een geweldig idee. “Kom mee!”


  Ze greep de hand van haar zus en trok haar naar de oever van de Nijl. Verschillen de bootjes voeren over het water. Yvette zwaaide naar ze.


  Valerie kreeg de slappe lach bij het zien van de grappige bewegingen die ze maakte. “Je wilt toch niet beweren dat je…”


  “Ja, we gaan gewoon met de boot. Er is vast wel een of andere malloot die ons wil meenemen. Als we de Nijl afvaren richting het centrum van Caïro, kunnen we van daaruit een taxi nemen naar de piramiden. Goed idee, toch?”


  Beiden zagen ze de lol wel in van hun hachelijke onderneming. Zij, de hoofdgasten van het feest, piepten ertussenuit. Ze hielden hun lach in voor zover dat kon en probeerden zich te concentreren op de bootjes die voorbijvoeren. Gelukkig was het donker, anders zouden de gasten iets vermoeden. Al snel meerde er een klein zeilbootje aan met daarop een oude Egyptenaar die hen in onverstaanbaar Egyptisch en met grote gebaren uitnodigde op zijn schuitje. Met veel moeite wist de tweeling uit te leggen dat ze richting centrum wilden. Toen de man het uiteindelijk begreep, koerste hij de goede richting op. Yvette en Valerie installeerden zich op de plecht en hun lacherige stemming maakte al snel plaats voor een diepe bewondering voor de Nijl, de sterren, de begroeiing langs de oever en de uiteenlopende soorten woningen. Ze genoten van het uitzicht en de aangename temperatuur.


  Een poosje later, na een flinke woordenwisseling over het aantal Egyptische ponden dat de tweeling aan de oude man moest betalen, namen ze een taxi richting piramiden. De schipper had hen letterlijk de weg versperd. Hij had meer geld willen zien. Yvette had de man een paar extra munten in zijn handen gedrukt en toen hadden ze pas van de boot af gemogen.


  “Zo, daar zijn we bekaaid vanaf gekomen,” zuchtte Valerie.


  Het ritje in de taxi duurde niet lang, maar meer tijd had Yvette ook niet nodig om de hele situatie te overdenken. Terwijl ze uit het raampje van de auto keek, ordende ze haar gedachten. Ze had zo vaak met de prins gepraat over zijn toekomstplannen. Een compleet imperium wilde hij opzetten, met minder nam hij geen genoegen. Yvette had al een aantal keren gezegd dat hij zeer waarschijnlijk over een aantal jaren het concern van graaf Sijbrand over zou nemen. Daar was ze van overtuigd, gezien de goede verstandhouding die de twee hadden en de successen van de prins binnen Fleur d’Egypt.


  Dat had hij echter steeds afgewimpeld. “Je begrijpt het niet,” zei hij dan. “Ik ben een man van eer. Ik wil mijn eigen zaak van de grond af opbouwen. Ook ik wil een naam verzinnen voor mijn bedrijf en eigen regels maken.” Hij keek haar dan vaak vol vuur in zijn ogen aan en zei: “In Egypte heeft een man veel trots. Dat snappen jullie westerlingen niet zo goed.”


  Yvette had dan wijselijk haar mond gehouden.


  “Waar denk je aan, zusje?” Valerie haalde haar uit haar overpeinzingen.


  “Ach, ik snap Zahur vaak niet. Hij doet het zo goed bij Fleur d’Egypt en toch wil hij meer. Kan hij dan niet tevreden zijn met wat hij heeft? Ik ben bang dat hij door overmoed zijn beoogde successen misloopt. Soms lijkt het alsof hij over lijken zou gaan.”


  Valerie keek haar zus een beetje angstig aan. “Het is te hopen dat het laatste niet het geval is. En nu hou je op, ik zou bijna willen dat we rechtsomkeert maken.”


  Yvette lachte. “Maak je geen zorgen. Tegen ons tweeën kan niemand op!”


  “Dat is waar,” beaamde Valerie en legde trots haar arm om de schouders van haar zus. “We hebben bescherming.” Ze hield dapper haar ketting met het beschermende Egyptische oog omhoog en lachte een beetje nerveus.


  

  



  Yvette en Valerie hadden van alles gelezen over de piramiden. Als ze met graaf Sijbrand aan tafel zaten, was dat hun meest geliefde gespreksonderwerp. Op dit moment maakte het de tweeling niet veel uit hoe oud de piramides waren en wat door wie gebouwd was en of het origineel was of niet. Ze keken uit naar hun geheimzinnige ontmoeting met prins Zahur.


  Aangekomen bij de voet van de piramide, keek Yvette haar zus aan en zei: “Het lijkt me beter als jij even hier blijft. Ik weet niet of de prins het waardeert dat ik met jou naar binnen ga.”


  De piramide was nog net een uur toegankelijk voor bezoekers. Enkele toeristen stonden te wachten tot ze naar binnen mochten.


  Valerie vond het niet erg fijn om in het donker op haar zus te moeten wachten, maar stemde er uiteindelijk mee in. “Als je maar binnen een kwartier weer naar buiten komt, anders bel ik graaf Sijbrand en geef je als vermist op.”


  Yvette pakte de schouders van haar zus beet, keek haar diep in de ogen en zei: “Afgesproken. Maak je geen zorgen, ik ben in goede handen.” Ze gaf haar zus een kus op de wang en sloot zich aan bij het groepje toeristen.


  Ze was erg nieuwsgierig naar wat haar te wachten stond. De prins was in geen velden of wegen te bekennen. Toen ze binnen in de piramide was, sloot ze zich bij het groepje toeristen aan. Een gids leidde hen naar de Koninginnekamer onder in de piramide. Het was er benauwd en bedompt, helemaal toen de gang steil naar boven liep. Het zweet stroomde van haar gezicht. De klim vergde veel van de aanwezigen. Gelukkig kwamen ze al snel bij een horizontale gang. Aan het eind daarvan bevond zich de kleine Koninginnekamer. Nog steeds was er geen prins te bekennen.


  Yvette was zo gespannen dat ze vrijwel niets hoorde van het verhaal van de gids. Ze voelde zich onzeker. Had ze gewoon buiten moeten wachten totdat hij kwam opdagen? Ze was precies op tijd geweest.


  De tocht door het donkere monument ging nu naar de hoge Koningskamer. Via de 'Grote Galerij' bereikten ze deze ruimte. Yvette liep aan het einde van de groep toeristen, zodat ze achter zich kon kijken of de prins er al aankwam. Toen ze haar eerste stap in de Koningskamer wilde zetten, voelde ze een stevige hand om haar keel. Ze verstijfde. Ze wilde het op een gillen zetten, maar haar adem stokte in haar keel. Haar belager snoerde haar de mond en trok haar mee de Grote Galerij in. Het licht was daar erg zwak, maar Yvette probeerde voor zover dat mogelijk was te zien wie haar in bedwang hield. Het lukte haar niet, want de man hield haar in de houdgreep. Terwijl ze willoos aan deze man overgeleverd was, bonsde haar hart in haar lijf en het zweet brak haar aan alle kanten uit. Gedachten flitsten door haar heen. Wat was ze stom geweest om Valerie niet mee te nemen en wie was deze man? En waar was prins Zahur?


  Een antwoord kreeg ze niet. In plaats daarvan fluisterde de man in haar oor: “Je laatste uurtjes hebben geslagen, Yvette.”


  Hij haalde iets uit zijn zak. Een flesje! Hetzelfde bruine flesje dat ze bij de prins op zijn bureau had zien staan toen ze onverwachts zijn kamer binnen was gekomen. Wat had dit te betekenen?


  Haar intuïtie zei haar dat ze nu wel heel snel moest handelen, anders kon hij weleens gelijk krijgen. Ze ontblootte haar tanden en beet de man hard in zijn arm, die deze had losgemaakt van haar mond om het flesje te pakken.


  Van pijn en schrik liet de man Yvette los. Om zichzelf niet te verraden, hield hij scherp zijn adem in om het niet uit te schreeuwen. Yvette had hem flink te pakken gehad. Woedend gaf hij haar een harde klap in het gezicht. Ze wankelde. Toen werd het zwart voor haar ogen…


  

  



  Valerie stond al tien minuten buiten te wachten en verloor haar geduld. Het voorval in de tuin van kasteel Waeltenburgh stond haar nog helder voor ogen. Een opdringerige Egyptenaar was het laatste waar ze nu mee te maken wilde krijgen. Ze moest hier weg!


  Ook zij sloot zich aan in de rij toeristen voor de piramide en schuifelde langzaam naar voren. De ingang was dezelfde als de uitgang en Yvette zou wel op haar wachten, mochten ze elkaar mislopen. Valeries groep ging als eerste naar de Koningskamer. Verschillende groepen waren langs haar groep gekomen, maar Yvette had ze niet gezien.


  Bij de Grote Galerij aangekomen, ging er een schok door haar heen. Er was iets aan de hand met haar zus! Als eeneiige tweeling voelden ze vaak elkaars emoties aan. Haar gevoel zei haar dat haar zus hier in de buurt moest zijn. Ze maakte zich van de groep los. De hitte bezorgde haar bijna een toeval en zwoegend liep ze de Galerij op. Bovenaan de Galerij gekomen, viel haar mond open van verbazing. Haar zus stond daar te vechten met een vreemde man!


  Haar hart stokte in haar keel. Snel schudde ze haar verbazing van zich af. Er moest gehandeld worden! Ze rende in de richting van het vechtende tweetal. Ze zag dat de man haar zus een harde klap in het gezicht gaf. Valerie werd woest. Hij moest met zijn vuile poten van haar zus afblijven!


  “Blijf van haar af, klootzak!” schreeuwde ze dan ook. Ze zag dat Yvette op de grond viel en bewegingloos bleef liggen.


  De man rende geschrokken op haar af, duwde haar opzij en vluchtte de nauwe gang door naar beneden. Tijd om hem achterna te gaan, had ze niet. Yvette bleef zo akelig stil liggen. Zij was nu het belangrijkste!


  Valerie schreeuwde om hulp en boog zich over het stille lichaam van haar zus. Zonder er verder bij na te denken, begon ze haar te beademen. Terwijl ze de ijle lucht inademde en zwetend en met korte ademstootjes haar zus probeerde te redden, hoorde ze een bekende stem.


  “Wat is er aan de hand?” Prins Zahur stond opeens, uit het niets, naast het tweetal. Het was te donker om de uitdrukking op zijn gezicht te zien. Hij hurkte naast haar neer. “Wat is er gebeurd?”


  “Ga hulp halen, snel!” piepte een naar adem snakkende Valerie. Prins Zahur stond op en draaide zich om.


  Een paar toeristen had het hulpgeroep echter al gehoord en alarm geslagen. Een dokter kwam, vergezeld van beveiligingspersoneel, de Grote Galerij op rennen.


  Op dat moment opende Yvette haar ogen.


  “Het is gelukt!” Valerie schreeuwde het uit van vreugde. Ze rende op de prins af, omhelsde hem en trok hem vervolgens mee naar haar zus.


  Hij omhelsde Yvette, die op een draagbaar werd gelegd. Eenmaal buiten werd ze op het zand gelegd. Beide zussen waren blij dat ze het verstikkende monument uit waren en hapten naar adem. De dokter onderzocht haar en constateerde niets ernstigs. Ze had alleen een flinke buil op haar jukbeen overgehouden aan haar hachelijke avontuur. Ze mocht alweer staan en met knikkende knieën keek ze naar Zahur, die tegen het beveiligingspersoneel zei dat hij zich over de twee zou ontfermen.


  Het was al na twaalven toen de drie bij slot Caïro aankwamen. Ze besloten graaf Sijbrand niet wakker te maken en kwamen op adem in de salon bij het zwembad. Valerie bestelde hete thee en kipsandwiches en zorgde er voor dat Yvette een pak ijs kreeg, dat ze tegen haar jukbeen drukte.


  “Ik begrijp er helemaal niets van,” verzuchtte Yvette. “Wie zou die man kunnen zijn geweest? Waar bleef je nou, Zahur?”


  De prins keek de twee vertwijfeld aan en zei: “Ik heb een glimp van die man gezien, ik denk niet dat ik hem ken. Ik stond buiten te wachten tot je kwam. Waarschijnlijk was je al binnen toen ik aan kwam lopen.”


  Valerie snapte er niets meer van en keek Zahur aan. “Maar ik stond de hele tijd bij de ingang te wachten. Ik had je moeten zien langskomen, toch?”


  Zahur maakte een wegwerpgebaar. “Ach, het is stikdonker daar. Ook wij zijn elkaar misgelopen. Ik ben blij dat we allemaal levend uit de strijd zijn gekomen.” Hij stond op en kuste Yvette op haar voorhoofd.


  Deze draaide haar hoofd weg. Haar gezicht deed pijn en haar gevoel zei haar dat er iets niet klopte. Ze dacht aan het bruine flesje. Zou ze Zahur apart nemen en hem erop aanspreken? Ze besloot toch erover te beginnen waar Valerie bij was. “Die man haalde een bruin flesje uit zijn zak.” Ze hief haar gezicht op. “Zahur, jij had zo'n zelfde flesje op kasteel Waeltenburgh, om de geuren van de parfums te versterken, zei je. Wat zit er eigenlijk in dat flesje?”


  Zahur keek Yvette ietwat verontwaardigd aan, herstelde zich toen en zei: “Dat ik precies zo'n flesje bij me had, wil nog niet zeggen dat de inhoud ervan hetzelfde was als wat die man bij zich had. In mijn flesje zat een onschuldig middel, waar ik inderdaad de geur wat beter mee liet uitkomen.”


  “Maar wat wil zo'n man nou van mij? Hij zei letterlijk dat ik eraan ging.” Yvette rilde even.


  Valerie dacht na en zei toen droog: “Het lijkt me niet dat hij je wilde ontvoeren en uithuwelijken. Volgens mij heeft het met bedrijfsgeheimen te maken. Je bent een belangrijk figuur in de reclamecampagne en misschien wilde hij je daarom vermoorden.”


  Er ging weer een rilling door de tweeling heen bij het uitspreken van dat laatste woord. Het drong nu pas goed tot hen door hoe gevaarlijk hun eerst zo vrolijke onderneming was geweest.


  “Trouwens, het is tijd om naar bed te gaan. Ik breng jullie naar je kamer en morgen gaan we dit tot op de bodem uitzoeken.” Zahur stond op.


  Yvette hield zijn arm vast. “Maar wat is het nou dat je aan mij wilde laten zien?” vroeg ze toch een tikkeltje nieuwsgierig.


  De prins zuchtte en keek haar aan. “Dat komt nog wel, alles op zijn tijd. Het is bedtijd. Oh, ja, nog één ding. Het lijkt me verstandig als we de graaf buiten onze problemen houden. De man heeft het al druk genoeg.”


  

  



  Valerie had die nacht weer last van haar nachtmerries. Steeds ging een stevig gebouwde kerel bovenop haar liggen en wurgde haar bijna. Ze werd rechtop in bed en badend in het zweet wakker. Ze rende door de tussendeur naar haar zus, die wakker was geworden van haar geschreeuw. Deze probeerde haar te troosten.


  Yvette zelf sliep de hele nacht niet. Ze bleef maar nadenken over de reden van de aanval. Er schoot van alles door haar hoofd. Ze had prins Zahurs nachtzoen niet beantwoord, eerst moest ze weten wat er aan de hand was. Ze probeerde alles op een rijtje te zetten. Het briefje, de afspraak, het feest, waarbij ze werd voorgesteld aan tientallen mensen die vanaf die avond allemaal wisten dat zij de vrouw achter de campagne was, het boottochtje naar de stad, de taxirit, de rondleiding in de piramide, de aanval, het bruine flesje…


  Iemand anders dan Valerie en prins Zahur moest hebben geweten dat zij een afspraak had bij de piramide van Cheops. Maar wie? Haar gedachten bleven maar naar haar vriend, de prins, gaan. Hij was immers de man achter het briefje en op de plaats van de afspraak was ze aangevallen. Wie anders dan hij kon haar in de val hebben gelokt?


  Een siddering ging door haar lichaam toen de vreselijke waarheid tot haar doordrong. Eerst wuifde ze het weg, maar het bruine flesje maakte hem toch tot hoofdverdachte. Maar wat was de reden? Hij had altijd duidelijk gezegd dat hij een bedrijf voor zichzelf wilde beginnen. Daarvoor hoefde hij toch niemand te doden? Wat waren zijn plannen?


  Ze besefte dat ze zich in een gevaarlijke situatie bevond en stippelde een uitermate bedachtzaam plan uit. Toen ze twee uur lang had liggen nadenken en de basis voor het gewaagde plan had uitgedacht, maakte ze haar zus wakker en vertelde haar wat de bedoeling was.


  Valerie verdedigde prins Zahur aanvankelijk, maar haar zus overtuigde haar en ze besefte dat ook zij wel eens gevaar kon lopen. Uiteindelijk stemde ze met de plannen in.


  

  



  Het was zes uur ‘s morgens. De zon wierp haar eerste stralen over het paleis. Yvette en Valerie keken stil voor zich uit over de tuin en het water van de Nijl. Vroege vissers voeren voorbij. Het enige geluid kwam van twee schoffelende tuinmannen, die een eindje verderop de tuin bijhielden. De tweeling had het niet meer uit kunnen houden op hun kamer en had een vroeg ontbijt besteld. De ontbijtboel stond al een tijdje gereed, maar geen van de meiden had trek. Ze nipten aan hun thee en spraken niet.


  Het was een lang moment van verwerking van de vreselijke dingen die gebeurd waren en van concentratie op de dingen die nog zouden komen. Yvette had haar zus instructies gegeven en duidelijk uitgelegd wat haar plannen waren. Het moest, een andere mogelijkheid bestond niet.


  Yvette rekte zich uit en koesterde zich in de ochtendzon. Ze was er geestelijk klaar voor. Ze begreep dat ze veel vergde van haar zus, maar die was sterk genoeg om zich door de komende tijd heen te slaan, hoopte ze.


  “Goedemorgen, nichtjes, wat een heerlijke dag is het weer vandaag. Hebben jullie lekker geslapen?” Sijbrand kwam opgewekt de eetkamer binnen en schoof een stoel onder de tafel vandaan. “Ik heb nog wat mooie cijfers die ik jullie wil laten zien… Wat is er met jou gebeurd?” Hij keek Yvette verbijsterd aan. De plek op haar jukbeen was rood en blauw verkleurd en had de grootte van een ei. “Heeft het iets te maken met jullie verdwijning gisteravond?” De graaf ging snel zitten, hij wilde meteen duidelijkheid.


  Yvette loog: “Ach, het spijt ons, graaf, we waren zo moe van al dat handen schudden, dat we even op adem wilden komen. We hebben een boottochtje gemaakt over de Nijl, maar ik struikelde over een touw en klapte met mijn hoofd tegen de giek aan. We wilden u niet wakker maken, anders zou u misschien een goede nachtrust missen. Nogmaals, het spijt ons verschrikkelijk.”


  “Ik stuur jullie overal heen met lijfwachten, piepen jullie er een keer tussenuit zonder en dan is het meteen raak!” Graaf Sijbrand hief zijn handen in de lucht. “Ik was zo bang dat jullie iets zou overkomen en nu is het zover. Het moet een onaangename gebeurtenis zijn geweest. Beloof me dat jullie in het vervolg niet zonder lijfwacht het paleis verlaten.”


  “Dat zullen we zeker doen, graaf. We hebben ons lesje geleerd en zijn er alweer overheen. Over een weekje ziet u niets meer van mijn blauwe plekken.”


  “Maak me meteen wakker in het vervolg, beloven jullie dat?”


  “Dat doen we. Bedankt, graaf Sijbrand.” Valerie beet op haar lip. Ze vond het vervelend om hun oudoom om de tuin te leiden, maar het was de enige manier om achter de ware toedracht te komen. Ze rechtte haar rug en vroeg: “Waar is prins Zahur eigenlijk?”


  “Die heeft een bericht achtergelaten via mijn secretaresse. Hij neemt een dag vrij. Heel vreemd, dat doet hij nooit. Was hij gisteren ook bij het boottochtje? Ik heb hem zo goed als niet gezien op het feest.”


  “Hij was er wel, hoor, u had het zelf waarschijnlijk erg druk met uw gasten. Maar hij was niet bij ons.”


  Graaf Sijbrand begreep het allemaal niet zo goed meer. Hij keek nog eens goed naar de verwonding op Yvettes gezicht. Hij boog zich voorover en zei: “Als jij met je hoofd tegen de giek bent gekomen, hoe komt het dan dat je jukbeen verwond is en niet je voorhoofd?”


  Yvette schraapte haar keel. Ze hadden graaf Sijbrand nu lang genoeg voor de gek gehouden. Hij had er duidelijk niets mee te maken. Als hij deelnam in het complot, dan was hij een verdomd goede toneelspeler.


  Ze excuseerden zich, liepen een eindje de tuin in en besloten hem in vertrouwen te nemen. Ze liepen weer terug naar de graaf en vertelden het hele verhaal, vanaf het bruine flesje wat de prins bij zich had op kasteel Waeltenburgh tot aan die ochtend. De graaf was verbijsterd.


  Yvette kwam met haar slotconclusie: “We hebben dus alle reden om uw beste manager, mijn vriend, prins Zahur, te verdenken. Hij zit er waarschijnlijk achter. Helpt u ons dit uit te zoeken?”


  Graaf Sijbrand moest het eerst allemaal verwerken, maar na een tijdje zei hij: “Natuurlijk help ik jullie. Dit gaat ook mij aan. Trouwens, dat bruine flesje komt mij onbekend voor. Wij gebruiken nooit stoffen in onze parfums om de geur te versterken. Dit maakt hem nog verdachter dan hij al was.”


  De tweeling keek elkaar opgewonden aan.


  Yvette boog zich voorover. Er zat haar iets dwars. “Maar wat ik niet begrijp, is dat hij altijd zegt een bedrijf voor zichzelf te willen beginnen. Als dat zijn grootste wens is, dan hoeft hij toch niemand kwaad te doen? Hij beweert dat Egyptenaren hun trots hebben en dat hij er niet aan moet denken om in de toekomst Fleur d’Egypt over te nemen. Hij wil een bedrijf met een door hem verzonnen naam volgens zijn regels.”


  Graaf Sijbrand wreef over zijn kin. “Dat begrijp ik ook niet. Misschien,” zijn ogen lichtten op, “heeft hij ons om de tuin willen leiden en is dat zijn toekomstdroom helemaal niet.”


  Valerie en Yvette beseften dat alles mogelijk was. Ze wisten helemaal niets en dus was alles mogelijk. Ze vertelden Sijbrand van hun plan ten opzichte van prins Zahur. Deze was enthousiast.


  Hij zuchtte diep en zei: “Het ziet ernaar uit dat jullie laatste weken hier in het teken staan van het ontmaskeren van de prins, maar ook daar kunnen jullie van leren.”


  De tweeling lachte wrang.


  Ze besloten de prins naar het paleis toe te lokken. Als hij een vrije dag had, kon hij net zo goed met de graaf en de tweeling een kleine Nijlcruise maken.


  Yvette belde hem op. Ook belde ze hun goede vriend Peter op om hem te vertellen van hun plan. Deze had meteen een reis naar Egypte willen boeken om hen te helpen, maar dat leek Yvette geen goed idee. De prins zou wel eens achterdochtig kunnen worden.


  Terwijl Zahur onderweg was naar het paleis, stuurde de graaf een privédetective naar zijn villa op een paar kilometer afstand van het paleis. Hij belde met een bevriende diplomaat, die op het Franse consulaat in Caïro werkte. Hij vroeg hem uit te zoeken wie prins Zahur was en wat zijn verleden was. Graaf Sijbrand had deze Fransman in het verleden een dienst bewezen door hem bij de Egyptische regering aan te prijzen als beste kandidaat voor deze functie. Het was nu tijd om een wederdienst te vragen.


  Yvette en Valerie gaven het personeel en de kapitein van graaf Sijbrands luxe jacht 'La vie en rose' de opdracht een tochtje op de Nijl voor te bereiden.


  De drie samenzweerders stonden bij de Nijl, toen prins Zahur kwam aanlopen. “Wat een aangename uitnodiging!” zei hij enthousiast en liep op de tweeling af, die hij een kus gaf ter begroeting.


  Om niet door de mand te vallen, omhelsde en kuste Yvette de prins hartstochtelijk, waarop de prins verbaasd lachend haar zoenen beantwoordde.


  Ze was een sterke vrouw en had er alles voor over om deze man, die ze compleet in vertrouwen had genomen, te ontmaskeren. Ze hoopte dat haar zus Valerie kracht genoeg had om de schijn op te houden.


  “Hebben jullie de graaf al verteld, waarom je zo'n grote buil op je gezicht hebt?” Prins Zahur keek vragend naar de tweeling.


  “Wat dacht je! We hebben er vanmorgen hard om gelachen.” Valerie voegde haar steentje bij aan het complot.


  De graaf lachte hardop. “Ik zei nog zo, ga nooit zonder lijfwacht de deur uit, maar het avontuur lonkte voor die twee.”


  De prins lachte mee. Een fractie van een seconde ving hij een blik op van Yvette die hem een onbehaaglijk gevoel bezorgde. Toen bedacht hij zich dat ze misschien nog een beetje boos op hem was, omdat hij gisteravond te laat op was komen dagen.


  Ze liepen de steiger op en de prins hielp Valerie op de boot. Deze kon de spanning bijna niet aan en vluchtte de kajuit in terwijl ze mompelde: “Even naar het toilet, ik ben zo terug.”


  Daarna hielp hij Yvette het dek op en keek haar met hondenogen aan. “Sorry, dat ik gisteren zo laat ter plaatse was. Ik had de man die je dit allemaal heeft aangedaan met alle genoegen een dreun voor het hoofd willen verkopen.”


  Yvette speelde de naïeve vriendin. “Je hebt ons al genoeg geholpen, lieverd.” Ze verstijfde even toen hij haar over haar rug wreef. Daarna herstelde ze zich en vroeg: “Schenk je iets in voor ons allemaal?” Ze glimlachte geforceerd en vluchtte naar het achterdek.


  Graaf Sijbrand gaf het bevel om weg te gaan. De flatgebouwen en moskeeën van Caïro werden kleiner en kleiner.


  

  



  Valerie sloot zich op in het toilet van het jacht. Ze rilde. De hele toestand deed haar denken aan haar vervelende ervaring tijdens haar afscheidsfeest. Ze moest echter de schijn ophouden. In de ronde spiegel keek ze zichzelf aan. Zweetdruppels verschenen op haar voorhoofd. Ze zag lijkbleek.


  Ze vermande zich en sprak haar spiegelbeeld vermanend toe. “Laat je niet kennen. Je bent een sterke Waeltenburgh. Laat je niet kennen.”


  Ze spoelde door en liep de kajuit door, het dek op. Graaf Sijbrand, prins Zahur en haar zus zaten met een drankje op de voorplecht van het jacht.


  Toen ze aan kwam lopen, hoorde ze de prins net zeggen: “…en daarom heb ik altijd zoveel bewondering gehad voor deze vrouw. Yvette betekent zo ontzettend veel voor me. Ik wil mijn leven…”


  Valerie had er genoeg van. Haar bloed kookte. In een flits trokken alle nare gebeurtenissen van de afgelopen tijd aan haar voorbij. Ze had nooit tegen onrecht gekund. Ze kon zichzelf niet meer in toom houden en rende in blinde woede op de prins af en viel hem aan. Haar lange nagels krasten diepe, bloedende strepen in zijn gezicht. Ze schreeuwde het uit van pijn en woede. “Ik haat je! Ik haat je! Jij bent geen haar beter dan al die andere mannen! Ik haat je!”


  De prins probeerde zijn handen afwerend voor zijn gezicht te houden, maar Yvette greep ze in een impuls stevig vast. Hun plan was niet gegaan zoals het moest, maar nu ze haar zus zag, die zich woedend op de prins stortte, kon ze zichzelf ook niet meer in bedwang houden. “Vuile leugenaar, vertel op, wat was je met ons van plan?”


  Graaf Sijbrand hield het toesnellende personeel tegen en gebaarde dat ze afstand moesten houden.


  De prins keek naar zijn belagers. Zijn ogen flitsten van de een naar de ander. Hij probeerde de schijn even op te houden. “Wat is er aan de hand, wat heb ik misd…?”


  Valerie kon er niet meer tegen en drukte haar beide handen vol op zijn mond. “Jij!” gilde ze. “Jij, met je belachelijke vertoning. Je maakt de Waeltenburghen te schande. Hoe durf je mijn zus zo te beledigen! Dit zal je duur komen te staan!”


  Yvette werd nu ook ziedend van woede. “Vertel op, slijmjurk, wat waren je plannen? Wil je dat we je overboord gooien of wat? Schiet op!”


  De graaf, die zag dat de tweeling de fijn gebouwde prins stevig vasthad, ging wijdbeens tegenover hem staan met zijn armen over elkaar. “Wat heb je te zeggen? Nou? Waar zijn je praatjes gebleven?”


  Zahur verroerde geen vin en dacht koortsachtig na. Wat zou hij hen wijs kunnen maken? Hij kon echter geen kant op. Hij zag de woede in de ogen van Yvette en Valerie en besefte dat hij de waarheid moest vertellen. Het zweet parelde op zijn voorhoofd. “Rustig aan, mensen. Ik zat er inderdaad achter.” Hij zuchtte nerveus.


  Valerie gaf hem een stomp in zijn maag.


  De prins hoestte en vervolgde: “Altijd heb ik al in Europa willen wonen om daar mijn eigen bedrijf op te bouwen. Jullie westerlingen hebben mij de kans niet gegeven. Ik heb al drie keer geprobeerd een verblijfsvergunning te krijgen voor jullie land, maar zonder resultaat. Ik wist dat het grote geld alleen daar te krijgen was. Toen ik jullie twee hoorde praten over het bedrijf van jullie vader, zag ik mijn kans schoon en ontwikkelde een stofje waarmee ik jullie uitschot in een klap kon laten verdwijnen.”


  Met open mond luisterde het drietal naar deze verrader.


  “Jij vuile klootzak! Je wilde mijn zus vergiftigen!” Valerie besprong de prins.


  Yvette hield haar tegen. “Wacht, zus, dit stuk vuil is nog niet klaar met zijn uitleg. Je hebt me dus willen vergiftigen. Wat ben jij een laag soort uitschot! Iemand inhuren om mij te vermoorden, zodat jouw handen schoon blijven.” Ze keek hem recht in zijn ogen en spuugde hem vol in zijn gezicht.


  Graaf Sijbrand kwam tussenbeide. “Wacht eens even, dus je wilde het Waeltenburghconcern overnemen? Hoe had je dat willen realiseren? Door Maxim te vermoorden?”


  Yvettes nekharen gingen rechtovereind staan. Het duizelde haar. Met één klap drong de waarheid tot haar door. De parfums, die prins Zahur cadeau had gedaan aan haar vader en opa, zaten boordevol gif! Ze dacht in een fractie van een seconde na wanneer ze voor het laatst hun stem had gehoord. Dat was tijdens het afscheid, toen ze met prins Zahur weer richting Egypte vertrok. Misschien… misschien was het al te laat!


  Haar greep verslapte en ze zakte in elkaar. Prins Zahur maakte van deze gelegenheid dankbaar gebruik en nam een snoekduik over de reling de Nijl in. Het water spatte hoog op.


  Ook Valerie en graaf Sijbrand beseften meteen dat Maxim en graaf Leopold gevaar liepen. Wie weet had iemand van het personeel de parfums ook uitgeprobeerd of Lydia…


  Toen ze zich realiseerden dat prins Zahur over de reling was gesprongen, kwamen ze in actie. Yvette sprong, zonder ook maar een seconde na te denken, achter de prins aan het water in. Zahur zwom richting oever. Yvette was altijd goed geweest in zwemmen. Met een ferme borstcrawl zwom ze richting de verrader. Hij was al op de kant geklommen.


  Graaf Sijbrand en twee personeelsleden waren ook in het water gesprongen. De graaf schreeuwde: “Yvette, kom terug, hij zal je aanvallen! Kom terug!”


  Ze hoorde haar oudoom niet en zwom verbeten door.


  De prins stond nu op de oever van de Nijl. “Het is te laat, jullie vader heeft het parfum uitgeprobeerd. Jullie hebben niets meer!” De echo van zijn harde lach galmde in hun oren na. Hij rende het land over.


  Yvette, het personeel en graaf Sijbrand achtervolgden hun vijand echter hardnekkig. Ook zij klommen op de oever. In razend tempo renden ze door het groene landschap van de Nijloevers. De begroeiing, waar Yvette en Valerie tijdens hun boottochtje naar het centrum van Caïro zo vol bewondering naar hadden gekeken, was nu alleen maar een last. De prins was lenig en snel en kende de omgeving op zijn duimpje. Het zag ernaar uit dat hij ging winnen.


  Valerie, achtergebleven op het jacht, stond verstijfd van schrik op het dek en dacht koortsachtig na. Haar vader! Ze moest haar vader zo snel mogelijk bereiken! Alleen al de gedachte dat hij er niet meer kon zijn, deed haar kokhalzen. Ze moest nu sterk zijn. Ze schreeuwde naar de kapitein dat hij zo snel mogelijk naar het paleis moest varen. Hier op de boot had ze geen bereik met haar mobieltje en had ze dus geen enkel middel om contact te krijgen met haar familie.


  De kapitein zette de motoren voluit aan. Het kleine stukje naar de steiger voor het paleis leek een eeuwigheid te duren. Ze beet haar lip tot bloedens toe kapot.


  Yvettes hart bonsde ondertussen in haar keel. Ze was buiten adem, maar alsof een bovennatuurlijke kracht haar hielp, bleef ze op de been en rende en rende. Prins Zahur rende vlak voor haar. Gelukkig had hij een opvallend gewaad aan. De takken van struiken veroorzaakten diepe striemen in haar benen. Ze struikelde over een stuk uitstekend steen en kwam met een klap op de grond terecht. Haar knieën zaten onder het bloed. Ze snikte, maar slikte haar opkomende huilbui weg. Daar had ze nu geen tijd voor!


  De toesnellende graaf Sijbrand hielp haar binnen een mum van tijd overeind en de achtervolging ging door. Eén van de personeelsleden, een getrainde Egyptenaar, rende hen voorbij en kwam steeds dichterbij de prins.


  Deze keek achterom en struikelde over een graspol. De bediende stortte zich op hem, trok zijn armen onder hem vandaan en hield ze bij elkaar op zijn rug. Yvette en de graaf, uitgeput, keken elkaar opgelucht aan. Onder luid geschreeuw werd de prins afgevoerd.


  Er was echter nog geen tijd om bij te komen. Eerst moest het thuisfront op de hoogte worden gebracht van het gevaar van de parfums, anders zou al deze moeite nog vergeefs zijn. Stel dat ze al te laat waren…


  Kletsnat van het zweet en rillend bereikten ze het paleis. Ze renden door de salon en de gang. Yvette voelde zich meer dood dan levend. Daar stond haar zus in de ontvangsthal. Zou ze het al weten?


  “Valerie!”


  Valerie keek haar zus in de ogen. Ze was ontzet bij het zien van haar toegetakelde zus.


  Yvette viel snikkend op de grond, voor haar zus en smeekte: “Nee, nee! Zeg me dat het niet waar is!”


  Valerie trok haar weer omhoog, hield haar hoofd vast en gilde: “Ze… ze zijn veilig!”


  

  



  Yvette, Valerie en graaf Sijbrand zaten de avond daarop bij het zwembad op de binnenplaats. Na een sauna, een bubbelbad en een stevige maaltijd voelden ze zich als herboren. Lachend proostten ze op hun goed afgelopen avontuur.


  De graaf stond op en zei: “Ik heb jullie de uitslag van het onderzoek van mijn privédetective nog niet verteld. Zahur is helemaal geen prins. Zijn grootheidswaanzin heeft hem ertoe aangezet een verhaal uit zijn duim te zuigen over zijn afkomst. Belachelijk, niet? Daarnaast is zijn villa doorzocht en er zijn dozen vol van het gif gevonden en een klein laboratorium waar hij het gevaarlijke goedje ontwikkelde.”


  Er ging een rilling door de tweeling heen bij de gedachte aan al dat gif. Wat was hij van plan geweest? In ieder geval de belangrijkste hoofdfiguren van het Waeltenburghconcern om zeep helpen.


  De graaf vervolgde: “Ik moet zeggen dat hij goed toneel kan spelen, maar dat is dan ook zijn enige goede eigenschap.”


  Valerie dacht na. “Het is duidelijk dat hij gefrustreerd was ten opzichte van ons westerlingen. Waarschijnlijk is hij vroeger zo slecht behandeld door toeristen in zijn parfumwinkeltje, dat hij langzaamaan een intense haat voor ons ontwikkelde.”


  Yvette staarde voor zich uit en knikte instemmend. “Wat een geluk dat paps en opa de parfums niet hebben uitgeprobeerd. Wat een geluk!”


  

  



  Na een aantal dagen rust besloot de tweeling hun stage af te ronden. De reclamecampagne was zeer succesvol verlopen en de verkoopcijfers zagen er goed uit. 'Prins' Zahur kon hun stage niet meer beoordelen, maar van graaf Sijbrand kregen ze een dikke voldoende.


  Maxim had gebeld en wilde zijn dochters zo snel mogelijk in de armen sluiten. Graaf Sijbrand besloot mee te gaan en zijn familie voor een weekje te bezoeken.


  Toen zijn privéjet boven het paleis rondcirkelde, keken Yvette en Valerie nog één keer uit het raam. Voorlopig hadden ze genoeg van Egypte. Misschien zouden ze ooit weer eens een bezoek aan het mysterieuze land brengen. Voor hun eigen nageslacht hadden ze in ieder geval een spannend verhaal te vertellen.


  Bij het kasteel aangekomen, keek de tweeling hun ogen uit. De restauratiewerkzaamheden waren bijzonder goed gelukt.


  “Zo,” mompelde de graaf. “Ik was helemaal vergeten hoe schitterend jullie huis is.”


  Maxim kwam aangerend en omhelsde zijn dochters stevig. Ook Lydia en Leopold omhelsden het drietal.


  “Paps, als je nog eens een idee hebt voor een buitenlandse stage… Laat dan maar!” grapte Yvette.


  Iedereen lachte.


  Ook Peter sloot de tweeling in zijn armen. “Ik heb nog steeds een reisje van jullie tegoed,” zei hij, zwaaiend met zijn vinger.


  Valerie glimlachte naar haar vriend en zei ad rem: “Wil je een leuke trip naar Egypte? Kan geregeld worden, hoor.” Ze deed alsof ze diep nadacht en wreef met haar vingers over haar kin. “Hé, ik heb een idee! Zoek Zahur op. Die zal dolblij zijn met het bezoek van een westerling.”


  “Stil, Valerie!” Lydia keek hoofdschuddend naar haar kleindochter.


  Yvette gniffelde.


  Peter haalde uit en deed alsof hij haar een draai om de oren gaf. “Pas maar op, ik neem je mee, hoor!”


  Hoe avontuurlijk de tweeling ook was, ze stonden te trappelen om hun normale leven weer op te pakken. Eén ding vroegen ze zich toch steeds af: hadden ze hun leven te danken aan hun eigen moed of was het hun Egyptische oog dat hen had beschermd?


  



  Gevaarlijk spel


  

  



  Liefde voor altijd


  

  



  Het lieflijke eiland Guernsey lijkt opeens minder lieflijk, als Jonathan Duyvenbergh meer over de geheimen te weten komt. Er wordt een gevaarlijk spel gespeeld, waarvan de mooie Britt Daniels het slachtoffer dreigt te worden. Zal men in staat zijn de vele gevaren het hoofd te bieden?


  

  



  Het kleine zakentoestel brengt Jonathan in anderhalf uur van Schiphol naar Guernsey Airport. Vanuit de lucht bieden de Kanaaleilanden voor de kust van Normandië een spectaculaire aanblik. Jonathan heeft de reis al enkele malen meegemaakt, maar geniet telkens opnieuw van het uitzicht.


  Ze dalen af naar Guernsey. Het is mei en hij ziet dat het eiland prachtig frisgroen is geworden. Ook ontwaart hij voor het eerst de kleuren van wilde bloemen, zelfs vanaf deze hoogte. Guernsey wordt niet voor niets het bloemeneiland genoemd. Van april tot en met juni bereikt de bloemenpracht haar hoogtepunt. Jonathan besluit tijdens zijn verblijf in ieder geval tijd vrij te maken voor een mooie wandeling langs de kliffen.


  Nadat hij de douane is gepasseerd en hij zijn koffers terug heeft, loopt hij naar de plaats waar zijn gehuurde Ferrari klaarstaat. Binnen een half uurtje is hij bij het Old Government House, het luxe hotel waar hij gedurende elk verblijf zijn intrek neemt. Vanuit zijn kamer heeft hij een prachtig uitzicht op het centrum van de stad en vanuit het restaurant op alle omringende eilanden. Met goed weer kan hij zelfs de kust van Normandië zien.


  In het hotel kennen ze hem al. Hij is een graag geziene gast.


  “Goedemorgen, meneer Duyvenbergh. Heeft u een goede reis gehad?”


  “Uitstekend, dank u wel.”


  “We hebben de grote suite voor u gereserveerd.”


  “Dat is fantastisch. Die is me vorige keer uitstekend bevallen.”


  De hal van het hotel is prachtig om te zien. Hij bewondert elke keer opnieuw de marmeren vloer, de bruingevlamde, marmeren zuilen, het antieke meubilair en de mooie, kristallen lampen. De voormalige gouverneurswoning is sinds 1858 in gebruik als hotel en wordt met de smaakvolle luxe van destijds ingericht.


  Hij krijgt zijn sleutel aangereikt en gaat met de lift naar zijn suite op de eerste verdieping. Het is een ruime suite, die in een typisch Engelse, comfortabele stijl is ingericht. De kamer straalt warmte en gezelligheid uit. Hij slaakt een zucht van verlichting. Op Guernsey valt altijd een last van hem af. Het is alsof hij hier meer energie heeft dan elders en tegelijkertijd meer ontspannen is.


  Na een snelle douche trekt hij een schoon overhemd onder zijn maatpak aan. Hij bekijkt zichzelf kritisch in de spiegel. Jonathan is een donkerblonde man met een lenig figuur en een knap, regelmatig gezicht. Hij straalt charme en zelfverzekerdheid uit. Door zijn manier van kleden, weet hij zijn pluspunten nog eens te benadrukken. Hij trekt zijn das recht en gaat op weg naar Floral Health.


  Het is warm, haast zomers weer en hij draait het raam van de auto ver open. Omdat de wegen op het eiland smal zijn, rijdt hij heel rustig. De heggen aan weerszijden van de weg staan in bloei en door het open raam waait af en toe de zoete geur van bloesem naar binnen. Als hij bijna bij zijn doel is, komt er een tegenligger aan. Hij stopt in de berm om de auto te laten passeren. Aan het stuur van een kleine jeep zit een mooie, jonge vrouw. Haar blonde haar wappert in de wind. Ze steekt als dank haar hand op en glimlacht vriendelijk. Hij glimlacht terug en kijkt haar onwillekeurig even na.


  Voorbij de volgende bocht komt Floral Health in zicht. Het bedrijf is in lichte steen opgetrokken en ligt in een breed dal, omgeven door bos. De akkers met planten die voor de homeopathische middelen worden gebruikt, liggen er mooi bij en staan gedeeltelijk in bloei.


  Arthur Daniels ziet de rode Ferrari het terrein op komen en loopt naar de hal om zijn bezoeker te verwelkomen. Arthur moet niet zoveel van snelle jongens hebben. Daar hebben ze er in St. Peter Port, met haar tientallen internationale banken en verzekeringsmaatschappijen, genoeg van rondlopen. Het irriteerde hem destijds dat Duyvenbergh juist zo'n typetje op hem af had gestuurd. Door de weken heen heeft hij Jonathan echter leren kennen als een integer en intelligent man. Zijn voorkeur voor dure auto's en dure pakken neemt hij daarbij maar voor lief.


  Hij begroet Jonathan dan ook vriendelijk. “Goedemorgen, Jonathan, dat is alweer even geleden, nietwaar?”


  Jonathan schudt Arthur hartelijk de hand. “Ja, de tijd gaat hard. Niet te geloven dat het alweer twee maanden geleden is.”


  “Kom verder,” zegt Arthur. “Je lust vast wel een kop thee.”


  “Graag,” antwoordt Jonathan.


  Ontspannen lopen de twee naar de ruime directiekamer. Die ligt op een ongebruikelijke plaats aan de achterkant van het gebouw. Arthur houdt van het uitzicht op zijn planten en van de bedrijvigheid die op het complex plaatsvindt.


  “Het houdt me verbonden met de basis,” heeft hij eens tegen Jonathan gezegd. “Als ik een hele dag niets anders dan cijfers en papieren zie, weet ik op den duur niet meer waar ik mee bezig ben.”


  Arthur Daniels is een robuuste man met een gezonde gelaatskleur, waarin de helderblauwe ogen extra opvallen. Hij is ooit in de bloemenexport begonnen, naast het bankwezen en toerisme één van de grote bronnen van inkomsten van Guernsey. Door persoonlijke omstandigheden is hij zich gaan interesseren voor homeopathie. Toen Floral Health enige jaren terug een nieuwe directeur zocht, solliciteerde hij direct. Onder zijn bezielende leiding heeft het bedrijf zich uitgebreid en een goede naam opgebouwd op het gebied van met name afslankproducten.


  “Je hebt net mijn dochter Britt gemist,” zegt Arthur.


  Jonathan glimlacht. “Rijdt ze soms in een jeep?”


  “Inderdaad,” reageert Arthur verrast.


  “Dan zijn we elkaar zojuist gepasseerd,” vertelt Jonathan en denkt aan de ontmoeting terug.


  “Grappig,” zegt Arthur. “Dat doet me trouwens aan iets denken. Misschien heb je zin vanavond bij ons langs te komen? We houden een barbecue voor een aantal goede vrienden. De eerste dit jaar. We zouden het leuk vinden als je ook kwam.”


  “Graag,” zegt Jonathan. “Dat lijkt me heel gezellig.”


  Arthur schenkt twee koppen thee in en geeft er een aan Jonathan. “Heb je de akkers al gezien?” vraagt hij. “Het is goed lenteweer geweest en alles groeit als kool. Als we dit weer houden, hebben we dit jaar een fenomenale oogst.”


  “Dat zou mooi zijn,” antwoordt Jonathan. “Ook voor jou een goede afsluiting.”


  Er trekt een schaduw over Arthurs gezicht. Jonathan ziet het. Hij heeft voortdurend het gevoel dat Arthur zijn functie binnen Floral Health niet echt wil opgeven. Hij moet het er toch eens met hem over hebben. Maar dit lijkt hem niet het goede moment.


  “Hebben jullie al een vervanger voor me gevonden?” vraagt Arthur. Zijn stem klinkt enigszins schor.


  “Nee,” antwoordt Jonathan. “Al zijn we er druk mee bezig. Het liefst kiezen we iemand uit onze eigen gelederen.”


  “Niet iedereen wil graag op zo'n eilandje zitten en een klein homeopathisch bedrijfje runnen,” vult Arthur aan.


  “Waarschijnlijk niet,” zucht Jonathan. “Maar goed. Laten we eerst de financiën zien te regelen. Waren de stukken die ik je heb gestuurd duidelijk?”


  “Ja, maar het is nogal een omschakeling. Het betekent dat de boekhouding totaal anders wordt opgezet.”


  “Hoe ver zijn jullie nu?”


  “Het schiet flink op,” geeft Arthur aan. “De precieze details kun je beter aan Betty vragen. Ik hoorde dat Geoff, onze accountant, een aantal kanttekeningen bij je voorstel heeft geplaatst.”


  “Ik kan maar beter meteen beginnen,” zegt Jonathan. “Ik heb maar een paar dagen en die wil ik graag goed benutten.”


  “Oké, ik vertel Betty wel dat je komt.” Hij pakt de telefoon en belt zijn boekhoudster.


  Betty is nog niet lang bij Floral Health in dienst. Amper heeft ze de boekhouding een beetje in de vingers, of alles moet in opdracht van Duyvenbergh worden veranderd. Ze heeft er heel wat overuren in zitten, maar bezwaarlijk vindt ze dat niet. Ze is tevreden over de nieuwe opzet. Dit in tegenstelling tot Geoff Davis, de accountant, die het ene bezwaar na het andere aanvoert. Ze verdenkt hem er langzamerhand van geen kritiek op de boekhouding te kunnen velen, omdat hij deze jaren terug persoonlijk voor Floral Health heeft opgezet.


  Betty is zenuwachtig over Jonathans komst. Het idee dat ze het financiële brein achter het Duyvenberghconcern, met haar honderden bedrijven wereldwijd, voor het eerst gaat ontmoeten, beangstigt haar. Ook is ze bang dat hij net zo vervelend in de omgang zal zijn als Geoff.


  Tot Betty's verbazing stapt er een spetter van een man binnen. Ze had zich een oudere, wat kalende man voorgesteld in een saai, grijs pak. Jonathan heeft een innemende glimlach en is duur, maar vlot gekleed.


  “Meneer Duyvenbergh?” vraagt ze dan ook verbaasd.


  “Zeg maar Jonathan,” antwoordt hij en schudt haar de hand.


  “Betty.” Ze is te perplex om meer uit te brengen.


  “Fijn je te ontmoeten, Betty,” zegt Jonathan hartelijk. “Ik ben benieuwd hoe het is gegaan de laatste weken. Een gigantische klus zeker?”


  Betty knikt. “Zeg dat wel! Maar wel de moeite waard. Alles wordt veel overzichtelijker.”


  “Dat is precies mijn bedoeling,” antwoordt Jonathan. “Je schiet al aardig op, hoorde ik.”


  Betty kleurt een beetje. “Ja, maar het omzetten van de posten van het eerste kwartaal kost meer tijd dan ik dacht.”


  “Laat maar eens zien,” zegt Jonathan.


  Samen gaan ze achter het scherm van de computer zitten. Betty voelt zich vreemd opgewonden. Ze had nooit verwacht nog eens samen met een aantrekkelijke man de boekhouding van Floral Health te doorlopen. Vanuit haar ooghoeken kijkt ze even naar hem, maar richt haar blik dan weer gauw op het scherm. Hij mag niet merken dat ze hem leuk vindt.


  Ook Jonathan is gecharmeerd van de boekhoudster. Betty heeft een smal, hartvormig gezichtje, dat omlijst wordt door prachtige, zwarte, weerbarstige krullen. Haar ranke figuurtje komt goed uit in haar fleurige jurk. Naarmate de tijd verstrijkt, merkt hij dat ze een goed stel hersens heeft. Haar goede inzicht maakt haar gebrek aan ervaring meer dan goed.


  “Ik heb uiteindelijk de onderliggende facturen en gegevens er maar weer bijgehaald,” zegt Betty. “Anders waren sommige posten niet meer te achterhalen.”


  Jonathan kijkt mee. Met zijn scherpe oog voor cijfers valt het hem op, dat de onkosten van het eerste kwartaal veel hoger zijn geweest dan in hetzelfde kwartaal van vorig jaar. Hier moet nodig iets aan gedaan worden. Want ook al is Floral Health in eerste instantie aangekocht omdat het in het belastingparadijs Guernsey ligt, het is tevens de bedoeling de winst van het bedrijf flink te vergroten. Dit moet mogelijk zijn, weet hij uit ervaring.


  “Ik codeer de facturen die nu binnenkomen inmiddels volgens het nieuwe systeem, dus dit is de laatste portie die opnieuw uitgezocht moet worden,” vertelt Betty verder.


  “Denk je dat je het gaat redden?” vraagt Jonathan.


  “Alles is op tijd af,” antwoordt Betty kordaat. “Daar zorg ik persoonlijk voor.”


  “Ik heb begrepen dat de accountant aanmerkingen had?”


  Betty houdt haar gezicht angstvallig in de plooi en doet een zakelijk verslag van de opmerkingen van Geoff Davis.


  “Heb je zijn veranderingen doorgevoerd?” wil Jonathan weten.


  “Nee, geen enkele,” zegt Betty eerlijk. Benieuwd naar zijn reactie, kijkt ze Jonathan aan.


  “Keurig.” Jonathan knikt goedkeurend.


  “Het zou wel eens problemen kunnen geven bij de accountantscontrole volgend jaar,” waarschuwt Betty.


  “Dat lossen we wel op,” stelt Jonathan haar gerust.


  Hoewel Betty geen kwaad woord over Davis heeft gezegd, weet Jonathan uit haar verslag dat het een pietluttige en lastige man moet zijn. Hij bewondert Betty dat ze voet bij stuk heeft weten te houden. Een beginnend boekhouder tegenover een gevestigd accountant van behoorlijk wat naam. Ze heeft pit, die meid.


  

  



  Als Jonathan 's avonds in het hotel begroet wordt door de receptioniste, kijkt een ouder echtpaar bij het horen van zijn naam verrast op.


  “Duyvenbergh, from Holland?” vraagt de Engelse dame.


  Jonathan kijkt de vrouw doordringend aan. Ze komt hem bekend voor, maar hij kan haar nog niet plaatsen. “Ja, inderdaad,” antwoordt Jonathan.


  “Bent u familie van graaf Albert en gravin Helène?”


  “Dat zijn mijn ouders,” zegt Jonathan. Opeens gaat hem een lichtje op. “U bent Lord en Lady Somerset, nietwaar?”


  De vrouw reageert enthousiast. “Jij bent vast hun jongste zoon.”


  “Ja, Jonathan. Heb ik u niet op het grote liefdadigheidsbal gezien? Dat moet nu zo’n tien jaar geleden zijn. U bent nog niets veranderd.”


  De vrouw glimlacht om de charmante opmerking. “Ja, helaas ben ik lang slecht ter been geweest en daarom was ik niet in staat je ouders te bezoeken. Ze hebben ons op Somerset House twee keer bezocht de laatste jaren.”


  “Dat herinner ik me nog,” zegt Jonathan. “Het moet daar prachtig zijn. Ze kwamen helemaal enthousiast terug.”


  “Gelukkig gaat het met mij nu wat beter. We hopen je ouders dit jaar eindelijk weer eens te kunnen bezoeken.”


  “Dat vinden ze vast fantastisch.”


  “Kom gezellig bij ons zitten en drink iets,” nodigt Lady Somerset hem uit.


  “Helaas heb ik een andere uitnodiging aanvaard,” zegt Jonathan. “Hoelang blijft u hier nog?”


  “De hele week,” antwoordt Lord Somerset nu.


  “Misschien kunnen we morgen samen dineren,” stelt Jonathan voor. “Ik vertrek helaas overmorgen alweer.”


  “Dat lijkt me heel gezellig,” zegt Lady Somerset. “Wat dacht je van een uur of acht?”


  “Uitstekend,” antwoordt Jonathan. “Ik zie er naar uit. Helaas zal ik me nu moeten excuseren. Anders kom ik te laat voor mijn afspraak.”


  “Dan zien we elkaar morgen,” zegt Lord Somerset.


  Ze schudden elkaar de hand. Jonathan gaat naar boven om zich op te frissen, terwijl Lord en Lady Somerset een aperitief gebruiken in de lounge.


  Als Jonathan een half uur later het hotel verlaat, zwaaien ze hem vriendelijk na. Bij de receptie wenst de receptioniste hem een prettige avond. In plaats van het neutrale meneer Duyvenbergh, gebruikt ze opeens de Engelse vorm van zijn adellijke titel, Lord Duyvenbergh. Daar gaat mijn goedbewaarde geheim, denkt Jonathan. Hij gebruikt zijn titel nooit, omdat mensen hem vaak met schroom gaan benaderen. Maar vroeg of laat komen ze er toch altijd achter.


  

  



  In de tuin van de familie Daniels is het al gezellig druk als Jonathan arriveert. Arthur stelt hem aan zijn vrienden voor en vervolgens aan zijn dochter Britt. Aan zijn manier van doen is te zien dat hij trots is op zijn dochter. En terecht, denkt Jonathan, ze is een beauty.


  “Nou zie ik je eens van dichtbij,” zegt Jonathan.


  “Ik hoop niet dat het tegenvalt,” antwoordt Britt, vissend naar een complimentje. Ze is als het op mannen aankomt nogal voortvarend. Bang om afgewezen te worden, is ze niet. Ze weet veel te goed welke indruk ze op mannen maakt.


  “Integendeel,” reageert Jonathan eenvoudig.


  “Britt en ik zaten aan het tafeltje bij Peter en Janet. Kom je er bij zitten?” vraagt Arthur.


  “Gezellig.” Jonathan neemt plaats.


  Britt komt meteen naast hem zitten. Ze schuift haar stoel een stukje dichter naar hem toe. “Je hebt de hele middag bij papa gewerkt, hoor ik,” begint Britt het gesprek.


  “Ja, er valt nog een hoop te doen, voordat alles in orde is,” zegt Jonathan.


  “Kan ik misschien ergens mee helpen?” Ze kijkt zowel haar vader als Jonathan aan.


  “Nee hoor, alles loopt naar wens,” zegt Jonathan.


  “Papa, hoe laat wilde je met het eten beginnen?” vraagt Britt.


  “Over een half uurtje,” antwoordt Arthur.


  “Misschien vindt Jonathan het leuk om de kliffen en het strandje te zien, nu het nog licht is,” stelt ze voor.


  “Ik denk dat hij eerst wel wat zal willen drinken,” zegt Arthur. “Het duurt nog wel even voor het donker wordt. Waar heb je trek in?” vraagt hij vervolgens aan Jonathan.


  “Rode wijn?”


  “Natuurlijk, ik zal het even voor je halen.” Arthur staat op.


  Britt vertelt dat het huis dichtbij de kliffen is gebouwd. Via een steil pad kun je naar het strandje beneden toe, tenminste, bij laag water.


  Peter vult haar verhaal aan. “Bij vloed staat het water ruim acht meter hoger dan bij eb. Op Guernsey hebben we een enorm getijdenverschil.”


  “Acht meter!” roept Jonathan uit. “Dat is enorm.”


  “En gevaarlijk, als je niet gewend bent rekening te houden met het tij,” zegt Janet.


  “Je moet hier echt een getijdenboekje bij de hand hebben,” is Peter van mening.


  “Hoe staat het water nu?” vraagt Jonathan.


  “Het is nu eb, maar over twee uur komt het water opzetten. Dan kun je je maar beter niet beneden op het strand bevinden.”


  Arthur komt terug met een fles rode wijn en schenkt Jonathan in. “Jullie ook nog wijn?” vraagt hij aan de rest van het gezelschap. Voordat ze antwoord kunnen geven, vult hij de glazen al bij. “Op een droogje zitten doen we hier niet,” zegt hij joviaal.


  “Je hebt hier een waanzinnig uitzicht over zee,” zegt Jonathan.


  “Ja, het is prachtig. Het uitzicht is ook elke keer weer anders, heel afwisselend. Nu ligt de zee laag en steken overal rotsen uit. Over een paar uur zie je alleen nog maar water.”


  “Ik hoorde het net, wat een verschil!”


  “Misschien vind je het leuk de rotsen af te dalen samen met Britt,” zegt Arthur. “Maar denk er om, het is een hele klim.”


  “Ik ben wel heel benieuwd,” zegt Jonathan.


  “Nou, ga dan. We bakken wel alvast een hamburger voor je.”


  Jonathan en Britt staan op.


  “Deze kant op,” wijst Britt. Ze gaan door een poortje en lopen om de heg heen.


  Een paar meter verder komen ze bij het smalle en steile klifpad. Als een gazelle loopt Britt naar beneden. Jonathan volgt haar echter vlot. Hij doet veel aan sport en zijn conditie is goed. Af en toe stoppen ze om van het uitzicht te genieten. De zon staat al laag en kleurt de lucht en de zee rood en geel. De rotsen staan zwart afgetekend in het roodglanzende water.


  “Soms wou ik dat ik schilderen kon, of heel goed fotograferen,” zucht Britt.


  “Dat kan ik me voorstellen, het is prachtig hier.”


  “We wonen hier al sinds mama ziek werd, maar ik raak er niet op uitgekeken.”


  Jonathan weet dat Arthurs vrouw al heel jong is overleden, maar heeft hem nooit naar de omstandigheden gevraagd. “Wat had je moeder?” vraagt hij nu aan Britt.


  “Kanker,” antwoordt ze. In haar stem hoort hij zowel boosheid als berusting.


  “Je was nog heel jong, nietwaar?”


  “Twaalf jaar,” zegt ze.


  “Een nare leeftijd om je moeder kwijt te raken.”


  “Het was een verschrikking,” antwoordt Britt. “Toen we hier net woonden en ze met de homeopathische medicijnen begon, ging het een tijdje beter. We begonnen eindelijk weer wat hoop te krijgen. Een half jaar later ging het opeens bergafwaarts.”


  “Dat moet een enorme klap zijn geweest.”


  Britt haalt plotseling diep adem en schudt haar lange haren. “Ja. Maar kom, de avond is te mooi om over dit soort dingen te praten,” zegt ze kordaat. Aan haar gezicht is te zien dat het haar nog steeds pijn doet om aan die tijd te denken. Het heeft grote invloed op haar hele leven gehad.


  Jonathan knikt alleen maar. Hij voelt haar pijn aan, maar kan zich er niet goed in inleven. In vergelijking met Britt heeft hij een heel gelukkig leven gehad. Zijn beide ouders leven nog steeds en hij heeft nog nooit mensen waarvan hij zielsveel houdt, hoeven te verliezen.


  “Het is maar een smal strandje,” zegt Jonathan, in de hoop Britt van haar verdriet af te leiden.


  “Ja, maar heerlijk beschut. Ik kom hier met goed weer vaak om te zonnen.”


  “Ideaal, zo dicht bij huis.”


  “Ja, het is bijna een privéstrand.” Britt lacht.


  Ze lopen langs het water honderd meter naar links.


  “Tussen de rotsen, in de poelen, houden zich allerlei beestjes schuil tijdens eb,” vertelt Britt. Ze knielt neer en tast in een poel. “Kijk, een krabbetje.”


  “Kijk maar uit, dat hij je niet knijpt,” zegt Jonathan.


  “Niks hoor, ik heb hem van achteren beet. Ik ben het gewend.” Plagerig steekt ze de hand met het krabbetje erin uit naar Jonathans arm.


  “Als je het maar laat!” roept hij en gaat een eindje van haar af staan.


  Ze zet het krabbetje terug in de poel en staat op. “Misschien moesten we maar eens teruggaan. Het is nog een hele klim en ik begin best wel trek te krijgen.”


  “Ik ook,” zegt Jonathan.


  Ze wandelen terug naar het klifpad en klimmen naar boven. Ze zijn te veel buiten adem om veel te praten. Jonathan bedenkt zich opeens dat Britts karakter wel heel verschillende aspecten heeft. Onder het soms uitdagende, soms speelse gedrag gaat een jonge, gevoelige vrouw schuil, die met pijnlijke herinneringen moet leven.


  

  



  De volgende dag helpt Jonathan boekhoudster Betty om de financiële gegevens over de maanden januari tot en met maart uit te spitten. De facturen en kasstukken worden teruggezocht en opnieuw geboekt.


  “Misschien moet je er op letten, dat er minder via de kas wordt geregeld en meer via de bank,” adviseert Jonathan. “Hier, dit is natuurlijk te gek! Een paar duizend pond uit de kas nemen voor promotieactiviteiten. Zonde van de rente die je mist, als je de kas zo groot houdt.”


  “Ik zal het er met meneer Daniels over hebben,” zegt Betty.


  “Hij zou trouwens het goede voorbeeld moeten geven.” Jonathan bekijkt peinzend een tweede bonnetje van Arthur Daniels, alweer voor promotieactiviteiten. “Probeer ook te achterhalen waar dit voor is geweest, een beurs, een verkoopstunt of zo? Dit is te algemeen.”


  



  Omdat Jonathan die ochtend al om zeven uur is begonnen, besluit hij om een uur of vier terug te gaan naar het hotel. Hij wil nog een eind wandelen en om acht uur heeft hij met de Somersets afgesproken.


  In het hotel trekt hij snel een spijkerbroek en makkelijke sweater aan. Hij heeft er spijt van dat hij zijn wandelschoenen niet bij zich heeft. Maar als hij voorzichtig is, moet het met zijn goede schoenen ook lukken. Aan de balie van het hotel vraagt hij welk deel van het zuidelijke pad hij het beste kan nemen.


  “Gaat u nu nog, Lord Duyvenbergh?” vraagt de receptioniste hem. Het is een andere dame dan gisteren, maar het nieuws over zijn titel heeft zich al verspreid.


  “Ja, ik dacht een uurtje te wandelen.”


  Ze kijkt snel in de getijdentabel, die ze aan de balie altijd klaar hebben liggen. “Om half zeven komt het water op,” waarschuwt ze. “Dan moet u niet meer het strand op gaan. Het beste kunt u bij Fermain Bay gaan wandelen. Het pad richting Doyle Column is erg mooi, maar het is net te ver weg. Het is een uur tot deze gedenkzuil, dus dat redt u niet.”


  “Ach, dan wandel ik een half uurtje die kant uit en loop daarna weer terug,” zegt hij vrolijk.


  De receptioniste legt hem uit hoe hij met de auto bij Fermain Bay komt.


  



  Opgemonterd komt Jonathan van zijn wandeling langs de indrukwekkende kliffen terug. Alweer omkleden, bedenkt hij. Wel een beetje veel voor een dag. Maar hij wil er voor de Somersets op zijn best uitzien. Zijn ouders zijn erg op deze mensen gesteld en hij weet zich te herinneren dat ze nogal hechten aan etiquette. Daar hoort je kleden voor het diner ook bij. Gelukkig heeft hij een donker pak bij zich.


  Als hij het restaurant binnengaat, ziet hij Lord en Lady Somerset al aan een tafeltje zitten. Ze staan op om hem te begroeten.


  “Weet je, ik heb vanmiddag je moeder gebeld,” vertelt Lady Somerset enthousiast. “We hebben afgesproken voor volgende maand.”


  “Wat leuk,” reageert Jonathan. “Dan zal ik u het landgoed laten zien. Dat is voor u natuurlijk alweer zolang geleden. U herkent het vast niet meer terug.”


  “Wat ik me nog wel goed herinner, is de orchideeënverzameling,” zegt Lady Somerset. “Wat een soorten, wat een pracht!”


  “De verzameling breidt zich nog steeds uit. We zijn er allemaal erg trots op.”


  “En dan die rozentuin, beeldschoon!”


  “Volgende maand staat alles in volle bloei, dan treft u het.”


  “Ja, heerlijk. Het is een mooie tijd voor een bezoek. Ik zie er zo naar uit.”


  De ober komt naar hun tafeltje om de menukaart en de wijnkaart te overhandigen.


  “Wij nemen van die heerlijke vis. Op Guernsey neem je vanzelfsprekend vis,” zegt Lord Somerset.


  “De traditionele gerechten van Guernsey kan ik u ook aanraden,” zegt de ober. “Hier staan onze specialiteiten.” Hij wijst ze op de menukaart aan.


  Ze maken hun keuze en genieten van het overvloedige en zeer goede diner.


  Als ze na zitten te tafelen, komt de ober melden dat er bezoek voor Jonathan in de lounge wacht.


  Jonathan reageert verbaasd. “Heeft hij zijn naam gezegd?”


  “Het is een zij,” zegt de ober.


  Lord Somerset geeft zijn vrouw een knipoog. “We wilden toch langzamerhand naar boven gaan. Het is een lange dag geweest. Misschien moest je maar naar je bezoek gaan.”


  Ze staan op en lopen met Jonathan mee naar de lounge. Ze zijn net zo nieuwsgierig naar de bezoekster als Jonathan, al beseffen ze dat niet.


  Britt staat op als Jonathan verschijnt. Ze glimlacht naar hem, maar kijkt wat verlegen als ze ziet dat hij in gezelschap is van andere mensen. “Ik kom ongelegen,” zegt ze abrupt. Ze wil zich omdraaien en naar buiten lopen.


  “We waren juist op weg naar onze kamers,” zegt Lady Somerset snel.


  Britt weifelt en kijkt Jonathan vragend aan.


  “We namen net afscheid van elkaar,” zegt Jonathan. Hij vraagt zich verwonderd af waarom Britt naar hem toe is gekomen. Als hij zich naar de Somersets toe wil wenden, zijn ze al op weg naar de lift. “Wacht heel even hier, Britt,” zegt hij en loopt hen na. “Ik wilde jullie bedanken voor de fijne avond,” zegt hij. “Ik hoop jullie volgende maand op Duyvenbergh weer te zien.”


  “Ja, we hebben genoten,” antwoordt Lady Somerset. “Ik hoop dat je morgen een goede thuisreis hebt. Gelukkig zijn de weersvoorspellingen goed. Met die kleine vliegtuigen moet je geen harde wind hebben.”


  “Nee, dan krijg je het gevoel op een kermis te zijn aangeland,” lacht Jonathan.


  “Zeg dat wel. Ik ben niet zo'n heldin met vliegen. Maar ik hou je op. Je gezelschap wacht. Nog een fijne avond, Jonathan. En tot binnenkort.”


  “Tot binnenkort,” besluit Jonathan.


  Hij draait zich om naar de mooie Britt, die zich niet goed raad weet met haar houding.


  “Ik had het idee dat je alleen zou zijn. Ik dacht dat je het wel leuk zou vinden nog ergens iets te gaan drinken of zo.” Ze spreekt in een rap tempo. Ze voelt zich niet op haar gemak en is bang dat hij nee zal zeggen. Dat is een angst die ze niet vaak heeft. De meeste mannen zeggen ja als ze hen uitnodigt. De enkele keer dat ze nee zeggen, is ze wel verbaasd, maar niet van streek. Er lopen genoeg leuke mannen rond. Deze keer is het belangrijk. Ze kan Jonathan maar niet uit haar gedachten bannen.


  “Leuk, ik lust nog wel een borreltje en zeker in zulk mooi gezelschap!” reageert Jonathan galant. “Moet ik een jas aan, of kan ik zo mee?”


  “Het lijkt momenteel wel een zomeravond,” antwoordt Britt. “Je kunt best zonder jas.”


  “Oké dan, waar gaan we heen?”


  “Ik weet een leuk café in het centrum, hier vlakbij. Het is een minuut of vijf lopen.”


  “Klinkt goed,” zegt Jonathan.


  “Heb je die mensen hier ontmoet?” vraagt Britt, doelend op het echtpaar Somerset.


  “Nee, het zijn kennissen van mijn ouders. Heel toevallig logeren ze hier deze week.”


  “Gezellig voor je en ik maar denken dat je eenzaam in je hotel zit te verpieteren.”


  Jonathan lacht hartelijk. “Nee, hoor. Deze keer tenminste niet. Meestal werk ik 's avonds als ik op zakenreis ben.”


  “Een echte workaholic dus.”


  “Nee, dat niet. Maar vaak is er 's avonds niet veel te doen. Tenminste, in je eentje is het meestal niet bar gezellig.”


  “Dus je bent blij dat ik je op kom halen?” vraagt Britt.


  “Dat zeker,” zegt Jonathan. “Zo’n aantrekkelijk gezelschap. Welke man zou niet blij zijn?”


  Britt bloost onverwachts, dit tot haar eigen verbazing. Normaalgesproken neemt ze dit soort complimenten met flair in ontvangst. Nu brengt ze het niet verder dan een ietwat verlegen ‘dank je wel’.


  “Trouwens, ik trakteer,” zegt Jonathan. Als hij Britts afwijzende reactie ziet, vult hij aan: “Ik sta er op. De Somersets hebben mij getrakteerd op een heerlijk diner, nu trakteer ik jou op een drankje. Wat is je favoriete drankje?”


  “Baileys vind ik wel heel erg lekker,” zegt Britt. Ze is haar rode kleur een beetje kwijt en is blij dat het gesprek op een wat neutraler terrein komt.


  “Ah, een zoetekauw,” lacht Jonathan.


  Britt glimlacht terug. “Ja, behoorlijk. Likeurtjes, zoete witte wijn, heerlijk allemaal.”


  “Nou, ik hou het gewoon op bier, hoor. Al die zoetigheid is niets voor mij.”


  In het gezellige café bestelt Jonathan een Baileys met ijs en een bier. Ze strijken aan een tafeltje bij het raam neer, dat net vrijkomt. Hoewel het een doordeweekse avond is, is het gezellig druk in de stad.


  “Gezellige stad, St. Peter Port,” vindt Jonathan.


  “Ja. Zeker in het toeristenseizoen is het overal gezellig druk,” vertelt Britt. “Ik hou er wel van. We wonen nogal afgelegen en stil. Dus zo af en toe moet ik me even hier uitleven.”


  “Zou je in de stad willen wonen?” vraagt Jonathan geïnteresseerd.


  “Nee, dat weer niet. Ik hou van de natuur, de rust, maar ik ben erg tegenstrijdig. Na een paar dagen rust en natuur wil ik weer herrie om me heen. Na een tijdje herrie ben ik het helemaal zat en verlang weer naar rust.”


  “Ik ken dat,” antwoordt Jonathan lachend.


  “Oh, heb jij dat ook?” vraagt Britt. Het is het eerste stukje herkenning.


  Als het café sluit, gaan ze terug naar het hotel. Ze zijn zich niet bewust van de bewonderende blikken die men hen toewerpt. Het is ook een bijzonder stel om te zien. Beiden knap en lang, met een zelfverzekerde uitstraling. Ze zijn te zeer in elkaar verdiept, om iets van hun omgeving te merken. De sfeer is in de korte tijd dat ze samen zijn, omgeslagen van onwennig naar zeer vertrouwd en intiem.


  Jonathan pakt Britts arm en legt deze in de zijne. “Zo is wel wat gezelliger,” zegt hij.


  Britt kijkt hem stralend aan.


  Hij buigt zich plotseling naar haar toe, zich niets aantrekkend van alle mensen om hen heen.


  Hun eerste kus lijkt Britt een eeuw te duren, het is alsof hun lichamen via hun lippen met elkaar versmelten. Een paar jonge jongens beginnen te joelen als ze het paar zien, maar Jonathan en Britt horen er niets van.


  “Ga je met me mee?” fluistert Jonathan vragend. Zijn lippen zijn amper een millimeter van de hare verwijderd.


  “Ja…” fluistert ze. Hun lippen versmelten weer.


  

  



  Jonathan is sinds twee weken terug in Nederland, als hij de bijgewerkte financiële gegevens van Floral Health via de mail ontvangt. Hij stuurt een waarderend mailtje naar Betty terug, die de enorme klus toch maar in korte tijd heeft geklaard.


  ‘Beste Betty,’ schrijft hij. ‘Je hebt knap werk geleverd. Ik ga het op mijn gemak doornemen, maar het ziet er keurig uit.’


  Hij voegt de daad bij het woord en bestudeert de boekhouding grondig. Hij maakt druk aantekeningen. Een van de dingen die hij noteert, is Arthur Daniels er op te wijzen dat hij niet meer zoveel geld aan promotieactiviteiten moet uitgeven. Ook op andere gebieden zijn de onkosten in verhouding tot de omzet veel te hoog. Hij zet alles op papier, maar besluit het eerst telefonisch mee te delen. Dat komt wat prettiger over dan zo'n koude memo, is hij van mening.


  “Goedemorgen, Arthur,” groet hij even later als hij de man aan de lijn heeft.


  “Morgen, Jonathan, goed je te spreken. Heb je de financiële gegevens van Betty ontvangen?”


  “Zeker, het ziet er prima uit.”


  “Ja, Betty heeft enorm haar best gedaan.”


  “Je hebt een goede boekhoudster,” zegt Jonathan. “Hou die maar in ere.”


  “Zeker. Ik denk er aan haar een extraatje te geven, omdat ze de laatste maanden zoveel werk heeft moeten verzetten.”


  “Doe maar,” zegt Jonathan. “Je weet inmiddels hoe de bedrijfsregels op dat gebied liggen?”


  “Ja, ik heb alles doorgenomen. Jullie laten maar weinig aan het toeval over, nietwaar? Wordt het niet al te strak georganiseerd?”


  “We hebben heel veel richtlijnen. Maar als men met goede argumenten komt, mag daar vanzelfsprekend van worden afgeweken. Het blijft business. Het is niet de bedoeling star te worden. Integendeel juist, zou ik zeggen.”


  “Blij dat te horen,” antwoordt Arthur. “Het kwam eerlijk gezegd wat ambtelijk op me over.”


  “In de praktijk valt het mee. Maar dat kan ik je wel vertellen, je zult het toch zelf moeten ervaren.” Jonathan besluit gelijk maar met de deur in huis te vallen. “Zeg, Arthur, ik heb de cijfers eens bekeken. Wat me opvalt, is dat jullie met name op het gebied van promotieactiviteiten extreem veel uitgeven. Ik wil graag dat jullie dit het komende jaar beperken tot het normale percentage van de omzet. Dit geldt ook voor bijvoorbeeld schoonmaakkosten en onderhoudskosten. Ik heb een lijstje voor je gemaakt met aandachtspunten. Ik zet het straks voor je op de mail.”


  Heel even is het stil aan de andere kant. “Dat zal niet meevallen,” zegt Arthur dan zacht.


  “Dat besef ik heel goed,” zegt Jonathan. “Maar de kosten van Floral Health staan niet in relatie tot de omzet. Het is prachtig dat de omzet is gestegen de laatste jaren, maar de winsten zijn helaas gelijk gebleven. Daar moet iets aan gedaan worden.”


  “Ik doe mijn best,” zegt Arthur kort.


  “Ik kom trouwens half juni weer over,” deelt Jonathan hem mee. “Ik hoop dan tevens een vervanger te hebben gevonden. We hebben twee mogelijke kandidaten geselecteerd, maar die zijn moeilijk vrij te maken momenteel.”


  “De tijd gaat hard, Jonathan. In principe zit ik hier nog maar tot en met augustus.”


  “Ik weet het,” zucht Jonathan. “Het is kort dag allemaal. Kan ik je nog overhalen te blijven?”


  Het is even stil aan de lijn. “Het is beter voor mij om er mee op te houden. Een paar weken extra, oké, maar meer niet.”


  “Nou, daar zijn we misschien al een eind mee geholpen,” antwoordt Jonathan. “Ik hoop dat het niet nodig is. Ik ga nu ophangen. Doe je Britt de groeten van me?”


  “Zal ik zeker doen,” antwoordt Arthur. In gedachten ziet hij het mooie gezicht van zijn dochter al stralen. Ze praat regelmatig over Jonathan, terwijl het niet haar gewoonte is veel over een bepaalde man te praten. Heeft Jonathan dan haar hart gestolen? Is zijn dochter voor de eerste keer in haar leven echt verliefd?


  Enerzijds doet het hem goed dat Britt eindelijk de muur om haar hart, die ze begon op te bouwen toen haar moeder ziek werd, aan het afbreken is. Al die jaren was ze in zijn ogen zo bang iemand te verliezen, dat ze niet meer van iemand wilde gaan houden. Flirten, zelfs oppervlakkige verkering, maar als het serieus wordt, maakt Britt het uit. Anderzijds doet het hem verdriet dat ze nu verliefd lijkt op Jonathan. Zo ver weg. Zo'n hartenbreker ook. Hoewel hij Jonathan graag mag, beseft hij heel goed dat hij niet het type man is dat zich wil binden. Waarom werd ze nou niet gewoon verliefd op een serieuze en betrouwbare jongen van het eiland. Hij vreest dat als ze weer wordt gekwetst, ze zich misschien voor altijd in zichzelf terugtrekt. Hij wil zijn dochter zo graag weer gelukkig zien.


  

  



  Het is juni en de week voordat Jonathan naar Guernsey komt, is Britt opgewonden. In de afgelopen weken hebben Jonathan en zij elkaar af en toe mailtjes gezonden. Deze hebben een wat speelse inhoud, soms grappig, vaak ondeugend. Britt is niet het type dat intieme ontboezemingen aan papier of computer toevertrouwt en Jonathan blijkbaar ook niet. In haar hart weet ze, dat haar gevoelens voor hem veel dieper gaan dan de zijne voor haar.


  Ze beleeft in haar fantasie steeds opnieuw hun mooie nacht samen. Alle details haalt ze zich steeds weer voor ogen. In plaats van er plezier aan te beleven, gaat het meer en meer pijn doen. Ze beseft dat ze eigenlijk dag en nacht bij hem wil zijn, maar weet ook dat die wens nooit uit zal komen. Vanaf dat moment schrijft ze hem niet zo vaak meer. Ze wil niet om Jonathan gaan geven. Het is beter hem uit haar gedachten te bannen. Oh, hij zal haar best mogen. Hij vindt haar mooi, ze is fijn gezelschap, fijn om een nacht mee door te brengen, maar meer ook niet.


  Ze realiseert zich de laatste weken opeens, dat ze heel veel jongens veel pijn heeft gedaan met haar oppervlakkigheid in relaties. Ze laat nooit iemand dichtbij komen. Nu voelt ze voor het eerst zelf hoeveel pijn zoiets doet. Ze heeft ook niet zoveel plezier meer in het flirten met mannen. In de disco en in de cafés waar ze een graag geziene gast is, vertoont ze zich steeds minder.


  

  



  Arthur is druk aan het werk, als de bezoeker door Tina wordt aangekondigd. “Zeg hem maar dat ik geen tijd heb. Maak zo nodig een afspraak met hem, maar liefst zo ver mogelijk weg,” zegt hij geïrriteerd.


  De bezoeker laat zich niet zo makkelijk wegjagen. Hij dringt zich brutaalweg langs Tina heen en stapt binnen.


  Arthur ontploft bijna. “Ik heb geen tijd voor je,” zegt hij onvriendelijk.


  “Voor de veiligheid moet je wel wat overhebben,” zegt de man.


  “Ik heb de laatste jaren genoeg overgehad voor de veiligheid,” kaatst Arthur terug. “Ik heb je verteld dat je bij Duyvenbergh moet zijn om de veiligheid te regelen.”


  “Ook de veiligheid van je dochter?” vraagt de man geniepig.


  “Je waagt het zelfs mijn dochter te bedreigen? Jij bent wel heel laag gevallen,” roept Arthur uit. Zijn boosheid verandert echter in angst, als hij het kille gezicht van de man ziet.


  “Het zou treurig zijn als dat mooie gezichtje beschadigd raakte, nietwaar. Maar zo'n goede vader als jij weet wat hij moet doen om dat te voorkomen.” De man kijkt met een valse glimlach naar het bleke gezicht van Arthur. “En je kunt me natuurlijk beledigen, maar daar schiet je niets mee op. Integendeel!”


  “Je hebt verdorie vorig kwartaal nog een gigantisch bedrag gekregen,” protesteert Arthur. Cynisch voegt hij er aan toe: “Voor de veiligheid.”


  “Ja, de kosten stijgen enorm.”


  “Ik kan dit niet verantwoorden,” zegt Arthur benepen. “Er is nu een andere partij in het spel.”


  “Je weet vast wel een goede verklaring te geven,” zegt de man en draait zich om. “Donderdagavond, zelfde plaats, zelfde tijd.” Hij wandelt het kantoor uit en groet hooghartig de nerveuze Tina, die zich schuldig voelt dat de onaangename kerel aan haar voorbij is gekomen.


  Als hij weg is, loopt ze beschaamd het kantoor van haar baas binnen. "Oh, meneer Daniels, het spijt me. Wat een afschuwelijke man!” Ze schrikt een beetje van haar uitbarsting. “Sorry, meneer.”


  “Nee, Tina, de waarheid mag gezegd worden. Het is inderdaad een afschuwelijke man.”


  Als de deur weer gesloten is, valt Arthur in zijn stoel neer en neemt zijn hoofd in zijn handen. Hij heeft plotseling zware hoofdpijn. De man wordt steeds hebberiger. Hij had gehoopt met het bedrag in februari voorlopig van hem af te zijn. In ieder geval tot aan zijn vertrek bij Floral Health. Nu zal hij een manier moeten bedenken om geld aan Floral Health te onttrekken, zonder dat Duyvenbergh er vragen over stelt. Hij heeft geen idee hoe hij het zou moeten verdoezelen. De grote uitgaven voor promotieactiviteiten waren Jonathan al opgevallen.


  Arthur twijfelt er geen moment aan dat de man het meent. Die fout heeft hij helaas een keer eerder gemaakt. Het gevolg was dat een van de opslagloodsen in vlammen opging. Nu gaat het om zijn dochter. Van alle mensen in de wereld geeft hij het meeste om zijn Britt. Met ontslag nemen kan hij haar ook niet meer beschermen. De man kent geen scrupules.


  Het trieste is dat niemand zijn verhaal zal geloven. Zelfs de politie niet. Als er een man hoog aanzien geniet op het eiland, is deze het wel. Had hij nu maar niet toegestemd nog een jaar aan te blijven na de overname. Dom om te hopen dat het met de overname door Duyvenbergh afgelopen zou zijn met de chantage. Arthur Daniels is wanhopig.


  

  



  Betty is verbaasd als ze het afschrift van de bankrekening van die week ziet. Er is tienduizend pond opgenomen, zonder dat zij er iets van af wist. Alleen Arthur Daniels en zij kunnen zulke grote bedragen van de rekening opnemen. Hij stelt haar altijd van grotere transacties op de hoogte. Ze besluit er een telefoontje aan te wagen. Ze zal het toch moeten boeken.


  “Meneer Daniels, met Betty. Ik zie dat u tienduizend pond heeft opgenomen. Kunt u mij vertellen waar dit voor is geweest?”


  “We doen mee aan het grote zomerfestival.”


  Betty is nu nog verbaasder. Daar had ze nog niemand over horen reppen. Ze had ook een kopie van het memo van Jonathan Duyvenbergh gekregen, waarin aangekondigd werd dat er op de promotiekosten moest worden bezuinigd. “Maar dit overschrijdt het promotiebudget enorm,” brengt ze uit.


  “Ik weet het. Ik neem het wel op met Duyvenbergh,” zegt Arthur zelfverzekerd. Zo zelfverzekerd als hij klinkt, voelt hij zich helemaal niet. Hij ziet enorm op tegen de ontmoeting met Jonathan.


  



  Net als de vorige keer ontvangt Arthur Jonathan in zijn kantoor, dat uitkijkt over de akkers. Ook nu biedt hij hem thee aan, maar Arthur is gespannen als een veer. Zijn handen trillen.


  Jonathan ziet het meteen. “Wat is er, Arthur? Ben je niet in orde?”


  “Nee. Ik heb een heel vervelende mededeling. Ik bied je mijn ontslag aan en wel per direct.”


  Jonathan staart hem geschokt aan. “Wat is er aan de hand?”


  “Privéredenen,” brengt Arthur uit. “Maar ik wil het er niet over hebben.”


  “Je weet dat het niet kan. We hebben geen vervanger.”


  “Het spijt me, maar ik ga hier niet verder,” zegt Arthur.


  “Alsjeblieft, Jonathan.” Zijn stem is smekend geworden.


  Jonathan is totaal van zijn stuk gebracht. Het strookt totaal niet met het beeld dat hij van Arthur had. Al vele maanden weet hij dat de man veel te bevlogen is om zijn bedrijf zomaar in de steek te laten. Nu lijkt de joviale, goedmoedige en altijd zo evenwichtige man op instorten te staan. Hier is iets anders aan de hand.


  “Arthur, ik geloof je niet. Ik krijg de indruk dat je onder druk staat om weg te gaan. Niet dat je werkelijk weg wilt bij Floral Health.” Opeens heeft Jonathan een heldere ingeving. “Ik vraag het je maar direct. Arthur, word je gechanteerd?”


  Arthur kijkt hem alleen maar met holle ogen aan. Zweetdruppeltjes parelen op zijn voorhoofd. “Ik wil alleen maar mijn ontslag,” zegt hij. Hij ziet er als een geest uit.


  "Mijn god, Arthur. Kun je me alsjeblieft in vertrouwen nemen?”


  Arthur schudt alleen maar zijn hoofd. “Het spijt me, ik moet gaan.” Hij beent de kamer uit, snelt door de gang en verdwijnt door de hoofduitgang naar buiten.


  Jonathan vraagt zich af, of het zin heeft de man achterna te gaan. Hij vermoedt van niet. Arthur is te veel van streek. Ontdaan sluit Jonathan de deur.


  Britt, denkt hij opeens. Britt moet hem opvangen. De man zou wel eens rare dingen kunnen doen.


  Hij snelt naar het kantoortje van Tina. “Tina, heb jij het telefoonnummer van Britt Daniels?”


  “Natuurlijk,” antwoordt ze. Ze geeft hem het kaartje uit de rolodex.


  Terug in het kantoor, belt Jonathan naar Britt. Hij laat de telefoon zes keer overgaan. Net als hij begint te wanhopen, neemt Britt op.


  “Hallo, Britt, met Jonathan,” zegt hij gehaast.


  Britt schrikt. Ze had niet verwacht een telefoontje van hem te krijgen.


  “Je vader is in alle staten het kantoor uitgelopen, nadat hij zijn ontslag heeft aangeboden,” vertelt Jonathan.


  “Wat zeg je me nou!” roept Britt uit.


  “Britt, luister naar me. Ik heb geen idee waarom hij het gedaan heeft, maar ik ben bang dat hij is gedwongen. Kun je hem alsjeblieft opvangen. Jou vertrouwt hij, mij niet.”


  Britt is bijna in tranen. “Natuurlijk. Oh, Jonathan, hoe kan dit nou?”


  “Probeer te achterhalen wat er aan de hand is. Ik snap er niets van. Maar zeg hier niets van tegen je vader. Oké?”


  “Goed,” zegt ze. “Oh, daar is hij al!”


  “Gelukkig,” zucht Jonathan. “Ik was bang dat hij brokken zou maken. Let goed op hem. En Britt, we houden zijn dienstverband aan totdat er meer opheldering is. Voor het geval hij zich toch bedenkt.”


  “Bedankt, Jonathan,” besluit ze. De tranen klinken in haar stem door.


  “Sterkte, ik bel je vanavond.”


  Het lukt Britt na veel praten het hele verhaal uit haar vader te krijgen.


  “Oh, papa, waarom ben je niet gewoon naar de politie gegaan?” vraagt ze wanhopig. “Nu ben jij de dief en die rotzak gaat vrijuit. Je kunt het beter aan Jonathan Duyvenbergh vertellen, denk ik. Je hebt het geld nog niet aan hem overhandigd! Je moet niet op zijn chantage ingaan. Het is zo al erg genoeg wat je gedaan hebt.”


  “Maar dan loop jij gevaar, meisje,” merkt Arthur op. “Het zijn echt geen loze dreigementen. Als ik donderdag niet kom opdagen, doet hij je wat.”


  “We gaan naar de politie. Die beschermt me wel. Desnoods ga ik een tijdje naar Engeland of Frankrijk op vakantie. Ik denk niet dat hij zo gek is om daar iemand achter me aan te sturen.”


  “Ik weet het niet. Hij is echt gevaarlijk, die man. Ik ben bang dat de politie me niet zal geloven. Je weet hoe hij hier op het eiland bekend staat.”


  “Tja,” beaamt Britt weifelend, “daar heb je wel een beetje gelijk in.”


  “Ik kan moeilijk zeggen dat ik niet weet wie het is,” zegt Arthur.


  “Is dat zo?” vraagt Britt. “Misschien ook wel.”


  “Dan wil je dus dat ik tegen de politie lieg.”


  “Maar we moeten wat doen, papa. Zelfs al zou de diefstal niet ontdekt worden, je zou de rest van je leven in angst doorbrengen. Net zoals je de twee laatste jaren in angst hebt gezeten.”


  “Maar, lieverd, op diefstal staat een lange gevangenisstraf,” zegt Arthur. “Hoe moet dat dan?”


  “Maar je werd onder druk gezet,” vindt Britt. “Het zijn gewoon maffiapraktijken!”


  “Dat is nauwelijks een verzachtende omstandigheid, Britt. Ze zullen simpelweg zeggen dat ik naar de politie had moeten stappen.”


  Tot diep in de avond praten ze over de kwestie door, vader en dochter. Uiteindelijk valt de beslissing. Britt belt Jonathan en vraagt hem langs te komen.


  

  



  Donderdagmorgen vroeg gaan Arthur, Britt en Jonathan gezamenlijk naar de politie om aangifte te doen. Ze moeten het hele verhaal drie keer opnieuw vertellen. Eenmaal tegen de dienstdoend agent, eenmaal tegen zijn chef en uiteindelijk wordt de commissaris er bijgehaald.


  “U weet dat dit een zeer zware beschuldiging is?” vraagt de commissaris op cynische toon.


  “Ja,” antwoordt Arthur simpelweg.


  “Het is in uw belang hem te beschuldigen,” suggereert de commissaris. “Daarmee denkt u zelf vrijuit te gaan.”


  “Ik vertel u de waarheid,” zegt Arthur.


  Jonathan valt hem bij. “Meneer de commissaris, ik ken Arthur al geruime tijd. Als ik de indruk had dat hij loog, had ik bij u aangifte gedaan van diefstal en hem op laten pakken.”


  “U doet geen aangifte?” vraagt de commissaris.


  “Nee, ik vertrouw Arthur,” antwoordt Jonathan. “Het rendez-vous is vanavond. Als u een van uw mensen vanavond inschakelt, kunnen we alles bewijzen.”


  “U wilt dat ik dure mensen inzet, vanwege een beschuldiging van maffiapraktijken, zogenaamd door een van Guernsey's meest gerespecteerde burgers!”


  “Ja. Het is de enige manier om het bewijs te leveren.”


  “Goed,” besluit de commissaris. “Ik word geacht dit soort aangiftes serieus te nemen. Er zullen vanavond twee mannetjes aanwezig zijn. Die luisteren het gesprek af en kunnen meteen als getuigen optreden. Als u de waarheid spreekt, arresteren we hem en maken we de aangifte officieel op. Zo niet, dan wil ik over deze kwestie nooit meer iets horen.”


  “Dank u wel,” zegt Arthur, die allang blij is dat de politie hem het voordeel van de twijfel wil geven.


  Eindelijk, na vele uren praten, kunnen ze dan het politiebureau verlaten.


  “Ik zei het toch al,” zegt Arthur. “Ze geloven er geen woord van.”


  “Geeft niet,” zegt Jonathan. “Vanavond komt hij zijn geld halen en dan klapt de fuik dicht.”


  “Ik ben blij dat ik je in vertrouwen heb genomen,” zucht Arthur. “Anders was ik steeds verder in de ellende gekomen.”


  “Niet meer aan denken. Vanavond is het allemaal achter de rug.”


  

  



  Om tien voor acht vertrekt Arthur naar de bar waar hij de afspraak heeft. Hij heeft het geld net als de andere keren in een dikke envelop in zijn jaszak gestopt. Gespannen stapt hij de overvolle ruimte binnen. Hij kijkt om zich heen. Hij ziet hem nog niet. Hij gaat aan de bar zitten en voelt zich slecht op zijn gemak nu hij zich door twee politieagenten bespied weet. Minuten verstrijken.


  “Wat zal het zijn?” vraagt de barman.


  “Een whisky graag,” antwoordt Arthur.


  De whisky wordt voor hem neergezet en hij draait het glas om en om, zonder een slok te nemen. Het wachten duurt een eeuwigheid. Elke keer als de deur opengaat, kijkt hij zenuwachtig op.


  Op de barklok is het nu half negen. Dat is nieuw. Meestal is de man even over achten al binnen, alsof hij zijn hebberigheid niet kan onderdrukken. Arthur begint zich nu behoorlijk zorgen te maken. Het is toch niet mogelijk dat hij er achter is gekomen? Hij pijnigt zijn hersenen. Heb ik hem gezien toen ik bij het politiebureau naar binnen ging? Ze zullen toch niet corrupt zijn bij de politie en hem getipt hebben? Ze hebben het verhaal natuurlijk wel aan heel veel mensen moeten vertellen, bedenkt Arthur zich ongerust.


  Om negen uur is hij nog steeds niet verschenen.


  “Zeg, Jason,” spreekt hij de barman aan. “Is er soms een berichtje voor me achtergelaten? Ik had een afspraak om acht uur.”


  “Nee, het spijt me, Arthur.”


  De tijd verstrijkt tergend langzaam. Arthur begint in paniek te raken. Als de man niet op komt dagen, heeft hij geen enkel bewijs en dat betekent dat Britt in gevaar is. Hij kijkt op zijn horloge. Kwart voor tien. Die komt niet meer, beseft hij nu. Hij heeft het opeens ijskoud. Als in een droom legt hij geld neer voor de whisky, staat op en loopt naar de deur. Nog eenmaal kijkt hij om. Als hij met hangende schouders door de deur verdwijnt, wordt hij nagestaard door twee paar ogen.


  Niets ziend, gebogen als een verslagen, oude man, loopt Arthur naar zijn auto. Hij slaat rechtsaf een smal straatje in. Achter zich hoort hij voetstappen. De politie, veronderstelt hij. Hij draait zich langzaam om.


  “Meneer Daniels,” zegt de man.


  “Ja,” zegt hij gelaten. Als hij de man aan wil kijken, wordt hij met een enorme slag in zijn gezicht getroffen. Hij valt neer. De aanvaller doorzoekt razendsnel zijn colbert en haalt de envelop eruit.


  “Halt!” roept de agent, die Arthur Daniels is gevolgd en de steeg in rent.


  De aanvaller wil in razende vaart opstaan en de benen nemen, maar verliest daarbij de envelop.


  De agent volgt hem korte tijd, maar moet het al snel opgeven. Hij kan het slachtoffer niet achterlaten, als hij niet weet hoe hij er aan toe is. Dat heeft hij in de haast en in het duister niet goed kunnen vaststellen. Hij vervloekt zichzelf om zijn traagheid. Snel raapt de agent de envelop op. Hij zucht. Dit komt hem en zijn collega op een flinke reprimande te staan, weet hij. Ze hadden dit moeten kunnen voorzien en voorkomen. Alleen door puur geluk hebben ze het geld nog, maar Daniels is gewond geraakt. De agent heeft niet meer dan een vaag signalement van de dader: een blonde, forse man. Ze hebben het verknald.


  Arthur Daniels is buiten westen geweest. Nu hij bijkomt, hoopt hij bijna dat hij weer flauw zal vallen, zoveel pijn heeft hij.


  De agent knielt bij hem neer en beschijnt hem met een kleine zaklamp. “Dat ziet er niet best uit,” zegt hij. “Ik denk dat uw neus is gebroken. Blijf stil liggen, we roepen een ambulance op.”


  De tweede agent is inmiddels ook gearriveerd. Zijn collega stelt hem snel van alles op de hoogte.


  Arthur tast in zijn binnenzak, kreunend van de pijn die de beweging hem doet. “De envelop is weg,” brengt hij moeizaam uit.


  “We hebben hem nog,” zegt de eerste agent. Hij pakt zijn mobilofoon en roept de ambulance op. De tweede agent neemt contact op met het hoofdkantoor.


  “Mijn dochter!” brengt Arthur in paniek uit. “Bescherm Britt. Asjeblieft!” Door de felle pijn zakt hij weer in vergetelheid weg.


  



  Het wordt een drukke nacht voor de politie. De commissaris bemoeit zich persoonlijk met de organisatie van het onderzoek. Daniels heeft hem die ochtend verteld, dat de man altijd persoonlijk het geld int. Nu duikt opeens iemand in de steeg op, die Arthurs naam kent en hem de envelop met geld ontneemt. Niet alleen heeft de commissaris nu onvoldoende bewijs om de man te arresteren. Hij moet ook rekening houden met de mogelijkheid dat iemand binnen zijn team de man getipt heeft.


  Als de man slim is, zal hij zich voorlopig gedeisd houden en is de kans klein dat ze hem pakken. Stel dat hij meerdere bedrijven onder druk zet? Hoe komen ze daar achter? Wat hem echter de meeste zorgen baart, is dat de man vannacht onvoorzichtig heeft gehandeld. Hij heeft Arthur Daniels aan laten vallen, mogelijk wetend dat de politie ter plaatse aanwezig was. Dit geeft een heel ander daderprofiel, namelijk arrogant en gewelddadig. Arthur en Britt zouden in zo'n geval zijn eerste doelwit zijn.


  

  



  Britt is door de politie opgehaald en naar het ziekenhuis gebracht. Haar vader is nog in de behandelkamer, waar zijn neus wordt gezet. Het is een lelijke breuk, die ook het omliggende weefsel heeft beschadigd. Hij moet enkele dagen in het ziekenhuis blijven en krijgt een eigen kamer, op verzoek van de politie. Bij de deur staat vanaf dat moment voortdurend een bewaker.


  “Oh, paps,” huilt Britt als ze hem ziet. Arthurs gezicht is bont en blauw.


  “Het gaat alweer, mijn meisje,” troost hij haar en streelt haar arm. Zijn stem klinkt vervormd en dof, door de klap kan hij maar moeizaam praten.


  “De politie zegt dat ze ons voortdurend in de gaten zullen houden,” vertelt Britt. Ze is helemaal ontdaan.


  “Blij te horen,” zegt Arthur. Eindelijk is hij gerustgesteld. Zijn dochter is veilig. Zijn ogen vallen langzaam dicht. De emoties en de pijn eisen hun tol, nu hij zich niet meer tot het uiterste inspant om wakker te blijven. Gedurende de hele operatie heeft hij maar één angst gehad, namelijk dat ze zijn dochter iets aan zullen doen. Nu hoeft hij niet meer wakker te blijven. Er wordt voor zijn dochter gezorgd.


  Jonathan komt even later binnen. “Sodeju,” roept hij uit als hij Arthurs gezicht ziet.


  “De operatie is goed verlopen,” zegt Britt, “maar hij mag eind volgende week pas naar huis.”


  “Laat hem het voorlopig rustig aan doen,” zegt Jonathan. Hij besluit meteen, nu hij toch een week op Guernsey is, tijdelijk voor Arthur waar te nemen. “Kom,” zegt hij, “je kunt hier nu toch niets meer doen. Ik kan je een borrel in het hotel aanbieden.”


  Britt twijfelt, maar na alle emoties is ze wel aan iets toe. “Oké,” zegt ze dan ook. “Maar we krijgen wel gezelschap.” Ze knikt naar de agent die haar gebracht heeft. “Hij heeft opdracht me voortdurend in de gaten te houden.”


  “Mooi. Denk je dat je met mij mee mag rijden naar het hotel?”


  “Geen idee, maar ik neem toch aan van wel. Ik kan moeilijk dag en nacht samen met een agent op pad.”


  Ze lichten de agent in. Samen rijden ze naar het Old Government House en nemen in de lounge nog iets te drinken. Jonathan heeft een fles wijn en glazen van zijn kamer moeten halen, want de bar is al gesloten. Alleen de receptie is nog open. Voor de agent neemt hij een cola mee.


  “Het is helaas geen Baileys,” zegt hij en reikt Britt een glas rode wijn aan. Herinneringen aan die nacht in mei komen bij hem boven, maar hij drukt ze meteen weg. Het is een verleidelijke vrouw. Op het eerste oog ook een vrouw van de wereld, maar onder dat pantser is ze heel kwetsbaar. Hij wil er niet mee verdergaan. Ze zou eens meer van hem kunnen verwachten dan hij haar kan bieden. Hij heeft al een beetje spijt van die ene avond in mei.


  “Rode wijn is ook goed,” zegt Britt. Ze neemt een paar slokken. De wijn heeft direct effect op haar. Ze heeft die avond door de spanning amper gegeten. “Heb je misschien ook iets te eten?” vraagt ze verlegen.


  “Ik geloof dat ik nog een reep in het ijskastje zag liggen,” glimlacht Jonathan. “Lekker bij de wijn.”


  Voor het eerst verschijnt er een glimlach op Britts gezicht. “Beter iets dan niets,” zegt ze.


  Opnieuw gaat Jonathan naar zijn kamer, nu om iets te eten te halen. “Hier, de chocola,” zegt Jonathan. “Er lagen er nog twee gelukkig.”


  “Heerlijk, dank je wel,” zegt Britt. “Wil een van jullie een stuk chocola?” vraagt ze aan haar begeleiders.


  Jonathan en de agent lachen en trekken een vies gezicht.


  De nacht is al ver gevorderd als Britt in de auto van de trouwe agent John naar huis wordt gebracht.


  “Hoe gaat het nu verder met dat in de gaten houden?” vraagt ze als ze het erf opdraaien. Ze voelt zich een beetje opgelaten nu ze alleen met hem is.


  “Ik hou buiten de wacht,” antwoordt John, die haar gêne aanvoelt.


  “Man, dat is hartstikke koud,” zegt Britt. “Je kunt gerust binnenkomen.”


  John is opgelucht. Hij is niet blij met een nacht in de auto. Hoewel het lekker weer is geweest, is het ‘s nachts inderdaad erg koud. Met stilzitten wordt dit alleen maar erger, weet hij uit ervaring.


  “Dan blijf ik wel in de huiskamer,” glimlacht hij. “Ik neem aan dat de slaapkamers boven zijn.”


  “Klopt,” zegt Britt.


  “Je hoeft niet bang te zijn dat iemand je iets doet,” zegt hij geruststellend. “Ik ben beneden.” Hij knikt haar bemoedigend toe.


  “Ik ben blij dat je er bent,” zegt ze eerlijk. “Nu papa is aangevallen, voel ik me niet meer veilig. Toen paps me vertelde over de bedreigingen, was ik helemaal niet bang, maar nu wel.”


  “Logisch,” antwoordt John vriendelijk. “Zo’n brutale aanval drukt je behoorlijk met de neus op de feiten.”


  “Nu loop jij gevaar voor mij,” zegt ze peinzend.


  “Het is mijn werk, Britt.” Maar zijn ogen stralen meer uit dan alleen maar plichtsbesef.


  Al is Britt doodop, ze kan de slaap moeilijk vatten. Ze piekert over de problemen van haar vader, die nu ook de hare zijn geworden. Maar steeds komt ook Jonathan in haar gedachten. Ze had in de week voor hij naar Guernsey kwam, besloten hem zoveel mogelijk te ontlopen. In deze situatie valt dat niet mee. Het zou wel beter zijn, bedenkt ze zich. Want toen hij haar mee had gevraagd naar het hotel, was meteen de hoop opgelaaid dat ze de nacht met hem door zou brengen. Ze verfoeit de bedrieglijkheid van haar gevoelens. Waarom kon ze niet verliefd worden op een gewone, aardige man. Eentje die meer in haar zag dan een vriendinnetje voor een nacht. Want uit Jonathans gedrag naar haar toe was alleen bezorgdheid gebleken. Al heeft ze het al langer vermoed, de zekerheid dat haar gevoelens niet worden beantwoord, doet haar enorm veel pijn. Britt huilt zichzelf in slaap.


  

  



  Op verzoek van de politie blijft Britt zoveel mogelijk thuis, in gezelschap van een van de agenten. Elke acht uur krijgt ze nieuw gezelschap. Ze begeleiden haar elke dag naar het ziekenhuis, waar ze 's morgens en 's avonds steeds een paar uurtjes met Arthur doorbrengt. Na een paar dagen beginnen ze grapjes te maken over de politiebegeleiding.


  “Hallo, pap, ik heb Barry meegebracht vandaag.”


  “Tjonge, Britt, alweer een nieuwe vriend.”


  “Ja, ik was Peter een beetje zat, maar misschien neem ik hem wel terug. Barry is zo stil, weet je.”


  Barry, die een gezellige kletsmajoor is, roept haar vanuit de gang toe: “Als je rust wilt, kun je John beter nemen, dat is een stille.”


  “Daar zal ik aan denken. Ik zie John vanavond weer, dus wie weet.”


  Barry lacht. “Maar bedenk wel dat je niet makkelijk van mij afkomt, hoor.”


  “Nou,” zegt Tom, die op dat moment Arthur bewaakt. “Jullie boffen maar. Ik moet verdorie de hele dag een lelijke vent bewaken.”


  Arthur heeft plezier om de gekke opmerkingen, maar kan met zijn pijnlijke gezicht amper lachen. Met een pijnlijke grijns heft hij quasi boos een strenge vinger naar Tom op. Die lacht naar hem.


  Het is inmiddels stralend weer. Het raam van de ziekenhuiskamer staat wagenwijd open.


  “Strandweer,” zegt Arthur verlangend. Hij is een buitenmens en het lange liggen in de bedompte kamer valt hem zwaar.


  Die middag vraagt Britt aan Barry of het goed is dat ze naar het strandje gaan, vlak bij huis. Ze is door haar vader op het idee gebracht.


  “Ik moet het even bekijken,” zegt Barry. Hij loopt een paar meter naar beneden en komt weer terug.


  “Kun je alleen vanaf hier het strand bereiken?” vraagt hij.


  “Nee, er is nog een ander pad. Daar verderop bij het bord, zie je?” vraagt ze.


  “Het lijkt me wel oké,” besluit Barry.


  



  's Avonds heeft John weer dienst. Ze kijkt de laatste dagen naar zijn komst uit. John is inderdaad niet zo’n prater, maar hij is een goede luisteraar en hij is met haar begaan. De gesprekken zijn langzamerhand wat vertrouwelijker geworden. Zij vertelt hem van de dood van haar moeder. Voor het eerst spreekt ze tegen iemand de angst uit, om mensen van wie ze houdt te verliezen. Pas als ze de woorden vormt, dringt de betekenis pas werkelijk tot haarzelf door.


  Hij vertelt haar dat hij vorig jaar gescheiden is. Ze waren in de paar jaar dat ze samen waren, uit elkaar gegroeid, zegt hij. Van Barry, de babbelkont, heeft ze echter al gehoord dat Johns vrouw er met de buurman vandoor is gegaan. Ze krijgt alleen maar meer bewondering voor John, nu hij zijn ex-vrouw niet zwartmaakt.


  De volgende dag heeft Barry weer de wacht. “Wilde je nog naar het strand?” vraagt hij vriendelijk aan Britt. “Het is nog eb. We kunnen net een half uurtje aan zee wandelen.”


  “Lijkt me zalig,” antwoordt Britt. “Misschien kunnen we via het andere pad naar boven.”


  “Doen we.”


  Rustig lopen ze even later langs het water naar het punt waar een tweede pad vanaf de kliffen het strand bereikt. Barry babbelt honderduit over zijn sportclub en zijn uitje gisteravond. Als ze naar boven klimmen, is hij wat stiller. Hij moet al zijn adem gebruiken voor de steile klim.


  Een blonde man met staalgrijze ogen komt hen van bovenaf tegemoet en knikt vriendelijk. Barry gaat voorop lopen en passeert hem op het smalle pad. Opeens haalt de man uit. Barry weet zich ternauwernood staande te houden. Hij grijpt de man. Er ontstaat een worsteling.


  “Wegwezen! Naar beneden!” roept Barry.


  Britt daalt in paniek een stuk af, maar blijft staan om naar het gevecht te kijken. De man heeft Barry tegen de scherpe rotsen aangedrukt en pakt een mes.


  “Nee!” roept Britt en snelt naar boven. Ze springt bij de man op de rug. Hij schudt haar met gemak van zich af, maar Barry heeft zijn arm, met het gevaarlijke mes, te pakken.


  “Britt, achter je!” roept hij, maar de waarschuwing komt te laat.


  Met een stok wordt Britt bewusteloos geslagen. Barry vecht als een bezetene, maar is niet tegen twee kerels opgewassen. Als ook hij buiten gevecht is gesteld, slepen de aanvallers hun lichamen naar beneden. Daarbij nemen ze weinig voorzichtigheid in acht. Ze trekken Britt aan haar voeten over het zand, met her en der scherpe stenen, naar een holte onderaan de kliffen.


  “Inderdaad een beetje zonde van dat mooie gezichtje,” grinnikt de man met de staalgrijze ogen.


  “Van de rest ook…” zegt zijn donkerharige maat. Hij tast met zijn handen onder Britts truitje. Britt kreunt, de kerel gniffelt. “Volgens mij vindt ze het nog lekker ook! Wil jij haar na mij ook nog?”


  “Ja, schiet maar op! Trek die broek uit en ga je gang!”


  Het hele gebeuren heeft nog geen kwartier in beslag genomen. De kerels nemen het pad waar de man met de staalgrijze ogen naar beneden is gekomen en verdwijnen met de auto die daar klaarstaat. Ze laten Barry en Britt voor dood achter. Het is zes uur en het water begint te stijgen in het enorme tempo waarop het op Guernsey stijgt.


  

  



  John is vroeg voor zijn dienst. Hij is rusteloos en heeft een naar voorgevoel. Om kwart voor zeven belt hij bij het huis aan. Er wordt niet opengedaan. Hij loopt achterom naar de tuin. Daar is niemand. Zijn onrust wordt groter. Hij begint te roepen. “Britt! Barry!”


  Er is geen antwoord. Hij pakt de mobilofoon en roept Barry op. Er volgt geen reactie. Nogmaals roept hij zijn collega. Geen reactie. Gealarmeerd vraagt hij om versterking.


  “Onderweg,” klinkt het antwoord.


  Hij doorzoekt het bosje achter het huis. Loopt langs de weg. Beneden zich ziet hij het water opkomen. Als ze daar beneden zijn, is hun leven in gevaar. Het kolkende water trekt je voor je het weet meters de zee in. Hij daalt zo snel hij durft het pad af. In de mobilofoon geeft hij door waar hij zich bevindt.


  “Begrepen,” klinkt het terug.


  Hijgend bereikt hij de onderste rots. Er is nog net een halve meter strand over. Hij besluit de gok te wagen en om de hoek van de uitstekende rots te kijken. Hij rent langs het water, over het zand dat zuigend aan zijn schoenen trekt. Als hij om de rots heenloopt, bevriest zijn bloed haast in zijn aderen. Als gebroken poppen liggen Britt en Barry in een holte onder de rotsen. Britt is naakt en het water stroomt al rond haar voeten. Barry ligt tot aan zijn middel in het water. Bij elke golfslag wordt hij wat verder in zee getrokken.


  Roepend om hulp in de mobilofoon, rent hij naar ze toe. Ze zien er allebei vreselijk uit en hij vreest voor hun leven. Snel voelt hij hun polsen. Ze leven nog.


  “Ambulance!” roept hij. “Spoed!”


  Hij trekt Barry zo ver mogelijk naar de rotsen, van zee vandaan. Dan tilt hij Britt van de grond om haar in veiligheid te brengen. Ze is zo licht als een veertje, merkt hij. Op de terugweg komt het water al tot zijn kuiten. Hij moet worstelen om in evenwicht te blijven. Een collega komt in grote haast het pad af. Hij heeft hen al gezien.


  “Hier, pak aan,” roept hij. “Barry ligt haast in zee.”


  De collega neemt het bloedende lichaam van Britt over. Verbijstering en afschuw staan in zijn ogen te lezen.


  John loopt terug en moet zich nu aan de rotsen vastklampen om niet weggezogen te worden. Barry’s lichaam ligt alweer deels in het water. Hij begint hem terug te slepen naar het pad, maar het valt niet mee de zware man vooruit te krijgen.


  Bij de rotspunt krijgt hij versterking. Een collega komt naar hen toe met een touw. Met gevaar voor eigen leven werkt hij zich door het kolkende, nog altijd stijgende water. Ze slaan de lus om de nog steeds bewusteloze Barry heen. Pas na enkele minuten bereiken ze het pad en trekken Barry nog een paar meter omhoog, veilig voor het water. Ze komen naar beneden met de tweede brancard. Britt is al heel voorzichtig op de eerste brancard naar boven gebracht.


  Als zowel Britt als Barry in veiligheid zijn, barst de anders zo stille John in een hartverscheurend huilen uit.


  

  



  Arthur Daniels is radeloos. De grootste angst die een vader kan hebben over zijn dochter is waarheid geworden. Handenwringend zit hij in de hal bij de operatiekamer. Hij is daar niet weg te slaan, ook al is hij zelf nog amper van zijn verwonding opgeknapt.


  Een verpleegster brengt hem thee. Ook zij is bijna in tranen. Ze heeft gehoord hoe zijn dochter er aan toe is. Ze weet niet wat ze tegen de man moet zeggen. Bij zulke drama's zijn woorden gewoon niet toereikend.


  Jonathan stormt de gang op. Van alle gevoelens die er in hem opwellen, is de grootste wel woede. Hij is ziedend. Het liefst zou hij persoonlijk de man, die dit alles op zijn geweten heeft, de nek omdraaien. Hij zou de commissaris persoonlijk verantwoordelijk willen stellen voor alle gemaakte fouten. Hoe had dit kunnen gebeuren? Politiebescherming! Het zou wat!


  Als hij de gebroken Arthur, met zijn gehavende gezicht, in de kale ziekenhuisgang ziet zitten, is er alleen nog medelijden. Arthur en Britt zijn vrienden. Ze hebben nu alle steun en liefde nodig die hij kan bieden. Zijn woede zal hen niet helpen, integendeel waarschijnlijk.


  Hij gaat naast Arthur zitten en legt slechts een hand op de gebogen schouder. “Ik blijf bij je,” zegt hij alleen. Meer dan er voor Arthur en Britt zijn, kan hij niet doen.


  John is naar de EHBO gebracht voor zijn snijwonden. Hij heeft zijn armen en benen opengehaald aan de rotsen. Ook hij begeeft zich even later naar de gang en gaat op een stoel tegenover Arthur zitten. “Ik wou dat ik een half uur eerder was gekomen,” zegt hij bevend. Hij neemt het zichzelf ontzettend kwalijk.


  Arthur kijkt hem aan. “Jij hebt haar gered,” zegt hij met tranen in zijn ogen. “Ze gaat een vreselijke tijd tegemoet, maar ooit zal ook zij je dankbaar zijn voor haar leven. Ik ben je in ieder geval eeuwig dankbaar. Ze is mijn alles!”


  Een huilende vrouw wordt binnengebracht, ondersteund door een vriendelijke verpleger. “Oh, mijn Barry,” jammert ze. “Oh, mijn Barry.”


  John ontfermt zich over de huilende vrouw. Barry is haar enige zoon en met zijn eeuwige vrolijkheid het zonnetje in haar leven. Hij slaat een arm om de treurende vrouw heen.


  “Het spijt me zo dat Barry uw dochter niet heeft kunnen beschermen,” zegt ze huilend tegen Arthur.


  Arthur neemt haar hand in de zijne. “Hij heeft zijn best gedaan, daar gaat het om,” antwoordt hij simpel. “Nu is het alleen belangrijk dat ze er allebei bovenop komen.”


  In stil verdriet wachten ze alle vier op bericht.


  Pas na een uur verschijnt er een arts. “Ze komen er allebei weer bovenop,” zegt hij. “Lichamelijk in ieder geval,” voegt hij toe. “Maar ik denk dat ze allebei heel veel begeleiding nodig hebben om het gebeurde te verwerken.”


  Ze knikken. De eerste blijdschap van het herstel wordt overschaduwd door het vooruitzicht van een langzaam en moeilijk verwerkingsproces voor zowel Barry als Britt.


  Pas als Britt en Barry uit hun narcose zijn ontwaakt, wordt de exacte toedracht bekend. De politie gaat meteen op zoek naar een forse man met blond haar en grijze ogen. Van de andere dader weten ze niet meer dan dat hij donkerbruin haar heeft en een kort, gedrongen postuur.


  “We gaan er vanuit dat ze in opdracht gehandeld hebben,” zegt de commissaris.


  “Kunt u hem niet op deze verdenking arresteren?” vraagt Jonathan.


  “Dat kan, maar zonder dat de aanvallers hem beschuldigen, kunnen we hem niets maken. We kunnen beter wachten tot we meer bewijs hebben.”


  “Ik wil Arthur en Britt overbrengen naar Nederland,” zegt Jonathan.


  “Misschien is dat het beste,” beaamt de commissaris. “Ze hebben al te veel meegemaakt.”


  “Ik wilde wel voorstellen een val te zetten,” vervolgt Jonathan.


  “Hoe dan?” vraagt de commissaris nieuwsgierig.


  Jonathan doet hem zijn plan uit de doeken. Hij heeft er de afgelopen uren grondig over nagedacht. Als de commissaris instemt, heeft Jonathan heel wat gesprekken te voeren.


  Vrijdagmiddag zijn alle betrokkenen akkoord en kan het plan in gang worden gezet.


  

  



  Zaterdag al vliegt Peter Jacobs over naar Guernsey. Hij is een van de oude getrouwen van de Duyvenberghclan, die regelmatig als interim manager fungeert. Het is ook een man die bereid is risico's te nemen en dat hebben ze juist nu zo hard nodig. Jonathan vangt hem op het vliegveld op en brengt hem naar het hotel. Op zijn kamer stelt hij de man van de details op de hoogte.


  Zondag wordt Britt met de helikopter overgebracht naar een ziekenhuis in de buurt van kasteel Duyvenbergh in Nederland. Jonathan en haar vader, die inmiddels het ziekenhuis heeft mogen verlaten, volgen met de lijnvlucht. Arthur Daniels zal de komende tijd op het kasteel verblijven.


  Geoff Davis, de accountant, moet uit de kranten vernemen dat Peter Jacobs per direct de nieuwe directeur van Floral Health wordt. Hij belt meteen op en vraagt naar Jacobs. Tina kondigt hem aan.


  “Jacobs hier.”


  “Met Davis, van accountantsbureau Davis and Sons. Ik lees tot mijn verbazing dat Daniels is teruggetreden als directeur.”


  “Dat klopt, ik ben zijn opvolger.”


  “Ik ben teleurgesteld dat ik niet direct op de hoogte ben gesteld. Onze band met Floral Health stamt al van jaren terug.”


  “Het spijt me, meneer Davis. Maar we wilden aan deze beslissing vooraf geen ruchtbaarheid geven.”


  “Ik ben bang dat het voor het eiland een teleurstelling is. Nu is niet alleen het bedrijf in buitenlandse handen. Nu is zelfs de directeur niet meer van Guernsey afkomstig.”


  “Het dienstverband met de heer Daniels is op eigen verzoek beëindigd,” deelt Jacobs hem zakelijk mee.


  “Het spijt me dat ik zo direct de gevoelens van de eilandbewoners verwoordde,” zegt Davis dan ook. “Ik wilde u vanzelfsprekend niet beledigen. Het nieuws heeft me nogal verrast. Vanzelfsprekend hoop ik dat u veel succes zult hebben bij het uitbouwen van Floral Health. Misschien wilt u mij ontvangen als u bent ingewerkt. Ik zou graag kennismaken.”


  “Dat zou ik zeer op prijs stellen,” antwoordt Jacobs.


  “Ik bel u in de loop van volgende week,” stelt Davis voor.


  “Uitstekend,” zegt Jacobs. Hij legt de hoorn op de haak en drukt meteen het knopje van het opnameapparaat uit. Hij luistert het bandje af. De kwaliteit is goed. De commissaris zal tevreden zijn.


  

  



  Gravin Helène Duyvenbergh is totaal van streek als ze het verhaal via Robert, haar oudste zoon, verneemt.


  “Wat zo’n ellendeling niet doet voor geld. Terwijl hij er zo te horen in zwemt. Dat kind kan haar leven lang verminkt zijn.”


  “Ze zijn tegenwoordig heel kundig, ma,” antwoordt Robert, “Maar ze gaat een hel tegemoet. Ik hoor van Jonathan dat ze nog minstens twee operaties zal moeten ondergaan.”


  “Ik wil die operaties betalen,” zegt gravin Helène spontaan.


  Robert glimlacht. “Mam, je bent een schat. Ik weet alleen niet of Britts vader dat wil aannemen. Hij voelt zich toch al zo schuldig vanwege dat gestolen geld.”


  “Als de dader wordt gepakt, krijgen we dat geld toch weer terug?”


  “Waarschijnlijk wel.”


  “Dan moeten wij hem dat schuldgevoel uit zijn hoofd praten,” besluit de gravin kordaat. “Vind je het goed dat ik vader en dochter onder mijn hoede neem? Ik denk niet dat Jonathan en jij daar veel tijd voor hebben.”


  “Maar Lord en Lady Somerset komen volgende week op visite,” protesteert Robert.


  “Geeft toch niet. We zijn van plan een aantal oude vrienden te bezoeken. Baron en barones van Esternoude tot Hoogeveen en gravin Mathilde. Ik laat ze natuurlijk de winkel zien. Meneer Daniels kan gewoon mee.”


  “Het zou op zich ideaal zijn,” weifelt Robert.


  “Het zal hem wat afleiden van zijn verdriet,” meent Helène. “Hij kan zijn dochter 's morgens en 's avonds bezoeken.”


  “Als ze enigszins hersteld is van de eerste operatie, kan Britt wellicht een tijdje op het landgoed worden verzorgd,” stelt Robert voor. “Misschien dat de kwestie op Guernsey dan allang is opgelost, maar het is beter als ze niet direct teruggaat.”


  “Dat hangt een beetje af van wat ze in het ziekenhuis zeggen. Misschien is het juist goed voor het verwerkingsproces om terug te gaan naar de plek waar alles is gebeurd.”


  “We moeten het maar afwachten,” zegt Robert. “Maar het zou fijn zijn als je hen een beetje opving, met name overdag, 's avonds is Jonathan natuurlijk vaker beschikbaar.”


  “Ik doe het graag,” antwoordt ze.


  



  Om half drie draait de Mercedes van Jonathan de oprijlaan van het kasteel op. Van opzij kijkt hij naar Arthurs gezicht. Hij geniet nog altijd van de blikken van bezoekers als ze het prachtige kasteel voor het eerst ontwaren. Arthurs mond valt open als hij het slot ziet.


  “Er is door de eeuwen heen nogal wat veranderd,” vertelt Jonathan. “Het hoofdgebouw stamt uit de zestiende eeuw, de vleugels zijn in de zeventiende eeuw aangebouwd. De bijgebouwen stammen uit diverse perioden daarna.”


  “Het is prachtig,” stamelt Arthur. “De afwisseling in stijlen maakt het juist bijzonder. En wat ziet alles er verzorgd uit! Mooi, die glooiende gazons naar de vijver toe. Ik dacht dat Nederland zo'n vlak land was.”


  “Is het ook,” zegt Jonathan. “Maar alles is aangelegd.”


  “Ik zie het. Wat een uitzicht!”


  “Ik zal je vanmiddag rondleiden, als je dat wilt. Maar eerst zal ik je aan iedereen voorstellen. Zover ze er zijn, tenminste.”


  “Graag. Wat zal Britt dit huis mooi vinden als ze het ziet.” Meteen wordt zijn gezicht somber. “Ik wil straks eigenlijk eerst naar het ziekenhuis toe.”


  “Natuurlijk,” antwoordt Jonathan. “Maar het bezoekuur is tussen zes en acht, dus we hebben alle tijd.”


  “Kan ik misschien even bellen of ze goed is aangekomen?” vraagt Arthur bezorgd.


  “Natuurlijk, ik zoek binnen meteen even het nummer voor je op.”


  Arthur kan aan niets anders denken dan aan zijn dochter. Zo'n diepe liefde als Arthur voor zijn dochter voelt, heeft Jonathan zelf nog nooit gevoeld voor wie dan ook. Er gaat een steek van jaloezie door hem heen. Een gevoel van gemis. Hij heeft geen kinderen. Hij heeft zelfs nog nooit een vrouw ontmoet waarvan hij zielsveel kon gaan houden. Maar genoegen nemen met minder dan de ware, wil hij ook niet. Natuurlijk zijn er genoeg vrouwen in zijn leven geweest. Gedurende korte tijd kunnen ze hem ook boeien, maar het lijkt wel of hij de ware nooit vindt. Hij schaamt zich een beetje voor zichzelf, maar vaak als een vrouw voor hem is gevallen, is voor hem de spanning er weer af.


  Gravin Helène komt Arthur en Jonathan begroeten. Ze ziet er prachtig uit in haar donkerblauwe mantelpakje. Arthur is onder de indruk van de mooie dame. Ze loopt al tegen de zeventig, maar lijkt minstens tien jaar jonger. De adel straalt je tegemoet, vindt hij. Als hij aan gravinnen denkt, denkt hij aan dit soort vrouwen. In plaats van hautain, gedraagt ze zich vriendelijk en tegemoetkomend. De adel in Nederland is misschien minder afstandelijk dan in Engeland, bedenkt hij zich. Erg veel ervaring met adellijke lieden heeft hij eigenlijk niet en zeker niet met de hogere adel. Hij voelt zich slecht op zijn gemak. Hij weet niet eens hoe hij de dame aan moet spreken.


  “Lady Duyvenbergh,” zegt hij dan maar, “heel prettig kennis met u te maken.”


  “Welkom op Duyvenbergh,” antwoordt de gravin hartelijk. “U kunt hier blijven zolang het noodzakelijk is. En als u wilt ook wel langer, samen met uw dochter Britt.”


  Arthur is ontdaan door haar vriendelijkheid. Hij weet amper te antwoorden.


  “Het ziekenhuis heeft gebeld,” vervolgt ze. “Alles is goed met Britt. Dat zult u wel willen weten.”


  “Gelukkig,” antwoordt Arthur. Een glimlach breekt op zijn gezicht door. “Ik zei net tegen Jonathan dat ik wilde bellen hoe het met haar ging.”


  “Dat kunt u nog wel doen. Ze wil vast uw stem horen, nu ze in een vreemd land is aangekomen.”


  Arthur knikt. “Ze zag er best wel tegenop, moet ik zeggen.”


  “Natuurlijk. Kom, hier is de telefoon en hier ligt het telefoonnummer. Britt heeft een eigen toestel.” De gravin gaat hem voor naar een duur ingerichte kamer met sierlijke, barokke meubels. De telefoon valt uit de toon bij deze prachtige inrichting. De gravin schijnt zijn gedachten aan te voelen. “We hebben nog een telefoontoestel in barokstijl gezocht, maar helaas maken ze die niet meer.”


  Arthur glimlacht. De dame heeft nog gevoel voor humor ook.


  “Wij zitten in de salon hier recht tegenover. Onze kokkin heeft een lichte maaltijd voor ons klaargemaakt. Ik zie u daar zo meteen wel.” Ze sluit de kamerdeur achter zich en laat hem alleen om zijn dochter te bellen.


  “Hoi, papa,” zegt Britt gelukkig, als ze zijn stem hoort.


  “Dag, lieveling,” antwoordt hij. “Hoe voel je je?”


  “Moe, maar ik heb niet zoveel pijn meer.”


  “Fijn dat te horen. Het was een hele reis voor je.”


  “Ja,” antwoordt Britt. “Papa…” Haar stem hapert even. “Ik ben blij dat ik van Guernsey weg ben. Ik was zo bang de laatste dagen.”


  “Ik ook, lieverd. Ik ook. Ik ben blij dat Jonathan ons hierheen gebracht heeft.”


  “Ja. Hoe is het kasteel?”


  “Oh, Britt. Het is een sprookje. Een onbeschrijflijk mooi kasteel met rondom prachtige tuinen en bossen. Te mooi voor woorden.”


  “Ik wou dat ik het kon zien,” zucht Britt.


  “Heel binnenkort, lieverd. Over een dag of wat, hooguit een week, logeer je hier ook.”


  “Ik ben zo bang dat ik grote littekens in mijn gezicht overhoud.”


  “Ik begrijp het. Maar ze hebben fantastische chirurgen hier. Ik durf te wedden dat je straks niets meer van de verwondingen ziet.”


  “Ik hoop dat je gelijk hebt. Het ziet er zo afschuwelijk uit. Ik ben bang dat het nooit meer goed komt.”


  “Dat komt het wel, Britt. Je moet blijven vertrouwen.”


  Britt houdt zich sterk, maar haar keel zit dichtgeschroefd. Als een klein meisje vraagt ze: “Kom je zo naar me toe, papa?”


  “Om zes uur ben ik bij je,” belooft Arthur. “Of wil je liever dat ik nu gelijk kom?”


  “Nee, het gaat wel. Tot straks,” zegt ze met een heel klein stemmetje.


  “Niet huilen, lieverd. Niet huilen. Alles komt goed,” fluistert Arthur in de hoorn, maar in zijn hart weet hij dat ze nog een lange weg hebben te gaan. Britt is een krachtige, jonge vrouw, maar dit is wel een heel verschrikkelijke gebeurtenis. De scherpe stenen hebben haar huid overal opengehaald, ook in haar gezicht. En dan is er de afschuwelijke wetenschap van de verkrachting, waarmee ze zal moeten leren leven. Godzijdank weet ze zich er niets van te herinneren.


  Als Arthur de salon binnenkomt, ziet Jonathan aan zijn gezicht dat hij zich zorgen maakt. Hij besluit hem af te leiden van zijn gepieker. “Weet je wat,” stelt hij voor. “Ik laat je eerst het landgoed zien. Of ben je moe en wil je liever een uurtje rusten?”


  “Nee,” antwoordt Arthur. “Ik wil het landgoed dolgraag zien.”


  “Kom, dan gaan we eerst naar onze trots, de orchideeënverzameling.”


  Ze wandelen door een lange, brede gang naar de achterkant van het kasteel.


  Jonathan wijst hem op de oude portretten. “Dit kasteel is al sinds de zestiende eeuw in handen van onze familie,” zegt hij trots. “Ze zeggen dat de familietrekken goed herkenbaar zijn.”


  Arthur kijkt naar de donkere schilderijen met adellijke dames en heren in strenge poses. “Het is inderdaad goed te zien,” zegt hij. “Vooral bij deze. Hier lijk jij sprekend op.”


  “Dat is mijn betovergrootvader,” antwoordt Jonathan. “Meer mensen hebben gezegd dat ik op hem lijk, maar zelf zie ik het niet zo.”


  “Dezelfde neus en kin,” knikte Arthur.


  Buiten is het stralend weer. Ze lopen langs de met borders omgeven paden naar de kassen.


  “Victoriaans?” vraagt Arthur.


  “Inderdaad,” zegt Jonathan. “Op dit landgoed zijn we erg Engels georiënteerd. Het zal je wel vertrouwd voorkomen.”


  “Zeker,” lacht Arthur. “Alleen hebben we op Guernsey veel gebouwen in Engelse stijl, maar gebruiken we vooral Franse namen. Dat is historisch zo gegroeid. De eilanden konden in het verleden kiezen tussen Frankrijk en Engeland en ze kozen voor aansluiting bij Engeland.”


  Arthur bewondert de orchideeën in de prachtige kassen, de overdadige borders, de ommuurde tuin, de prachtige rozen en de bijzondere groenten- en kruidentuin. Arthur is een plantengek geworden, sinds hij zich in de homeopathie is gaan verdiepen. Enthousiast vertelt hij Jonathan over de medische werking van de planten die hij tegenkomt. Ook de buitenlucht doet hem goed. Hij voelt hoe de ergste spanning af begint te nemen. Niet alleen Britt, maar ook Arthur is blij dat hij Guernsey een tijdje kan verlaten. Blij dat er een veilige haven voor hen is. Jonathan toont zich een goede vriend, die hem geen enkel verwijt maakt, maar hem gewoon terzijde staat.


  

  



  Peter Jacobs leert het bedrijf, dat hij onder zijn hoede krijgt, snel kennen. De homeopathie is voor hem een nieuwe tak. Vanuit zijn nieuwe kantoor kan hij zien hoe de planten groeien en hoe er regelmatig met de hand bladeren en bloemen geplukt worden. Hoewel dit wellicht niet de meest efficiënte manier van werken is, vindt hij wel dat dit een pre is van hun product. Het is wat mensen willen. Hij vraagt zich af, of hij het proces moet verbeteren, of juist het handmatige verwerken moet handhaven en dit in de reclame opnemen.


  Door zijn contacten wereldwijd weet hij diverse goedkope contracten met leveranciers te sluiten. Daarnaast legt hij de eerste contacten om ook in andere landen dan Engeland en Frankrijk het product op de markt te brengen. Hij onderzoekt of de daartoe benodigde gronduitbreiding op Guernsey te realiseren is.


  Als hij zijn prognoses enkele weken later naar Jonathan zal sturen, zal blijken dat de winst met bijna twintig procent kan worden vergroot. En dit is nog maar het pessimistische scenario.


  's Avonds om zes uur belt hij zijn vrouw Carolien op. “En hoe was je dag?” vraagt hij haar.


  “Heel rustig eigenlijk,” antwoordt Carolien. “Ik ben wat vroeger naar huis gegaan en heb op mijn gemak boodschappen gedaan. Ik stond net in de keuken zuurkool met spek voor ons tweetjes klaar te maken.”


  “Daar zou ik nou zo'n vreselijke trek in hebben!” zegt Peter.


  “Nou, nog een weekje, dan ben je het weekeind weer thuis.”


  “Ja, daar kijk ik naar uit.”


  “Maaike begint nu voortdurend naar je te vragen. Twee weken duurt eigenlijk net iets te lang voor haar.”


  Maaike is hun zevenjarige dochter.


  “Geef me haar zo maar even.”


  “Doe ik. Maar eerst: zijn er nog spannende dingen gebeurd?” Carolien doelt op het in de val lokken van de man.


  “Nee, helaas. Hij heeft niets meer laten horen.”


  “Misschien wacht hij even af.”


  “Zou kunnen,” antwoordt Peter.


  Peter had in overleg met Jonathan besloten Carolien over de gevaren van zijn tijdelijke aanstelling in te lichten. Hij wilde de baan alleen aannemen als zij volledig op de hoogte was en achter hem stond. Op een avond, nadat ze Maaike samen naar bed hadden gebracht, had hij het verhaal verteld. Carolien had minutenlang gezwegen. Hij kende dit zwijgen van haar en hield zich stil. Ze overwoog alle aspecten van het probleem en kwam dan met de slotconclusie. Daar zou niet aan te tornen zijn.


  “Als je mee kan helpen die gewelddadige griezel in te rekenen, is de wereld toch weer een stukje beter geworden,” had Carolien gezegd. “En het is wel de wereld waar ook onze dochter in op moet groeien.”


  Hij had haar gekust. Het was ook voor Carolien een verschrikkelijk moeilijke beslissing geweest. Temeer omdat hij de volgende dag al op het vliegtuig zou stappen en ze hem de eerstkomende weken niet meer zou zien.


  

  



  Op het hoofdkantoor van politie op Guernsey maakt commissaris Blakely zich steeds grotere zorgen. Het lijkt wel of de man opnieuw getipt is. Ook het onderzoek naar de mannen die Britt en Barry hebben mishandeld, heeft nog niets opgeleverd. Twee kerels die aan het signalement voldoen, zijn dezelfde avond op de boot naar Engeland gesignaleerd. In uiterste wanhoop heeft hij verbinding gevraagd met de fotoarchieven van de Engelse politie. Barry is inmiddels voldoende hersteld van zijn verwondingen om de foto's op de computer door te lopen. Hij is naast Britt de enige die ze zou kunnen herkennen, maar tot dan toe is er geen resultaat.


  Daarnaast leidt de commissaris het onderzoek naar bedrijfsongevallen en bedrijfsbranden. Als de man andere bedrijven op dezelfde manier onder druk zet, bestaat de mogelijkheid dat hij een ongeval of brand als pressiemiddel heeft gebruikt. Er is één brand geweest die mogelijk aangestoken is. Hij ontdekt dat dit bedrijf contacten onderhoudt met de verdachte. Toevallig kent hij de directeur van dit bedrijf goed. De commissaris besluit de man voor een partijtje tennis uit te nodigen. Misschien kan hij hem voorzichtig polsen.


  

  



  Om zeven uur gaat Peter Jacobs terug naar zijn hotel. In het restaurant neemt hij als aperitief sherry en leunt achterover. Het is een vermoeiende week geweest. Vanavond wil hij het eens een keertje rustig aan doen. De boog heeft te lang gespannen gestaan. Zelfs in zijn vrije tijd draagt hij de taperecorder bij zich. Het geeft een enorme extra spanning. Het valt niet mee voortdurend op je hoede te moeten zijn en tegelijkertijd je normale werk goed te doen.


  Aan het tafeltje schuin tegenover hem zit een blonde, aantrekkelijke vrouw. Ze draagt een laag uitgesneden jurk. De stof is prachtig, maar de uitsnijdingen zijn zo laag dat ze tegen het ordinaire aan zijn. De vrouw heeft een waanzinnig, mooi figuur en hij kan het niet laten af en toe naar haar te kijken. Ze gaat verzitten, slaat een slank been over de andere en wiebelt lichtjes met haar hooggehakte schoen. De split in haar jurk valt open. Hij kan het niet helpen, maar hij moet even naar de prachtige, slanke benen kijken. Als hij gegeneerd de andere kant op kijkt, ziet hij dat ze naar hem glimlacht.


  “Bent u voor zaken op Guernsey?” vraagt de vrouw.


  “Ja, zo kun je het wel stellen,” antwoordt Peter.


  “Oh?” vraagt ze. Het geheimzinnige antwoord vereist enige toelichting.


  “Ik heb hier op het eiland een functie geaccepteerd,” licht Peter toe.


  “Interessant,” zegt de vrouw. “In het bankwezen?”


  Peter glimlacht. “Nee hoor, homeopathie.”


  De vrouw buigt zich ietsje naar hem toe en gunt hem een betere blik in haar decolleté.


  Hij krijgt het een beetje warm, maar het is wel een prettige warmte.


  “Ik ken maar één bedrijf in homeopathie hier op Guernsey. Is het niet zoiets als Flower Healing of zo?”


  “Floral Health,” zegt Peter.


  “Nu weet ik het,” zegt de vrouw verrast. “Het stond laatst in de krant. De oude directeur heeft zich teruggetrokken.”


  “Ja. Zijn dochter heeft een zwaar ongeluk gehad.”


  “Oh, wat vreselijk!” zegt ze.


  “Ja, inderdaad.”


  “Maar dan komt u uit Nederland?” Ze schuift haar stoel ietsje meer naar hem toe.


  “Ja, ik ben Peter Jacobs,” stelt hij zich nu voor.


  “Alana Clarvis,” antwoordt ze.


  “Ben je alleen, Alana?” vraagt hij.


  Ze knikt.


  “Heb je misschien zin om samen met mij te dineren?”


  “Heel graag,” zegt ze met een stralende lach. Ze staat met een vloeiende beweging op en strijkt met haar hand haar blonde haar naar achteren. Peter slaat de beweging met bewondering gade. Ze komt in haar strakke jurk naar zijn tafeltje toe. Peter kan zijn ogen haast niet van haar afhouden. Ze steekt haar slanke hand uit om hem te begroeten. Hij staat op en neemt de hand in de zijne. Ze houdt hem net even langer vast dan nodig is. “Aangenaam,” zegt ze.


  “Aangenaam,” echoot hij.


  Een ober komt naar hen toe. “Zal ik deze tafel voor twee dekken?” vraagt hij.


  “Heel graag,” zegt Peter.


  Alana kijkt Peter stralend aan. “Gezellig,” zegt ze. “Ik dineer liever met iemand samen dan alleen.”


  “Ik ook.”


  Tijdens het eten van de soep strijkt haar been af en toe langs het zijne, lichtjes, haast alsof ze hem per ongeluk aanraakt. Ze kijkt hem daarbij onschuldig aan. Bij het hoofdgerecht is het duidelijk dat het geen ongelukjes zijn. Alana heeft haar schoen uitgetrokken en beweegt haar voeten langs zijn schenen.


  Het hitst hem op. Hij voelt dat zijn mannelijkheid begint te reageren. Peter is blij dat de tafeltjes met lange kleden zijn afgedekt, maar hij is toch bang dat de omstanders het in de gaten zullen hebben. Tegelijkertijd maakt dat het spannend.


  “Het valt niet altijd mee om alleen te zijn,” fluistert Alana zwoel. “Misschien kun je je dat voorstellen nu je ruim een week alleen bent.”


  “Het valt zeker niet mee,” antwoordt hij.


  Alana gaat iets verzitten. Ze glimlacht naar hem. Opeens voelt hij haar voet in zijn kruis.


  “Het eten is zalig, nietwaar?” vraagt ze.


  “Zalig,” beaamt hij.


  Als ze aan het ijs zitten, stopt ze met de verleidelijke aanrakingen. “Goed om een beetje af te koelen,” zegt ze symbolisch.


  Hij glimlacht en speelt haar spel mee. “Het ijs smelt in deze hitte snel.”


  Ze likt haar lippen af. Hij kijkt er geboeid naar. Ze rekt zich ietsje uit, daarmee haar mooie borsten benadrukkend.


  “Zou je me zo meteen thuis willen brengen?” vraagt ze.


  Peter weet dat ze meer wil dan een lift. Hij merkt dat hij eigenlijk niets liever wil dan met deze vrouw meegaan. Het is de eerste keer sinds hij met Carolien is getrouwd, dat hij zo sterk in de verleiding komt. Alana is dan ook adembenemend mooi en ook wel heel erg duidelijk in haar avances. Ze maakt hem helemaal gek.


  “Oké,” zegt hij. Tot zijn eigen schaamte heeft hij niet de kracht nee tegen haar te zeggen.


  “Ik woon hier vlak bij,” zegt Alana. “We kunnen lopen.”


  “Ik ga even mijn jas halen. Wacht je hier?”


  “Ik wacht op je,” antwoordt ze en weet een zwoel verlangen in haar woorden te leggen.


  Alana heeft een duur appartement met een overweldigend uitzicht op de havens. Vanuit de hal stappen Peter en Alana de modern ingerichte woonkamer in, met de enorme ramen.


  “Mooi uitzicht,” zegt Peter.


  “Ik kan je een veel mooier panorama bieden,” fluistert Alana hem in zijn oor. Ze drukt zich tegen hem aan en heft haar gezicht naar hem op. “Wil je het zien?”


  “Ja…” zucht Peter en wil haar kussen.


  Ze maakt zich uit haar greep los. “Nog niet,” zegt ze. Ze loopt door de deur naar de slaapkamer.


  

  



  Vanuit het ziekenhuis belt Britt naar Barry om hem te vragen hoe hij er voor staat, vanuit een plotselinge behoefte te praten met degene met wie ze de aanval heeft doorstaan. Hij blijkt er genadiger vanaf gekomen te zijn dan zij. De snijwonden zijn minder diep en raken nergens het bot, zoals bij haar helaas wel is gebeurd. Zijn kaak is door de harde klappen van de aanvallers ontwricht, waardoor hij wat moeizaam praat.


  “Oeps, weinig praten,” zegt Britt, terugvallend in hun gekscherende conversatie van voor het ongeluk. “Dat zal wel een straf voor je zijn.”


  “Ik heb het verdiend,” antwoordt Barry. “Het spijt me zo vreselijk dat ik je niet heb kunnen beschermen.”


  “Barry, je hoeft je echt niet schuldig te voelen.”


  “Dat doe ik wel.”


  “Niet doen. Ik neem je niets kwalijk. Ik heb toch gezien wat er gebeurde.”


  “Ik blijf er maar aan denken. Ik had meer op mijn hoede moeten zijn, toen die vent naar beneden kwam. Ik had je niet eens op dat strandje mogen laten gaan, achteraf gezien.”


  “Dat is achteraf, Barry. Daar verander je het verleden niet mee.”


  “Ik weet het,” zucht hij. “Maar wat zeur ik over mijn problemen! Hoe staat het met jou?”


  Britt vertelt hem dat ze morgen wordt geopereerd en dat er waarschijnlijk meerdere operaties nodig zijn.


  “Wat vreselijk voor je, Britt,” zucht Barry aan de andere kant.


  Over de verkrachting wordt met geen woord gerept. Barry wil het niet ter sprake brengen, maar het is wel waar hij het meeste mee bezig is. Door zijn schuld is deze jonge vrouw verkracht. Hij weet niet hoe hij met deze wetenschap verder moet leven.


  Britt kan er niet over praten. Het is te afschuwelijk. Ze hebben het haar in het ziekenhuis verteld, maar ze had het bij haar ontwaken al geweten. De pijn in haar lichaam had haar er op geattendeerd. Ze voelt zich afschuwelijk smerig en ongelooflijk vernederd. En wat ze nog afschuwelijker vindt, is dat een paar kerels haar hebben gezien en misbruikt, terwijl zij niet weet wat er is gebeurd. Ze weet dat ze blij moet zijn dat ze zich niets kan herinneren, maar het niet weten is bijna net zo afgrijselijk. En ze kan er met niemand over praten.


  “John vroeg naar je,” zegt Barry aan de andere kant.


  Ze schrikt op uit haar gedachten. “Oh, hoe is het met hem?”


  “Redelijk, zou ik zeggen,” antwoordt Barry. “Maar hij maakt zich zorgen om jou. Hij zou je graag bellen, maar hij durft niet. Trouwens, we hebben je nummer niet eens.”


  “Ik zal het je geven,” zegt Britt. “Ik zou het fijn vinden als hij me belde. Kun je hem dat vertellen?”


  “Natuurlijk,” zegt Barry.


  “En jij kunt ook altijd bellen,” zegt Britt.


  Barry is bijna in tranen. “Hoe kun je me vergeven?” vraagt hij.


  “Jou kan ik vergeven. Maar hen niet,” zegt ze. “Ik hoop dat ze levenslang krijgen!”


  “Probeer niet op te veel rechtvaardigheid te rekenen, Britt,” waarschuwt Barry. “Helaas zijn de straffen voor dit soort delicten afgrijselijk laag.”


  “Ik weet het,” zegt Britt woedend.


  



  Nog diezelfde avond belt John haar op. Britt is blij zijn stem te horen. De laatste dagen op Guernsey was het gewoonte geworden dat John haar 's avonds bewaakte. Nu ze in Nederland is, moet ze dit contact missen.


  “Hoe is het met je?” vraagt hij bezorgd.


  “Niet zo best, maar beter dan ik had verwacht,” antwoordt Britt.


  “Ik wou dat ik bij je kon zijn,” zegt hij onverwachts.


  Britts hart slaat een slag over en begint plotseling sneller te slaan. Dat verrast haar. “Dat zou fijn zijn geweest,” antwoordt ze. “Ik voel me veilig bij jou. Ik heb het gevoel dat ik je alles kan zeggen.”


  “Dan kom ik naar je toe.”


  “Wat zeg je?” vraagt Britt verbaasd.


  “Ik kom naar je toe, Britt. Als je me nodig hebt, kom ik naar je toe.”


  Britt is er helemaal stil van. Ze wil hem dolgraag zien. Ze voelt ook aan dat het van zijn kant eigenlijk een liefdesverklaring is en daar heeft ze nog niet echt over nagedacht. Tot haar eigen schaamte is ze vooral met haar gevoelens voor Jonathan bezig geweest. Pas nu realiseert ze zich dat John in de afgelopen dagen iets voor haar is gaan betekenen. Het is alleen heel anders dan het verlangen naar Jonathan. John is haar heel vertrouwd geworden. Is dat echter voldoende? Ze mag hem te graag om hem hoop te geven op een relatie, nu ze zelf nog zo overhoop ligt met zichzelf.


  “John, ik heb even tijd nodig,” antwoordt ze.


  John is een goede verstaander. “Als je zover bent, dan moet je me bellen,” zegt hij. “Beloof je me dat?”


  “Ik beloof het je.”


  “Ik zal er altijd voor je zijn, Britt. Als jij dat wilt.” Hij legt meteen op.


  Ze realiseert zich dat ze ook geen antwoord had kunnen geven. Tranen wellen in haar ogen op, maar het zijn tranen van ontroering, niet van verdriet. Voor het eerst in haar leven realiseert ze zich opeens, heeft ze een man die haar gevoelens raakt, niet ruw van zich afgeduwd. De enorme angst zich te binden, ontstaan sinds de ziekte en het overlijden van haar moeder, begint eindelijk te slijten.


  

  



  De dag dat Lord en Lady Somerset arriveren op kasteel Duyvenbergh, ondergaat Britt haar tweede operatie. Haar vader zit net als de eerste keer gespannen in de gang te wachten. Jonathan heeft aangeboden vrij te nemen, maar dat heeft hij afgeslagen. Jonathan heeft al zoveel voor hen gedaan.


  Na enkele uren wordt hem medegedeeld dat de operatie goed is verlopen. “Waarschijnlijk kan worden volstaan met deze operatie, al zal ze een licht litteken over haar slaap en langs haar kaaklijn overhouden,” zegt de arts. “Eventueel kan die ook weggewerkt worden met plastische chirurgie.”


  Arthur is opgelucht. “Kan ik nu bij haar langsgaan?”


  “Ja, maar ze is maar net bijgekomen uit de narcose. Ik denk niet dat ze er veel van meekrijgt.”


  “Geeft niet,” antwoordt Arthur.


  Als hij de ziekenhuiskamer binnenloopt, slaapt ze nog. Haar gezicht is grotendeels bedekt met verband. Hij pakt haar hand. Britt knijpt hem heel lichtjes in zijn hand, alsof ze weet dat hij er is.


  “Het is goed gegaan, Britt. Je zult er niets meer van terugzien.”


  Weer knijpt ze even in zijn hand. Ze heeft hem gehoord. De tranen staan in zijn ogen.


  

  



  “Dorothy, Francis! Wat fijn dat jullie er zijn!”


  Er wordt hevig gezoend. Ze hebben elkaar twee jaar niet gezien.


  “Wat zie je er goed uit!” roept Dorothy Somerset.


  “En jij ook. Je bent geen steek ouder geworden!” antwoordt Helène. “Kom binnen. De thee staat klaar.”


  In de salon praten de vrienden gezellig bij. Oude herinneringen worden opgehaald, nieuwtjes worden uitgewisseld. Helène vertelt hen over de gebeurtenissen op Guernsey en over de nare ervaringen van hun gasten.


  “Afschuwelijk,” roept Lady Somerset uit.


  “Ja, vreselijk,” zegt Lord Somerset. “Ik hoop dat ze die ellendeling gauw kunnen arresteren. Dat zo’n man nog vrij rond kan lopen, is me een raadsel.”


  “Ja,” antwoordt Albert Duyvenbergh. “Maar ze hebben nog steeds geen bewijs. Nu maar hopen dat hij zich binnenkort verraadt.”


  Twee dagen na Britts operatie hebben graaf en gravin Duyvenbergh samen met hun bezoekers een afspraak met baron en barones van Esternoude tot Hoogeveen. Arthur probeert de uitnodiging af te wimpelen. Deels omdat hij in de buurt van Britt wil blijven, deels omdat hij zich een beetje een vijfde wiel aan de wagen voelt. De adellijke dames en heren leven in een heel andere wereld dan hij.


  “Komt niets van in!” zegt gravin Helène kordaat, als hij weigert. “Je hebt het nodig er even uit te zijn. Ze hebben gevraagd of we willen golfen. Kun je dat?”


  Arthur laat zich door haar overhalen. “Ik speel golf,” antwoordt hij. “Op Guernsey wordt veel golf gespeeld.”


  “Je kunt de outfit van Jonathan wel lenen, als je wilt,” zegt ze. “Het zal niet ideaal zijn, maar het voldoet beter dan het spul dat ze op de golfbaan door gasten laten gebruiken.”


  Een bediende rijdt het gezelschap in een grote, zwarte Mercedes naar het landhuis van de baron en barones. Arthur geniet van de tocht. Zo ziet hij tenminste iets van Nederland, bedenkt hij zich.


  Het eerste deel van de reis trekken ze door het weilandengebied onder Utrecht. Voorbij Amersfoort verandert het landschap geleidelijk in bossen en heidevelden. In de buurt van Ede ligt het landgoed van de baron. In vergelijking met het slot van de familie Duyvenbergh, is het slechts een klein gebouw, maar het telt toch twintig kamers. Een mooi smeedijzeren hek geeft toegang tot het erf, dat bestraat is met mooie, kleine klinkertjes.


  Een butler komt hen tegemoet. “De baron en barones verwachten u,” zegt hij beleefd.


  Ze stappen uit.


  “Volgt u mij maar,” zegt de butler en loopt stijfjes voor hen uit naar de hoofdingang. “Ze zijn in de grote salon.”


  Ze worden hartelijk ontvangen. Voor Lord en Lady Somerset is het alweer tien jaar geleden dat ze kennis hebben gemaakt met de baron en barones op een liefdadigheidsbal van de familie Duyvenbergh.


  “Jullie zullen wel trek hebben,” zegt de barones. “De koffie komt er zo aan.”


  “Ik heb vanochtend nagevraagd hoe de golfbaan is. De baan is prima,” zegt de baron. “Er is weinig wind. Prima weer om golf te spelen.”


  “Heerlijk,” verzucht graaf Duyvenbergh. Hij is een fanatiek golfer.


  

  



  Peter Jacobs is ongebruikelijk laat op kantoor. Het is een wilde nacht geweest en pas in de vroege morgen is hij naar het hotel teruggegaan. Hij heeft snel de wekker gezet, om nog een uurtje nachtrust te nemen. Om tien uur heeft hij een onderhoud met Betty, zijn boekhoudster.


  Hij is blij dat het bedrijf niet zo ver van het hotel afligt. Even voor tienen arriveert hij. Betty zit al in Tina's kantoortje te wachten.


  “Goedemorgen, dames,” groet hij de twee. “Sorry dat ik zo laat ben.”


  “Geeft niet,” zegt Tina. “Je bent net op tijd.” Ze kijkt haar nieuwe baas onderzoekend aan. Die heeft of een hele slechte nacht gehad, bedenkt ze zich, of juist een hele goede. Maar voor dit laatste lijkt hij haar het type niet. Ze weet dat hij dol is op zijn vrouw en kind. Hij heeft haar vol trots de foto's laten zien.


  Tina mag haar baas wel. Hoewel hij de mensen enorm op kan drijven, is hij ook heel sociaal ingesteld. Keihard werken wordt bij hem afgewisseld met een gezellig gesprek bij een bakje koffie. Ze heeft wel moeten wennen aan al die koffie. Arthur, zijn voorganger, was zoals de meeste Engelsen gek op. thee.


  “Ga je mee?” vraagt hij aan Betty.


  Betty heeft Peters scenario’s financieel uitgewerkt en legt de resultaten nu aan hem voor. “Er zijn veel aannames bij. Ik verwacht dat de werkelijke cijfers zo'n tien tot vijftien procent kunnen afwijken.”


  “Wat zijn de verwachtingen?” wil Peter weten.


  “Een winststijging van maar liefst vijfendertig procent,” vertelt Betty.


  “Minus vijftien. Dan is het dus in het slechtste geval toch nog twintig procent.”


  “Ik kan het haast niet geloven,” zegt Betty.


  Peter Jacobs glimlacht trots. Het is ook best een leuke opdracht, bedenkt hij zich nu. Jammer dat het maar voor zo'n korte tijd is. Toen hij de opdracht aannam, vond hij dit een pre. De afspraak is dat zodra de maffioso wordt gepakt en Britt weer is hersteld, Arthur het bestuur van Floral Health weer op zich zal nemen. Wel zullen de adviezen van Peter worden doorgevoerd.


  Jonathans vermoeden dat Arthur niet achter zijn ontslagaanvraag stond, is juist gebleken. Arthur wilde alleen weg om van de chantage af te komen. Arthur heeft hem verteld dat hij de spanning niet meer kon verdragen. Om de maffioso in de waan te laten dat Arthur niet meer terugkomt, is deze afspraak in de krant niet vermeld.


  Laat in de middag wordt Peter op kantoor gebeld. Tot zijn verbazing is het Alana. Hij voelt zich er niet prettig bij. Naarmate het tijdstip nadert waarop hij gewoonlijk Carolien belt, is het besef wat hij gedaan heeft helderder geworden. De roes is gezakt en hij begint zich schuldig te voelen. Nu benadert Alana hem tot zijn ergernis ook nog eens op de zaak.


  “Dag, Peter,” zegt Alana met zwoele stem. “Ik bel maar heel kort om je het goede nieuws te vertellen.”


  “Oh?” zegt hij stug. Hij wil haar net vertellen dat hij liever niet heeft dat ze hem op kantoor belt, als ze haar verhaal vervolgt.


  “De opnames zijn uitstekend gelukt. Alles staat er prachtig op.”


  Het duurt even, voor de betekenis van haar woorden tot hem doordringt. “Pardon?” kan hij alleen maar verschrikt uitbrengen.


  Ze heeft al opgehangen.


  Peter is verlamd van angst. Er is geen twijfel mogelijk. Ze heeft hem in de val gelokt en hij is er met open ogen ingelopen. Hij is te zeer in paniek om zich te realiseren dat Alana wel eens een handlangster van de maffioso zou kunnen zijn. Dat besef komt pas later, als zijn nuchtere verstand weer de overhand krijgt.


  

  



  De commissaris is inmiddels zijn tennisafspraak met de directeur van Unity Farm nagekomen. Het is tot zijn spijt te merken dat hij niet meer in vorm is. Hij heeft te weinig tijd gehad om regelmatig te spelen.


  “Je bent uit vorm, Connor,” zegt zijn vriend Dennis dan ook. “Normaal zijn we aardig aan elkaar gewaagd.”


  “Ja. Helaas is het een drukke tijd geweest.”


  “Misschien kunnen we vaker afspreken,” stelt Dennis voor. “Ik zoek eigenlijk al een tijdje een vaste partner.”


  “Dat lijkt me geen gek idee,” antwoordt de commissaris. “Als ik geen vaste afspraken maak, schiet het er meestal bij in.”


  “Bij mij net zo,” antwoordt Dennis.


  “Het leidt me ook af van mijn werk,” vervolgt Connor. Hij besluit de gok te wagen. “We hebben een nare zaak met bedrijfschantage aan de hand.” Strak kijkt hij zijn tennismaat aan. Deze trekt helemaal bleek weg.


  “Hoe bedoel je precies?” Dennis stottert een beetje.


  “Ach, daar wil ik je niet mee lastigvallen. Het is alleen vervelend dat mensen zelden naar de politie stappen als ze onder druk worden gezet.”


  Dennis knikt alleen maar. Hij is gelijk een stuk minder spraakzaam dan daarvoor.


  De commissaris besluit niet aan te dringen. “Kom, ik ben je een biertje schuldig,” zegt hij. “Je hebt de partij gewonnen.”


  Dennis knikt opnieuw, maar hij lijkt afwezig.


  Connor heeft de indruk dat ook Dennis het slachtoffer is van chantage, maar hij wil de man een dag de tijd gunnen om het verhaal zelf te komen vertellen. Langer kan Connor echter niet wachten. Er zit te weinig schot in de zaak. Zo nodig zal hij Dennis op kantoor roepen en hem ondervragen.


  

  



  Britt is onverwachts vroeg uit het ziekenhuis ontslagen. Ze geneest sneller dan verwacht. Wel moet ze nog enige tijd in een rolstoel doorbrengen, om de grote wonden op haar benen en heupen niet te veel te belasten.


  Ze wordt door Jonathan en haar vader opgehaald. Het is nog een heel gedoe om haar over te zetten van de rolstoel in de grote Mercedes van de graaf en de gravin. Ook haar knie is flink geraakt en het doet pijn als Arthur haar optilt. Ze houdt zich flink voor haar vader. Hij is al zo bezorgd.


  Jonathan ziet echter dat ze haar ogen ongewild even dichtknijpt van de pijn. “Je bent er al,” zegt hij geruststellend.


  Hij heeft een enorme bewondering voor haar gekregen. Ze heeft geen kik gegeven. Hij is inmiddels over zijn ongemakkelijke gevoel heen. Tijdens de bezoeken heeft ze met geen woord gerept over wat tussen hen is voorgevallen. Evenmin lijkt ze toenadering te zoeken. Eerst was ze wat afstandelijk tegen hem geweest, maar nu lijkt ze hem als een gewone vriend te gaan zien. Hij ziet dat ze vriendelijk naar hem probeert te glimlachen en de pijn ook voor hem verborgen houdt.


  Als ze de oprijlaan oprijden, straalt Britts gezicht. “Het is nog mooier dan ik dacht,” juicht ze enthousiast. Arthur had haar het kasteel meermalen beschreven. “Mag ik gelijk de rozentuin bekijken?” vraagt ze.


  “Natuurlijk,” zegt Jonathan. “We rijden je er heen in je rolmobiel.”


  Ze lachen alle drie voor het eerst weer eens een beetje ontspannen.


  Gravin Helène komt nu ook naar buiten. Alsof ze Britt al jaren kent, omhelst ze de jonge vrouw. “Ik ben zo blij dat je eindelijk naar huis mocht, meisje.”


  Britt glimlacht. Het lijkt eeuwen geleden dat een vrouw de moeite heeft genomen lief voor haar te zijn. Het gemis van haar moeder is opeens weer levendig aanwezig. Achter de glimlach blinken dan ook tranen.


  Gravin Helène ziet het. “Alles komt weer goed,” fluistert ze, terwijl ze Britts gehavende gezicht tussen haar handen neemt.


  Britt knikt dapper en probeert haar tranen tegen te houden. Ze heeft zich nog nooit zo gevoeld. Het liefst zou ze haar hele hart bij deze lieve vrouw uitstorten.


  “Ach, lieve schat,” zegt Helène en slaat haar armen om Britts smalle schouders heen.


  Britt huilt zoals ze nog nooit gehuild heeft. Het opgekropte verdriet van alle jaren komt in een grote vloed van tranen naar buiten.


  Arthur weet zich geen raad met deze uitbarsting.


  Jonathan troont hem mee naar binnen, naar de bibliotheek. “Laat ze maar even alleen,” zegt hij.


  “Ik wou dat ik Britt kon helpen,” zegt Arthur met een brok in zijn keel. “Ik weet niet hoe. Ik durf het gesprek over wat er gebeurd is niet eens aan te gaan.”


  “Het is beter als ze met een vrouw kan praten,” zegt Jonathan. “En zo te zien klikt het wel tussen die twee.”


  Arthur knikt.


  Jonathan schenkt hem een borrel in. “Hier, drink op.”


  Samen drinken ze hun borrel in de bibliotheek, terwijl op de zonovergoten oprijlaan van het grote kasteel de jonge vrouw in de rolstoel haar hart uitstort bij de wijze gravin Helène.


  

  



  Peter Jacobs heeft uren lopen piekeren. Hij kan zichzelf nu wel voor zijn kop slaan. Hij vermoedt dat Alana hem met de video-opname van hun wilde nacht wil chanteren.


  Hij heeft de bandrecorder. Daarmee kan hij ook de gesprekken met haar opnemen.


  Hij had moeten weten, beschuldigt hij zichzelf, dat het ook uit een andere hoek zou kunnen komen. De man zou zichzelf niet zo makkelijk meer bloot geven.


  Nogmaals controleert hij of de bandrecorder werkt. Hij moet zorgen dat ze haar op kunnen pakken. Dan is het aan de politie om uit te zoeken of er een verband is tussen haar en de maffioso.


  Tot zijn verbazing durft Alana hem op zijn werk te bezoeken. Ze is nu gekleed in een zakelijk tenue, een mantelpakje met een bijpassende blouse. Haar lange benen zijn in glanzende panty's gestoken en ze draagt hoge hakken. Ondanks zijn woede reageert een deel van Peter nog steeds op de aantrekkelijke vrouw, maar hij is genoeg bij zijn positieven om het kleine bandrecordertje aan te zetten.


  “Dag, Peter,” zegt Alana met haar donkere stem.


  “Zo, mevrouw Clarvis,” reageert Peter koel. Hij noemt haar achternaam ook uit berekening. De bandrecorder staat aan.


  “Nou, nou, wat zijn we stug,” zegt Alana spottend. “Terwijl we elkaar toch door en door kennen.”


  “Door je telefoontje over de opnames van ons samenzijn heb ik je beter leren kennen dan in die bewuste nacht,” zegt Peter. Hij hoopt haar uit de tent te lokken.


  “Ach, je wilt dat ik direct tot zaken komt,” stelt Alana. “Dat kan, schat. Ik wil vijfduizend pond hebben, zo niet, dan stuur ik je vrouw de prachtige opnames. Wil je ze zien?”


  “Nee, dank je wel,” antwoordt Peter. “Maar ik moet je teleurstellen, zoveel geld heb ik niet achter de hand.”


  “Je hoeft het wat mij betreft ook niet uit eigen zak te betalen, hoor,” zegt Alana. “Ik hoor dat het goed gaat met Floral Health.”


  “Dan heb je de verkeerde bronnen,” antwoordt Peter.


  Alana glimlacht. “Welnee, uit goed ingelichte bronnen, zou ik willen stellen. Maar ik wil je niet opjagen, schat. Als ik het morgen van je krijg, ben ik al tevreden. Laten we zeggen, morgenavond een uur of acht?”


  Peter is van mening dat hij nu voldoende van het gesprek heeft opgenomen om het af te sluiten. “Waar?” vraagt hij alleen kortaf.


  “Een verstandig man,” grijnst Alana. Ze noemt hem het adres. “Tot zaterdag, schat.” Ze geeft hem een valse knipoog en verlaat het kantoor.


  Nadat ze de kamer heeft verlaten, blijft Peter nog een tijdje zitten, terwijl hij het bandje door laat lopen. Je weet maar nooit of ze nog even terugkomt, denkt hij. Na twee minuten kijkt hij om de hoek van de deur. Er is niemand meer in de gang. Alana is verdwenen.


  Een uur later zegt hij tegen Tina dat hij voor zaken naar de stad is en gaat op weg naar het politiebureau.


  “Is commissaris Connor Blakely aanwezig?” vraagt hij aan de dienstdoend agent.


  “Waarmee kan ik u helpen?” vraagt de agent.


  “Ik wil hem graag persoonlijk spreken,” zegt Peter rustig.


  “Dat zal niet gaan,” antwoordt de agent.


  “Zegt u hem dat Jacobs, de nieuwe directeur van Floral Health, hem persoonlijk wil spreken.”


  Even later wordt Peter in het kantoor van commissaris Blakely binnengelaten.


  Connor Blakely neemt Peter onderzoekend op. “Wat kan ik voor u doen?”


  “Ik wil graag dat u dit hoort,” zegt Peter. Hij haalt de bandrecorder tevoorschijn.


  De commissaris is blij verrast. “Eindelijk!” zegt hij.


  “Het is niet helemaal wat u hoopt,” zegt Peter met een rood hoofd.


  “In welk opzicht?” vraagt de commissaris.


  “Misschien kunt u beter eerst luisteren.” Peter drukt op de knop van de bandrecorder en laat het gesprek tussen Alana en hemzelf horen.


  De commissaris houdt zijn gezicht in de plooi tijdens het afluisteren van de tape.


  “Je hebt je zo te horen behoorlijk in de nesten gewerkt,” zegt hij na afloop.


  “Ja. Ik heb een enorme blunder gemaakt,” zegt Peter eerlijk. “Ik vermoed echter dat ze zijn handlangster is.”


  “Mogelijk,” antwoordt de commissaris voorzichtig. “We hebben hiermee genoeg om haar op te pakken. Heel misschien kunnen we haar zover krijgen toe te geven, dat ze in opdracht heeft gehandeld. Maar daar kunnen we niet op rekenen.”


  “Met haar arrestatie maken we wel slapende honden wakker,” zegt Peter. “Dan weet hij ook meteen dat er wordt afgeluisterd.”


  “Niet per se,” zegt de commissaris bedachtzaam. “Niet per se.”


  



  Binnen een half uur staat het arrestatieteam klaar. Ze gebruiken gewone burgerauto's om naar Alana's huisadres te rijden. Een van de agenten belt aan, terwijl collega's aan de voor- en achterkant het huis bewaken.


  “Mevrouw Clarvis?” vraagt de agent.


  “Ja,” zegt ze rustig.


  Hij toont haar zijn identificatie. “Politie. We hebben een arrestatiebevel. Ik wil u verzoeken met ons mee te komen.”


  Alana's ogen worden groot. “Waar gaat dit over? Waar word ik dan van beschuldigd?” De angst is in haar ogen te lezen.


  “Chantage. Wilt u met me meekomen?” herhaalt de agent.


  Alana weet dat ze niet veel keus heeft, maar ze moet hem waarschuwen. “Ik pak mijn jas even,” zegt ze en wil de deur voor zijn neus sluiten.


  De agent zet zijn voet tussen de deur. “Ik loop even met u mee, mevrouw.”


  Ze kijkt hem woedend aan. “Ik heb een afspraak met iemand,” zegt ze. “Ik moet hem even bellen dat ik weg ben.”


  “Het spijt me, mevrouw. Dat kan ik niet toestaan.”


  “Dit is belachelijk!”


  “Mevrouw. Wij zullen als u dat wilt vanaf kantoor de betreffende bezoeker voor u bellen.”


  Alana wordt bleek. “Dat zal niet nodig zijn.”


  Het verhoor neemt weinig tijd in beslag. Al direct bij binnenkomst in het kale verhoorkamertje laten ze Alana het bandje horen.


  “Heel naar voor u dat meneer Jacobs juist enkele brieven dicteerde toen u binnenkwam,” zegt de agent cynisch. “Uw timing had iets beter gekund.”


  Alana kan zichzelf wel voor haar hoofd slaan. Waarom had ze hem ook niet in het hotel benaderd! Een dictafoon nota bene. Ze dacht dat die dingen niet meer werden gebruikt. Ze weet in haar wanhoop niet beter te doen dan simpelweg ontkennen dat het haar stem is.


  “Stemvergelijking kan het wel bewijzen, mevrouw.”


  “Ik wil mijn advocaat spreken!”


  “Uitstekend, mevrouw. Maar één ding wil ik u nog vertellen: we zijn er van overtuigd, dat u in deze zaak niet alleen staat. Als u ons de namen geeft, kunnen we eventueel aan strafvermindering denken. Geeft u dat maar door aan uw advocaat.”


  De agent laat Alana peinzend in het kale verhoorkamertje achter.


  Alana is geen domme vrouw. Integendeel zelfs. Als ze iets van de samenwerking weten, bedenkt ze zich, dan moet hij zich hebben verraden. Doordat hij stomme fouten heeft gemaakt, is zij in de val gelopen. Ze realiseert zich tevens dat de politie onvoldoende bewijs moet hebben om hem te pakken. Ze bieden haar niet voor niets strafvermindering aan. Hoe meer ze er over nadenkt, hoe meer ze er van overtuigd is dat haar redenering klopt. De blaaskaak, denkt ze boos. Ze had zich nooit moeten laten overhalen het spel mee te spelen. De helft van het geld! Mooi niet! Nu is ze verdorie gearresteerd. Ze kent hem goed genoeg. Hij leeft straks zijn luxe leventje verder zonder haar, alsof er niets gebeurd is. En het zal niet lang duren of hij heeft haar vervangen voor een andere dure maîtresse om zijn lusten op te botvieren. Was ze maar tevreden gebleven met wat ze had.


  

  



  Diezelfde middag belt Dennis Smith van Unity Farm naar Connor Blakely, de commissaris. “Connor, ik zit ergens mee in mijn maag. Kan ik je onder vier ogen spreken?”


  “Natuurlijk,” antwoordt Connor. “Ik ben op kantoor."


  “Het is misschien beter als we elkaar elders treffen.”


  “Zeg maar waar.”


  Op de plek van samenkomst vertelt Dennis dat hij al bijna twee jaar financieel onder druk wordt gezet. De brandstichting vond plaats nadat hij had geweigerd nog meer geld te betalen.


  Net als bij Arthur Daniels, bedenkt de commissaris zich.


  “De man wordt steeds brutaler,” zegt Dennis.


  “Wie is het?” vraagt Connor.


  “Ik ben bang dat je dat niet zult geloven.”


  Connor is verbouwereerd. Ook deze man heeft gedacht dat de politie de reputatie van de man zo hoog zou achten, dat aan zijn woorden geen geloof zou worden gehecht. Maar als Connor helemaal eerlijk is, heeft hij in eerste instantie inderdaad moeite gehad met Arthurs verhaal.


  Dennis Smith noemt de naam van de chanteur. Connors voorgevoel is juist gebleken. Het is dezelfde kerel. Nu heeft hij twee mensen die dezelfde beschuldiging aan het adres van de kerel uiten. Is dat voldoende om hem op te pakken?


  

  



  Aan het eind van de middag neemt de advocaat van Alana contact op over de voorwaarden voor de strafvermindering. Drie uur later, om zeven uur 's avonds, wordt ze op vrije voet gesteld. Precies op tijd voor de afspraak met haar minnaar.


  Zenuwachtig zit ze in de woonkamer op hem te wachten. Ze heeft haar verleidelijkste jurk aan, de jurk waarin hij haar altijd het liefste ziet. Ze voelt zich opeens meer een bedriegster, dan alle jaren dat hij en zij zijn vrouw bedrogen. Om acht uur draait de sleutel in het slot.


  “Dag, liefste,” zegt hij.


  “Hoi, lieverd,” zegt ze. Ze zoent hem langdurig.


  “En?” vraagt hij dan gretig.


  “Hij heeft gehapt. Morgen komt hij het geld brengen.”


  De man lacht. “Je bent een natuurtalent! Zie je nu hoe eenvoudig het is?”


  “En als hij nu naar de politie gaat?” vraagt Alana.


  “Dat doet hij niet. Daarmee zet hij niet alleen zijn huwelijk, maar ook zijn nieuwe baan op het spel.”


  “Ik weet het niet,” zegt Alana weifelend. Haar toneelspel verloopt nu iets vlotter. Hij heeft zijn medeplichtigheid door laten schemeren in zijn woorden.


  “Kom, schenk eens iets te drinken in, mop.” Hij geeft haar speels een tikje op haar billen. “Daarna gaan we het vieren!”


  “Wat doen we als ik het geld van Peter Jacobs heb ontvangen?” Ze noemt nu bewust Peters naam.


  “Ik kom een uur later naar jullie afspreekplaats. Daar kun je het gelijk aan mij geven.”


  “De helft,” zegt Alana zakelijk.


  De blik van de man is opeens een stuk minder vriendelijk. Maar, denkt hij bij zichzelf, daar moeten ze het maar eens over hebben als ze het geld eenmaal heeft. Hij wil op dit moment zijn partner niet tegen de haren instrijken.


  “Op rijkdom en macht!” proost hij, nadat Alana hem een glas wijn heeft ingeschonken.


  Alana glimlacht zuur. Ze realiseert zich, dat hiermee zijn levensdoel wordt samengevat. Rijkdom en macht. Als ze eerlijk is, heeft zij daar al die jaren een graantje van mee willen pikken. Alana weet inmiddels dat het spel over is, maar hij nog niet. Zij, de vrouw die al vier jaar zijn minnares is, heeft hem verraden.


  “Op alle goede jaren die we hebben gehad,” proost ze en ze meent het. Want hoeveel slechte kanten de man ook heeft, hij is ook goed voor haar geweest. In haar hart is ze al een beetje afscheid aan het nemen.


  “De beste moeten nog komen, Alana!” roept hij uit.


  Alana draait zich om. De emoties worden haar bijna teveel.


  “Ik haal wat te eten voor ons,” brengt ze met moeite uit en loopt naar de keuken.


  De camera’s in Alana’s flat zijn doorverbonden met schermen in een geblindeerde politiewagen. Commissaris Blakely staat versteld van de brutaliteit van de man. Hij is van plan Alana het geld in een café in ontvangst te laten nemen en daar een uur later zijn portie op te eisen. Eindelijk kunnen ze de man te grazen nemen. De camera’s in Alana's appartement hebben alles opgenomen. Ze hebben geluk gehad dat deze er al zaten, anders was het hen vandaag niet gelukt. Cynisch genoeg worden de camera’s die de man zelf heeft geïnstalleerd om de opnames van Peter en Alana te maken, het middel tot zijn arrestatie. Het arrestatiebevel ligt al klaar. Het is alleen nog een kwestie van het officieel maken.


  De gsm van de man gaat af. Geïrriteerd neemt hij deze op. “Ja,” zegt hij kort en luistert.


  Als Alana de uitdrukking op zijn gezicht had gezien, was ze meteen het appartement uitgevlucht. De spieren in zijn gezicht trillen van woede, zijn ogen spuwen vuur. Als hij neerlegt, knijpt hij zijn handen meermalen tot vuisten. “Alana?” vraagt hij.


  “Ja, schat,” roept ze terug.


  “Waar ben je vanmiddag geweest?” Zijn stem klinkt op een beheerste manier dreigend.


  Alana voelt opeens hoe de rillingen over haar rug lopen. De mogelijkheid dat hij iets van haar arrestatie te weten was gekomen, hadden ze besproken. Ze hadden een kort verhaaltje geïmproviseerd. “Nou, dat is nog een heel verhaal,” zegt ze. Ze houdt haar stem zoveel mogelijk in bedwang en loopt naar de woonkamer terug. “Ik heb doodsangsten uitgestaan.”


  “Is dat zo?” vraagt hij, terwijl hij haar scherp observeert.


  “Ja, vanochtend stond er opeens politie bij me voor de deur. Ik dacht even dat ze ons spel hadden doorzien, maar het was in verband met een uit de hand gelopen ruzie hier in de flat. Of ik kon getuigen.”


  “Daar heb je het niet met me over gehad,” zegt hij wantrouwig.


  “Nee, het leek me niet zo belangrijk. Dat is de middag dat we het voor het eerst over Peter Jacobs hadden,” zegt ze.


  “Je liegt!” zegt hij opeens driftig. Hij pakt haar bij haar schouders beet.


  “Geoff!” roept ze uit. “Je doet me pijn. Je maakt me bang.”


  Alana hoeft niet eens te veinzen dat ze bang is.


  In de auto met het beeldscherm spreekt de commissaris een boodschap in voor de agent die klaarstaat om in te grijpen. “Hou je gereed,” zegt hij. “Vermoedelijk kreeg hij net de tip via de gsm binnen.”


  De agent loopt naar het flatblok en gaat het trappenhuis in, op weg naar Alana's voordeur.


  “Vertel me wat er werkelijk aan de hand is!” brult hij haar toe. “Vertel het me!” Woest schudt Geoff haar door elkaar.


  “Niets, Geoff,” jammert Alana. “Alleen wat ik je vertelde.”


  “Je was op het politiebureau!” roept Geoff uit. Ziedend werpt hij Alana op de bank. “Je hebt me verraden, kreng!”


  “Nu!” roept Connor Blakely in de mobilofoon.


  De agent in de hal reageert direct. Met de inderhaast gemaakte kopie van de sleutel gaat hij de flat in.


  “Geoff Davis,” roept de agent uit, terwijl hij zijn revolver trekt. “U staat onder arrest.”


  

  



  Commissaris Blakely is niet in staat geweest de arrestatie van Geoff Davis buiten de pers te houden. De opschudding binnen de gemeenschap is enorm, al zijn de officiële beschuldigingen niet bekendgemaakt.


  Davis is een van de meest vooraanstaande figuren op Guernsey, directeur van het grootste accountantskantoor op het eiland. Daarnaast staat hij bekend om de grote feesten die hij jaarlijks geeft voor een goed doel. Elk jaar zamelt hij geld in voor het buurthuis, voor de kerk, voor een van de scholen, alles waar de mensen van Guernsey baat bij hebben. Het is bekend dat Davis ook persoonlijk grote bedragen doneert. Hij wordt door de eilandbewoners op handen gedragen. Voor hen is deze man een soort heilige. Juist van deze man zal blijken dat hij er maffiapraktijken op na houdt.


  Commissaris Blakely weet dat hij met onomstotelijke bewijzen zal moeten komen, wil het publiek dit geloven.


  Barry, die urenlang foto's heeft zitten bekijken, herkent uiteindelijk een van de kerels die hem en Britt hebben aangevallen. Het arrestatiebevel is uit en de politie in Londen verwacht de kerel diezelfde dag nog op te pakken en te verhoren. Als ook deze man Geoff Davis als opdrachtgever aanwijst, zonder dat hem dat gesuggereerd wordt, hebben ze een waterdichte zaak.


  Een jonge vrouw laten molesteren en verkrachten, denkt Blakely cynisch, zal de populariteit van Geoff Davis flink doen dalen.


  Twee dagen later liggen alle bewijzen op tafel en wordt Geoff Davis in definitieve hechtenis genomen. Op Guernsey breekt de grootste rel in tijden uit. De kranten staan er bol van. Medewerkers van Davis' kantoor worden door pers en gewone mensen lastiggevallen. Davis’ vrouw wordt in haar mooie villa belegerd. Hele discussies vinden in de kranten en op straat plaats. De consternatie duurt enige weken voort.


  

  



  “Goed dat je niet thuis bent,” zegt John. “Je weet niet wat je overkomt. Het is een gekkenhuis.”


  “Het is bijna krankzinnig,” antwoordt Britt. “Het lijken wel Amerikaanse taferelen.”


  “Voor Guernsey is het een grote zaak. Maffiapraktijken! Het is een gigantische schok.”


  “Ja. Ik moet je eerlijk zeggen dat ik mijn oren ook haast niet geloofde toen papa me zijn verhaal vertelde.”


  “Logisch. Wie verwacht nu zoiets?”


  "Wat ik niet snap is dat Davis zulke risico's heeft genomen. Het was stom om papa, Barry en mij te overvallen. Had hij dat niet gedaan, dan hadden ze hem volgens mij niets kunnen maken.”


  “Klopt,” antwoordt John. “Maar dit soort mensen wordt steeds roekelozer. Het stijgt ze zogezegd naar hun hoofd.”


  “Ja, blijkbaar,” antwoordt Britt.


  “Trouwens, het spel dat Davis momenteel speelt, is helemaal walgelijk,” zegt John. “Davis heeft een van mijn collega's als tipgever aangemerkt en beweert nu dat mijn collega de aanvallen op jou, je vader en op Barry heeft geregeld.”


  “Daar komt hij toch niet mee weg, hoop ik?” vraagt Britt.


  “Nee, de kerel die…” begint John, maar valt dan opeens stil.


  Britt begrijpt zijn dilemma. “De man die mij heeft aangevallen, heeft hem aangewezen?”


  “Ja,” zegt John schuchter.


  “John, luister eens.” Britt slikt heftig. Wat ze te zeggen heeft, valt haar niet mee. “Het zal niet makkelijk voor me zijn datgene wat is gebeurd te verwerken, maar ik denk niet dat het goed is het dood te zwijgen.”


  “Ik weet het, maar het kost me moeite. Ik zou die vent wel iets kunnen doen.”


  “Ik ook, John, maar wat heeft dat voor zin? Ik moet verder met mijn leven.”


  “Je klinkt zo dapper,” antwoordt John en er klinkt bewondering door in zijn stem.


  “Ik heb gelukkig een luisterend oor bij gravin Helène gevonden,” vertelt Britt.


  Britt is gravin Duyvenbergh inmiddels bij haar voornaam gaan noemen. In de afgelopen weken hebben ze uren en uren gepraat over wat Britt is overkomen. Het is Helène Duyvenbergh die Britts verdriet, woede, angst en wanhoop opvangt. Stukje bij beetje komt er weer een beetje licht in Britts leven. De nachtmerrie is niet meer zo zwart als enkele weken terug. Ze begint zich zelfs te realiseren, dat de vreselijke ervaring ook positieve gevolgen heeft gehad, zowel voor haar vader als voor haarzelf.


  

  



  Peter Jacobs reist op maandag terug naar Nederland. Het is zijn laatste tochtje van Guernsey naar Nederland. Arthur Daniels zal zijn taak weer overnemen. Peter zucht. Hij weet nog steeds niet of hij Carolien moet vertellen dat hij een nacht bij een andere vrouw heeft doorgebracht. Hij is doodsbang zijn Carolien kwijt te raken. Hij heeft één ding voor zichzelf besloten: voortaan geen opdrachten in het buitenland meer. Door zijn angst Carolien te verliezen, is hij zich gaan realiseren dat hij de avonden zonder zijn gezin vreselijk vindt. Van nu af aan ligt zijn prioriteit bij zijn vrouw en kind.


  

  



  Arthur Daniels en zijn dochter Britt keren terug naar Guernsey. Jonathan en zijn moeder Helène brengen hen naar het vliegveld.


  “Jonathan,” zegt Britt, als ze hem de hand schudt. “Bedankt voor je vriendschap en je steun. Dat zal ik nooit meer vergeten.”


  “Je kunt altijd op me rekenen, Britt,” antwoordt Jonathan vriendelijk. Hij kust haar op beide wangen en voelt zich nogal onhandig. Beelden van die lang vervlogen nacht schieten door zijn hoofd. Hoe vaak hij Britt de laatste tijd ook heeft gezien en gesproken, hun kortstondige romance is nooit meer ter sprake gekomen. Ze lijkt het bijna vergeten te zijn, maar het is de eerste keer na die nacht dat hij haar kust.


  Britt glimlacht. Ze kijkt in zijn prachtige kijkers, die nu bijna schuldig in de hare kijken. In plaats van het vertrouwde sprongetje van haar hart, is er alleen maar een rustige waardering. Op deze man was ze ooit verliefd. Deze man had haar doen realiseren, dat ze meer van het leven wilde dan los- vaste relaties. Deze man had haar geholpen in tijden van nood en zich een trouwe vriend getoond. Ze weet echter dat in haar hart liefde is opgebloeid voor een andere man. Een man die haar op Guernsey Airport opwacht.


  “John haalt me straks op,” zegt ze simpel, hopend dat hij de verborgen boodschap zal begrijpen.


  “John lijkt me een geschikte vent,” antwoordt Jonathan. “Soms wou ik dat ik zo kon zijn.” Zijn ogen staan opeens een beetje treurig. Opnieuw vraagt hij zich af of hij ooit zoveel van een vrouw zal kunnen houden, dat hij de rest van zijn leven bij haar wil blijven. “Ik wens je heel veel geluk toe, Britt,” fluistert hij. “Dat heb je echt verdiend. Je bent een schat.” Hij kust haar nogmaals en omhelst haar dan kort. “Kom een keer samen langs.”


  “Doen we,” zegt Britt en dan neemt ze afscheid van gravin Helène, die haar in haar armen sluit. Beide vrouwen hebben tranen in de ogen.


  “Ik zal je missen,” zegt Helène.


  “Ik jou ook,” antwoordt Britt met een snik. “Ik kan niet zeggen hoeveel je voor me betekent. Je hebt me zo geholpen met alles.”


  “Ik hoop dat je alles van je af kunt zetten en opnieuw kunt beginnen, mijn lieve meid. Dat is het belangrijkste.”


  “Door jou kan ik dat,” antwoordt Britt dankbaar.


  Ze laten elkaar met moeite los.


  “Kom, je moet instappen,” zegt Helène, “anders mis je het vliegtuig nog.” Ze neemt Britts hand en legt deze in de hand van haar vader. “Zorg goed voor elkaar.”


  Britt is in tranen, als haar vader haar naar de vliegtuigtrap begeleidt. Nog enkele malen kijkt ze om. Naar de vrouw die een tweede moeder voor haar is geworden en naar de man die haar hart voor het eerst sinds de dood van haar echte moeder heeft doen ontdooien. Ze zwaait nog heel even en dan sluit de deur zich achter haar.


  Arthur heeft al die tijd niets gezegd, maar in het vliegtuig neemt hij haar stevig in zijn armen. “Ik hou van je, kleintje,” zegt hij teder.


  “Ik van jou, papa.”


  De stewardess glimlacht even bij zoveel tederheid en leidt hen daarna naar hun plaatsen.


  Vanuit de lucht bieden de Kanaaleilanden voor de kust van Normandië een spectaculaire aanblik. Britts hart gaat open. Hier is ze thuis en hier is iemand die op haar wacht.


  “John wacht op me, papa,” zegt ze nu tegen haar vader.


  “Hij betekent veel voor je, is het niet?” vraagt Arthur vriendelijk.


  “Heel veel, papa. Ik wil graag met hem verder.”


  Arthur krijgt tranen in zijn ogen. “Het lijkt me een lieve jongen, Britt en ik denk dat mama hem ook wel had gemogen.”


  Britt straalt. “Denk je dat, papa?”


  “Ik weet het zeker,” zegt Arthur. “Ik hoop toch zo dat je weer gelukkig wordt, lieverd.”


  Britt kust haar vader op zijn blozende wang. “Vast wel, maar nu jij nog!” zegt ze ondeugend.


  “Ho, ho, daar heb ik geen tijd voor,” roept Arthur verschrikt uit. “Ik heb mijn handen voorlopig vol met het runnen van Floral Health.”


  “Niet dag en nacht!” zegt Britt plagend.


  “Nou, we zullen zien,” zegt Arthur een beetje afstandelijk, maar het heeft bij hem wel een snaar geraakt. Hij zal altijd van zijn overleden vrouw blijven houden, maar hij mist toch ook liefde en kameraadschap in zijn leven. Zolang hij Britt had om voor te zorgen, was het gemis minder groot. Maar het ziet er nu naar uit dat Britt uit zal vliegen. Ze heeft gelijk. Hij kan niet dag en nacht werken. Het leven heeft meer te bieden dan dat.


  Met een stralende lach loopt Britt even later op John af, die nerveus heeft staan wachten in de aankomsthal. “Ik ben zo blij je te zien,” zegt ze. “Ik heb je zo gemist.”


  John is opgelucht. “Ik jou ook,” antwoordt hij.


  “En John…” zegt Britt opeens ernstig. “Je zei dat je er voor mij zou zijn, als ik dat wilde. Is dat nog steeds zo?”


  John knikt. “Voor altijd, Britt.”


  “En ik zal er voor jou zijn, John,” fluistert Britt. “Voor altijd.”


  

  



  

  



  Op het moment dat de eerste Kasteelromans van Favoriet in de winkels lagen, was een deel van de lezeressen nog niet eens geboren! Voor hen, maar natuurlijk ook voor de fans die nog altijd dol zijn op de romantiek van de adel, bewerkte en actualiseerde Uitgeverij Marken de beste Kasteelromans van vroeger, om ze uit te brengen in een aparte serie: BLAUW BLOED.


  

  



  Haal BLAUW BLOED nummer 37 over VIER WEKEN bij uw tijdschriftenhandelaar, de kiosk, het warenhuis of uw supermarkt.
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